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Buku Pelajaran Bahasa Jepang 3 “Sakura” 


Cetakan ini disumbangkan oleh The Japan Foundation, Jakarta untuk digunakan 
di Sekolah Menengah Atas yang menyelenggarakan pelajaran bahasa Jepang di Indonesia 


Dilarang keras mengutip atau memperbanyak isi buku ini, sebagian atau keseluruhan isi buku ini tanpa 
izin tertulis dari The Japan Foundation, Jakarta 


KATA PENGANTAR 


Direktorat Pembinaan SMA dan The Japan Foundation Jakarta telah menyusun Buku 
pelajaran Bahasa Jepang berjudul “SAKURA" yang terdiri atas 3 (tiga) jilid. Buku-buku 
tersebut diperuntukan bagi peserta didik SMA yang mempelajari bahasa Jepang sebagai 
mata pelajaran bahasa asing dalam program pilihan (bukan program Bahasa) di kelas X, XI, 
XII. 


Buku Skenario Pembelajaran “Sakura” disusun untuk membantu guru memfasilitasi 
peserta didik yang menggunakan buku pelajaran “Sakura”. Buku ini dilengkapi dengan 
Standar Kompetensi dan kompetensi Dasar mata pelajaran Bahasa Jepang untuk Program 
Pilihan, serta berbagai pertanyaan yang banyak diajukan oleh peserta didik dalam 
mempelajari bahasa dan budaya Jepang. 


Dengan mengikuti alur skenario pembelajaran, kami harapkan guru-guru bahasa Jepang 
di SMA dapat menjadi fasilitator yang mampu mengantarkan peserta didik menguasai 
kompetensi berbahasa Jepang secara terpadu, sehingga peserta didik mampu 
berkomunikasi baik !isan maupun tertulis menggunakan bahasa dan huruf-huruf Jepang 
(Hiragana, Katakana, dan Kanji) dengan tepat. 


Kepada semua pihak, terutama tim penyusun, penasehat, dan tim evaluasi yang telah 
berperanserta dalam mewujudkan buku Skenario Pembelajaran bahasa Jepang “Sakura” ini, 
kami sampaikan penghargaan dan ucapan terima kasih. Penghargaan dan ucapan 
terimakasih juga kami sampaikan kepada The Japan Foundation Jakarta, yang tanpa henti 
terus membantu pengembangan pembelajaran bahasa Jepang di SMA. 


Semoga bermanfaat. 


DAN MENENGAH 


" 
MANAJEMEN 4 «nat 
PENDIDIKAN DILA. ! 
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KATA SAMBUTAN 


The Japan Foundation merupakan institusi yang bergerak dalam bidang pertukaran budaya internasional. 
Salah satu upaya yang dilakukan adalah memajukan pendidikan bahasa Jepang. Salah satu bentuknya 
adalah mengembangkan program pendidikan bahasa Jepang pada pendidikan menengah antara lain 
dengan membantu penyusunan buku teks pelajaran yang sesuai dengan kurikulum yang berlaku saat 
ini dan minat siswa. 


Buku “Sakura 1, 2, 3" ini diedit dari buku “Nihongo 1, 2" yang telah diterbitkan terlebih dulu. Ciri 
khas dari buku ini ada 2 hal, pertama adalah penggunaan huruf yang bertahap, dan kedua adalah 
muatan “Budaya Jepang”. Pada “Sakura 1” menggunakan huruf Romaji, “Sakura 2” menggunakan 
huruf Romaji, Hiragana dan Katakana, sedangkan “Sakura 3” menggunakan huruf Hiragana dan 
Katakana saja, Sedangkat materi “Budaya Jepang” dan berikut DVDnya, yang merupakan cuplikan 
dari bahan ajar dalam bentuk DVD yang diproduksi oleh The Japan Foundation yaitu "Erin ga 
Chousen! Nihongo dekimasu ”. Selain itu, ilustrasi gambar juga ada yang diambil dari website pengajaran 
bahasa Jepang yang dikelola oleh The Japan Foundation, Japanese- Language Institute, Urawa yaitu 
“Minna no Kyouzai Saito”. 


Buku ini telah melewati proses uji coba dan sosialisasi di SMA/MA pada beberapa wilayah di Indonesia 
selama 1 tahun ajaran, dan merupakan revisi dari hasil uji coba tersebut. Buku ini diterbitkan dengan 
harapan siswa bisa mempelajari bahasa Jepang sekaligus mengenal budaya Jepang, sehingga siswa 
bisa lebih termotivasi dalam pembelajaran dan dapat menumbuhkan minat siswa untuk mengenal 
Jepang lebih dekat. 


Akhir kata kami mengucapkan terima kasih yang sebesar-besarnya kepada semua pihak yang telah 
turut berpartisipasi dan mendukung penyusunan, uji coba, penilaian buku “Sakura 1,2,3” ini, termasuk 
"CASTEL/J (Computer Assisted System for Teaching & Learning / Japanese) project (research funded 
by Grant-in-Aid for Scientific Research from the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and 
Technology , Research representative: Yukihiro Komatsu, senior researcher at Educational Resources 
Research Center, National Institute for Educational Policy Research) * yang telah memberikan ijin 
penggunaan ilustrasi gambar. Selain itu, kami mohon masukannya untuk dapat kami jadikan bahan 
referensi dalam penyusunan buku ajar berikutnya. Semoga bermanfaat. 


Jakarta, April 2009 
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PENGANTAR DARI PENYUSUN 


Buku “Sakura” disusun untuk memenuhi kebutuhan pemelajar bahasa Jepang di SMA, SMK atau lembaga 


pendidikan sejenis baik sebagai Intrakulikuler, Program Pilihan, Ekstrakulikuler atau Kegiatan Tambahan. Pada 
ketiga buku “Sakura” dilengkapi dengan CD dan DVD. CD berisi pelafalan kata, lagu, dan kegiatan ‘mendengar’. 
Pada bagian buku yang terdapat simbol (CD), dapat menggunakan CD untuk latihan 'mendengarkan', sedangkan 
DVD berisi film yang berhubungan dengan kebudayaan Jepang. 


1. 


viii 


Jumlah Bab dan Jam Belajar 

Buku "Sakura 1" dan "Sakura 2" masing-masing berisi 20 bab, masing-masing dirancang untuk kurang 
lebih 20 tatap muka @ 90 menit, sedangkan "Sakura 3" berisi 15 bab, dirancang untuk kurang lebih15 tatap 
muka @ 90 menit, total 55 tatap muka @ 90 menit. Waktu yang dipergunakan untuk menyelesaikan satu bab 
tidak mengikat, bisa disesuaikan dengan kondisi kelas serta kebutuhan. 


. Penyusunan Tema Bab 


Tema-tema dari bab yang ada dalam ketiga buku “Sakura” ini disusun berdasarkan tingkat kemudahan, 
keterpakaian dan keakraban tema-tema tersebut dengan kehidupan siswa. Selain itu juga diperhatikan urutan 
dari konkrit ke abstrak, dari fungsi bahasa sederhana yaitu mendeskripsikan, sampai kepada yang lebih 
kompleks yaitu, mengajak, menawarkan, mengusulkan, melarang, menyampaikan keinginan, dll. 


. Pemilihan Bab untuk Pembelajaran 


Pembelajaran di kelas bisa menggunakan bab-bab sesuai urutan yang ditampilkan dalam buku ini. Selain 
itu, pengajar bisa juga memilih beberapa bab yang akan diajarkan sesuai dengan jumlah jam belajar, target 
dan ketertarikan siswa, dengan tetap memperhatikan urutan dari yang lebih mudah ke yang sulit. Namun, 
untuk latihan penulisan Hiragana dan Katakana tetap harus sesuai dengan urutan yang ditampilkan dalam 
buku. 


. Penggunaan Huruf Romaji, Hiragana, Katakana dan Kanji 


Buku ini dirancang memperkenalkan huruf secara bertahap, yaitu huruf Romaji ("Sakura 1"), huruf Romaji, 
Hiragana dan Katakana (“Sakura 2"), serta huruf Hiragana, Katakana dan Kanji sederhana (“Sakura 3”). 

Pada “Sakura 1", penggunaan huruf Romaji, dimaksudkan untuk mengutamakan kemampuan bahasa 
Jepang lisan, sambil mempelajari huruf Hiragana dan Katakana secara bertahap, sehingga pembelajaran 
bahasa Jepang akan lebih mudah dan menarik. Dari pembelajaran huruf Hiragana dan Katakana pada buku 
"Sakura 1" ini, diharapkan siswa dapat mengenal huruf Hiragana dan Katakana, yang akan mulai dipergunakan 
pada buku "Sakura 2". Kemudian pada saat menggunakan buku "Sakura 3", diharapkan siswa sudah mampu 
menguasai huruf Hiragana dan Katakana. Pada buku “Sakura 3” ini akan diperkenalkan dengan huruf Kanji 
sederhana. 

Pembelajaran huruf Hiragana maupun Katakana bisa dilakukan secara bertahap sesuai dengan urutan 
bab yang ada dibuku. Selain itu, dapat juga diberikan sesuai dengan rencana pembelajaran yang ditetapkan 
oleh pengajar dengan mempertimbangkan waktu dan kondisi siswa. 


. Budaya Jepang 


Budaya Jepang ditampilkan dibagian akhir dari tiap buku “Sakura”, tidak di tiap akhir bab. Hal ini dengan 
pertimbangan agar guru dapat leluasa menggunakan “Budaya Jepang” pada saat dibutuhkan. Guru dapat 
menggunakan satu atau lebih “Budaya Jepang” yang tersedia, disesuaikan dengan waktu, tema yang dibahas, 
atau minat siswa. (Lihat: “Panduan Pembelajaran Budaya Jepang”) 
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6. Gambar, Foto, dan DVD 

Gambar, foto dan DVD yang digunakan oleh buku ini, diambil dari website milik The Japan Foundation, 
yaitu みん な の 教材 サイ ト (Minna no Kyouzai Saito). 

Gambar/ilustrasi diambil dari 『 教 科 書 を 作ろ う 1』 (“Kyoukasho wo Tsukurou"), ilustrasi “Ume”, ilustrasi 
『 初 級 語 菓 イ ラス ト 集 』 ("Shokyuu Goi Irasutoshuw”). Selain itu, menggunakan ilustrasi "Castel / J” yang 
dibuat berdasarkan penelitian yang didukung oleh dana bantuan penelitian ilmiah Kementerian Pendidikan, 
Kebudayaan, Olahraga. Pengetahuan dan Tehnologi Jepang (Wakil: Omatsu Yukihiro, National Institute of 
Educational Policy Research). 


Foto diambil dari 写真 パネ ル バ ン ク ("Shashin Panel Bank”) (Panel Foto yang diterbitkan oleh The 
Japan Foundation). Antara lain diambil Gan i 


いし ょ くじ ゅ う 


- 写真 パネ ル バ ン ク | 衣食 住 と 道 シリ ー ズ (Seri | “Pakaian dan Peralatan Sehari-hari”), 
- 写真 パネ ル バ ン ク I Pr (Seri ll "Kehidupan Masyarakat"), 

- 写真 パネ ル バ ン ク NN 自然 と 余暇 シ リー ズ (Seri III “Alam dan Waktu Luang”), 

| 写真 パネ ル バ ン ク IV 行事 シリ ー ズ (Seri IV “Perayaan”, 


写真 パネ ル バ ン ク V 日 常 生活 シ リー ズ (Seri V “Kehidupan Sehari-hari"). 

Sedangkan DVD adalah cuplikan beberapa episode yang diambil dari『DVD で 学ぶ 日 本 語 エリ ン が 
挑戦 ! に ほん ご で きま す 。』 Vol. 1,2,3, yang diterbitkan oleh The Japan Foundation pada tahun 2007. 
Pemilihan episode disesuaikan dengan tema yang dipelajari dan tema-tema yang dianggap menarik serta 
menambah wawasan bagi siswa. 


Selamat menggunakan buku “Sakura” ini sesuai dengan kebutuhan. 


Tim Penyusun 
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PANDUAN UNTUK PENGAJAR 


€ Struktur Buku『 さ くら 』 
Buku ajar ini terdiri dari 3 jilid buku untuk siswa dan 1 jilid buku panduan guru, CD dan DVD masing-masing 
1 keping. 


@ Struktur Bab 

Buku ajar ini pada dasarnya per bab disusun untuk diselesaikan dalam 90 menit (1 TM 2 jam pelajaran). Dari 
bab 1 sampai bab 40 pada masing-masing babnya terdapat lembar latihan huruf. Pada jilid 3 ada lembaran untuk 
latihan Kanji, namun ada ada bab yang mengandung latihan Kanji ada juga yang tidak ada. Selain itu, tiap 
beberapa bab (2-4 bab) terdapat latihan gabungan dari beberapa tema yang berhubungan. 


Pengantar 
Kata 
Pola Kalimat 


Kegiatan 


Latihan Huruf 


@ Penggunaan Huruf Romaji 

Pada jilid 1 dan 2 buku ajar ini, digunakan penulisan Romaji. Akan tetapi, cara penulisan Romaji tidak ada 
peraturan yang baku. Ada beragam jenis cara penulisan Romaji, misalnya format Kunrei, format Hebon, format 
Nihon, atau juga format lain yang disarankan untuk digunakan agar memudahkan pemahaman non-penutur asli 
Jepang dalam membacanya. Oleh karena itu, agar penutur asli bahasa Indonesia dapat melafalkan bunyi panjang 
dengan semirip mungkin dengan bahasa Jepang, maka bunyi panjang dalam buku ini ditulis dengan menggunakan 
simbol bunyi panjang Romaji (simbol “A” di atas huruf vokal yang dibaca panjang. Misalnya * ô ".) 

Pada lembar “Latihan Huruf”, demi mengutamakan kemudahan pemindahan penulisan dari Romaji ke 
Hiragana atau Katakana, bunyi panjang ditulis dengan | aa, ii, uu, ee/ei, oo/ou J. Dan untuk lembar selain lembar 
“Latihan Huruf”, dasar penulisan bunyi panjangnya adalah: bunyi panjang | あ 」 “aa” tertulis “â”, bunyi panjang 
| い 」 Si” tertulis “P”, bunyi panjang | 3 ] “uu” tertulis “0”, bunyi panjang | A 」 “ee/ei” tertulis “ê”, dan bunyi | & | 
"ou/oo" tertulis “ô”. Akan tetapi, agar penutur asli bahasa Indonesia dapat melafalkan bunyi panjang dengan 
semirip mungkin dengan bahasa Jepang, ada beberapa kosakata yang memiliki bunyi panjang namun tidak 


A AA A A 
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[Kosakata yang tidak menggunakan simbol bunyi panjang) 


Aa | Aa (sahutan atau jawaban) 
dn Kosakata yang ditulis dengan Hiragana (iie, ojiisan, oniisan), 


Kata Sifat - i (atarashii, chiisai, ii, kawaii, kibishii, muzukashii, oishii, ookii, yasashii) 


suu (merokok), mizuumi (danau) 


Ee (sahutan atau jawaban), seito, Eigo, keisatsukan, yümei, keitai, kiteimasu 


Oolou | Tidak ada 


Di bawah ini adalah cara pemindahan penulisan huruf Romaji yang bersimbol bunyi panjang ke Hiragana. 
Untuk pemindahan penulisan huruf Romaji yang bersimbol bunyi panjang ke Katakana, pada dasarnya hanya 
dengan menambahkan garis " — " di belakang huruf 7 ~ 7. 


© Simbol à, 1, à, penulisan hiragananya adalah: untuk deret! あ 」yatu あ 、 か 、 さ 、 た 、 な … 


ditambahkan huruf ^ # ” ; untuk deret! «^ 」yaitu い 、 き 、 UL. 5, IX ditambahkan huruf“ v>”; 
untuk deret! 2 lyaitu? 、 く 、 す 、 つ 、 «a:~, ditambahkan huruf 9. 
Contoh: 


à : okasan お か あさ ん gita Ty 
supichi スピ ー チ 
U : sügaku d 9 À püru プー ル 


— 


(2) Penulisan hiragana dari simbol ê pada dasarnya adalah menambahkan huruf“ x `” dibelakang deret | A | 
[X a MENS Ts MAT 


Contoh: 
ê :sensó せん せい tébuuu テー ブル 


※ Bunyi panjang ê yang ditulis dengan menambahkan huruf " え ” dibelakang deret! え 」adalah hanya 
kata “onésan”. 


③ Penulisan hiragana dari simbol ô pada dasarnya adalah menambahkan huruf" ò ” dibelakang deret! お | 
(Bs Ss の 


Contoh: 
ô :ot6san お と うさ ん benkyo で べ ん きょう n6to の まま 


※ Pada buku ajar ini, bunyi panjang ô yang ditulis dengan menambahkan huruf" & " dibelakang deret! お | 
adalah hanya kosakata di bawah ini: 


"5 と お "tika と お か *6ki お わ お お きい "Osaka お お さか 


@ Cara Membuat Simbol Vokal Panjang (Pertama kali mencari simbol vokal panjang) 
1. Bukalah Microsoft Office Word 2003/2007. 
2. Letakkan kursor ditempat yang akan diisi dengan simbol vokal panjang. 
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3. Taruhlah kursor pada toolbar "Insert", lalu klik kiri, lalu pilihlah “Symbol”. 

4. Maka pada Word 2003 langsung akan nampak jendela “Symbol” (sedangkan pada Word 2007, perlu 
menekan lagi bagian “More Symbols", baru akan nampak jendela "Symbol"). Setelah itu, pilihlah tab 
"Symbols". 

5. Pada jendela "Font", kliklah tanda "V^, pilihlah font “Arial” atau "MS Gothic”. Hati-hati tidak semua font 
mempunyai simbol vokal panjang. 

6. Pada jendela “Subset”, kliklah tanda "V, pilihlah “Basic Latin" atau "Latin-1 Supplement", maka dibawahnya 
akan muncul berbagai pilihan simbol. 

7. Lalu dengan menekan tanda "V" biru pada sisi kanan, maka akan nampak pilihan simbol vokal panjang. 
(Hati-hati adakalanya simbol vokal panjang tidak tampak berurutan namun berserakan posisinya.) 

8. Pilihlah simbol vokal panjang yang diinginkan, lalu, kliklah "Insert" yang ada di sebelah kanan bawah. 

9. Maka, simbol yang dipilih tersebut akan berpindah ke tempat kursor yang kita letakkan sejak awal (No. 
2 di atas). 

10. Setelah itu, apabila ingin diubah dengan font yang lain, maka bagian yang ingin diubah di drug7 hitamkan, 
lalu pilihlah font yang diinginkan dari jendela font yang ada di toolbar. Namun, hati-hati tidak semua font 
mempunyai simbol vokal panjang seperti ini. 


* Cara Memanggil Kembali Simbol Vokal Panjang (untuk penggunaan berikutnya) 

Berikut akan diperkenalkan cara praktis untuk menggunakan secara berulang simbol vokal panjang. 

Pertama, yang paling praktis adalah mengikuti langkah 1 s.d 4 di atas. Memang nampaknya sedikit repot, 
tetapi untuk kali berikutnya, huruf-huruf yang sudah biasa kita gunakan akan muncul pada jendela "Recently 
Used Symbols", maka kita tidak memilih huruf yang akan digunakan dan meng-insertnya saja. 

Cara kedua adalah dengan melakukan copy-paste huruf-huruf yang telah ada. Akan tetapi, cara ini harus 
didukung dengan adanya file yang berisi simbol vokal panjang, selain itu saat akan menggunakannya harus 
selalu membuka file tersebut. 


+ “Budaya Jepang”, “Siswa SMA” dan “Bahasa Jepang yang Mendunia” 


Setelah halaman utama, disertai “Budaya Jepang”, “Siswa SMA Jepang” dan “Bahasa Jepang yang Mendunia”. 
Pada saat pelajaran Anda bisa memilih yang sesuai dan menggunakannya sebagai PR. “Budaya Jepang”, “Siswa 
SMA" diberikan agar siswa mengetahui mengenai Jepang dan merasa lebih dekat dengan Jepang. Sedangkan 
“Bahasa Jepang yang Mendunia” adalah lembaran yang memperkenalkan orang-orang yang mempelajari bahasa 
Jepang di seluruh penjuru dunia. Diharapkan dengan mengetahui orang dari negara lain yang mempelajari 
bahasa Jepang, bisa mereferensi pembelajar bahasa Jepang, dan bisa mempelajari negara lain melalui bahasa 
Jepang. 

Pada Buku Panduan Guru disertai daftar tanya-jawab seputar bagian “Budaya Jepang”, “Siswa SMA”. Kami 
menyiapkan pertanyaan dan jawaban untuk pertanyaan yang kira-kira ditanyakan oleh siswa. Silakan 
menggunakannya sebagai persiapan mengajar. 


@ Simbol dalam Buku 
Simbol yang ditampilkan dalam buku ini, mempunyai arti sebagai berikut. 


Menandakan bagian ini bisa diperdengarkan dari CD yang merupakan bagian dari buku ini. Yang ada 
dalam CD ada lafal kosakata, kegiatan mendengarkan dan lagu. Sedangkan naskah untuk kegiatan dan 
lagu dimuat di Buku Panduan Guru. Nomor yang tertera di samping simbol CD, menunjukkan nomor track 
pada CD. 
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r 
Menandakan bagian ini bisa diperlihatkan film dari DVD yang merupakan bagian dari buku ini. Yang ada 


dalam DVD adalah sebagian dari tema “Budaya Jepang”. Cara menggunakannya, silakan melihat muatan 
contoh pembelajaran dengan menggunakan DVD “Contoh Pembelajaran Budaya Jepang”. 


* Kegiatan 
Di samping judul Kegiatan, ada simbol sebagai berikut. Simbol tersebut menunjukkan jenis keterampilan 
dari 4 keterampilan berbahasa yang akan diasah dalam kegiatan tersebut. Pada daftar tabel di bawah, 
selain jenis keterampilan disertakan juga penjelasan jenis kegiatan yang dimuat di buku. 


Simbol | Aspek Jenis kegiatan 


Interview : Kegiatan di mana siswa saling bertukar informasi yang 
(sedapat mungkin) sesungguhnya. 
Information gap : Latihan percakapan atau tanya-jawab dengan 
Berbicara menggunakan kartu gambar atau kartu informasi. 
Role play : Latihan percakapan dengan situasi dan peran yang jelas. 
Game : Kegiatan yang bersifat menang-kalah, persaingan, 
permainan. 


Mencocokkan : Gambar dengan wacana yang didengar. 
Dikte : Siswa mendengarkan wacana dan mengisi bagian yang 
Mendengarkan kosong. 
Game : Kegiatan yang bersifat menang-kalah, persaingan, 
permainan. 


Mencocokkan : Gambar dll dengan wacana. 
Surat : Membaca dan menjawab pertanyaan. 


Membaca 


Karangan : Sesuai dengan wacana sebelumnya. 
Menulis Balasan surat : Menulis balasan surat. 
Latihan kalimat : Menulis suatu informasi, pengumuman, dll. 
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PANDUAN PENGGUNAAN BUKU 


Saudara-saudara, langkah seperti apa yang Anda lakukan dalam belajar bahasa Jepang? Sebenarnya 
langkahnya akan berbeda-beda tergantung guru atau bahan ajarnya, tetapi disini kami akan memperlihatkan 
alur pengajaran dan contohnya dengan menggunakan bahan ajar ini. Alur pengajaran yang utamanya adalah 
seperti berikut; 


1. PENGANTAR 
2. LATIHAN DASAR 
@ KATA 
@ POLA KALIMAT 
3. LATIHAN PENERAPAN / KEGIATAN 
4. KESIMPULAN 


Bagian “4. Kesimpulan” pada bahan ajar ini tidak tertulis, karena hal ini bergantung pada pemahaman siswa, 
sehingga isinya juga akan berubah. 

Pada bahan ajar ini, satu bab untuk satu kali pelajaran. Alur pelajarannya dibuat seperti di atas ini. Pada 
bahan ajar ini, sebagai contoh, bab 7 ("doko ni arimasuka”, hal 26 buku SAKURA 1) akan diterangkan alur 
pengajaran dengan menggunakan bahan ajar ini. Diterangkan pula isi buku teks pada bagian kiri, tujuannya 
pada bagian kanan, juga cara penggunaan dan lain-lain. 


7. DOKO NI ARIMASU KA 1. PENGANTAR 


D [Tujuan] 
PENGANTAR a. Memotivasi siswa untuk belajar. 


< Dimana tas, bolpoin dan kamus Anda sekarang? b. Memperkenalkan secara garis besar lingkup materi 
dan target bab/pembelajaran. 


Mari kita berlatih menyebutkan barang-barang yang ada di dalam 


kelas dan ungkapan keberadaan barang agar dapat menginforma- Naah Ol ri pertanyaan mengusahakan supaya 


sikan barang-barang yang ada di kelas. i| siswa mengerti isi pelajaran yang akan dipelajari hari ini 

Mari kita berlatih menyatakan letak/posisi benda. : melalui tanya jawab. Untuk mencapai (tujuan) sedapat 

Bagas asa apes BA ER NUR awam Naaah Mamasa MR "| mungkin mari kita melakukan tanya jawab terhadap 
banyak siswa dengan menyenangkan. 


No. Q. di kiri adalah tujuan dari pelajaran ini. Pada 
bahan ajar ini, tujuan tiap bab ditulis dalam kotak segi 
empat ini. Butir b pada bagian [tujuan] di atas ditulis 
dengan tujuan supaya siswa mengerti. 

Tidak perlu menggunakan bagian 1 dan 2 secara 
bersamaan seperti ini. Silahkan pikirkan macam-macam 
tanya-jawab dan cara menyampaikan tujuan dengan ide 
dari para guru sendiri. 


(Contoh permulaan pada percakapan) 


G (Guru) : Silahkan lihat barang bawaan Anda. 
S (Siswa) : Pensil/tas/bolpoin/kamus..... 
G : Saudara A! Tas Anda ada di mana? 


S. A (Siswa A) : Ada di atas meja. 
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(cb) 12 


KATA 


karenda 


shashin kokuban kokubankeshi 
«Letak» 
ue 
naka 
shita 
arimasu 
POLA KALIMAT 


1. KB(benda) wa KB(tempat/benda) no KB(posisi) ni arimasu. 


・ Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan letak/posisi benda. 
Contoh: Hon wa kaban no naka ni arimasu. 


G : Saudara B, apakah ada bolpoin? 
S. B (SiswaB): Ya, ada. 
G : Ada di mana? 
S.B : Ada di dalam tempat pensil. 
(diulang sama) 
G : Hari ini, mari kita belajar pola kalimat untuk 


menerangkan barang bawaan Anda dan 
letak benda yang ada di dalam ruangan. 


2. LATIHAN DASAR 


[Tujuan] 


a. Siswa dapat memahami makna, bentuk dan cara 
pemakaian. 
b. Siswa dapat mengingat dan menyebut dengan benar. 


@ KATA 
[Contoh latihan yang menggunakan benda asli) 


G (Guru) : (menunjuk kursi) (dalam bahasa Jepang) 
これ は な ん で すか 。 
S (Siswa) : Kursi. 
G : Ya betul (dalam bahasa Jepang) 
これ は 「 い す 」 で す 。 
Kursil いす 」 で す 。 
Tolong ucapkan | いす 」 
S shg) 
(「 つ く え 」 「 カ レン ダー」dan seterusnya) 


Q POLA KALIMAT 
[Contoh permulaan pola kalimat) 


(Meletakkan buku di atas meja) 

G : Silahkan lihat. 
Buku ada di mana? Di atas meja 
|「 (dalam bahasa Jepang) ほ ん は つく え の 
うえ に あり ます 。」 
(Memindahka buku ke dalam meja) 

G : Sekarang bagaimana? Buku ada di mana? 
Di dalam meja 
|「 (dalam bahasa Jepang) ほ ん は つく え の 
な か に あり ます 。」 
(Memindahkan buku ke bawah meja) 

G : Sekarang bagaimana? Buku ada dimana? 
Di bawah meja 
| (dalam bahasa Jepang) は ほ は ん は つく え の 
し た に あり ます 。J 
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$ Latihlah kalimat berikut! 


1) O Kabin wa @ tsukue no ue ni arimasu. 


O gomibako Ali-san no pen Doni-san no hon 
© isu, shita fudebako, naka kaban, naka 
2) Q : © Karendá wa doko ni arimasu ka. 
A : © Tsukue no ue ni arimasu. 
@ kabin gomibako Ali-san no pen 
@ tsukue, ue kokuban, shita tsukue, naka 
KEGIATAN 


e Doko ni arimasu ka 


Carilah informasi mengenai letak barang-barang di dalam kelas! 


1. Gambartulislah kalender, vas bunga, penghapus papan tulis, foto, tempat 
sampah pada “Gambar Saya”. Posisi benda boleh bebas. 


2. Tanyakan posisi benda-benda tersebut milik lawan bicara, lalu 
tulis/gambarkan pada “Gambar Teman”. 


3. Setelah semua letak benda ditanyakan, cocokkanlah gambar dengan 
teman. 


4. Tulislah laporannya sesuai dengan hasil tanya-jawab, lalu laporkan di 
depan kelas. 


MB 
Pe Pe 
Gambar Saya Gambar Teman 


: Pola kalimat hari ini pembentukannya seperti 


apa? 

S : … (mempresentasikan apa yang dipikirkan 
oleh siswa) 

G : Pola kalimat hari ini | KB(benda) は KB(tempat/ 


benda) の KB(posis) に あり ます 」dilakukan 
untuk menerangkan benda ada di mana. 


Latihan 1 merupakan latihan substtusi キ ュー/cue 
adalah kata yang digaris bawahi yang bisa disubstitusi 
dengan kata lain. キ ュー dalam latihan ini ada dua, 
yaitu a dan b. Bagian a diisi dengan kosakata dari a, 
bagian b diisi dengan bagian dari b. + = — a dan b 
berpasangan secara vertikal, jadi 'gomibako' dengan 
'isu, shita', 'Ali-san no pen' dengan 'fudebako, naka', 
dst. 


Latihan 2 merupakan latihan tanya jawab. Melatih 
mengubah bagian キュ ー sama seperti bagian 1. 

Sedapat mungkin siswa tidak membaca Buku 
Pelajaran pada waktu latihan. Sebagai gantinya, guru 
menuliskan pola di papan tulis dan mengeluarkan キ ュー 
secara lisan. # = — juga ditunjukkan dengan kartu 
gambar atau kartu kosakata. Selain itu, barang-barang 
yang ada di kelas/sekolah atau milik siswa, seperti alat 
tulis, dll juga dapat dipakai. Pada bagian inipun dapat 
menggunakan alat bantu yang sudah digunakan pada 
latihan kosakata. 

Kemudian, penggunaan + = — tidak hanya yang 
terdapat dalam buku, tetapi bisa juga ditambahkan oleh 
guru. 


3. LATIHAN PENERAPAN / KEGIATAN 


(Tujuan| 


Siswa dapat menggunakan bahasa Jepang yang telah 
dipelajari pada situasi komunikasi yang sebenarnya. 


(Alur Kegiatan] 


1. Pra Kegiatan: Mempersiapkan siswa 

2. Kegiatan: Pelaksanaan 

3. Pasca Kegiatan: Indikator dan Perbaikan (pengumum- 
an, pemeriksaan) 


(Contoh aktivitas] 


1. Pra Kegiatan 
@ Penjelasan tujuan kegiatan 
G : Mari kita saling bertanya mengenai apa dan 
ada di mana dengan menggunakan pola kalimat 
yang sudah dipelajari. 
@ Latihan contoh percakapan (apabila perlu) 
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Contoh Percakapan: 
A : Kabin wa doko ni arimasu ka. 
B : Tsukue no ue ni arimasu. 


Contoh Laporan: 
Kabin wa tsukue no ue ni arimasu. 


(tidak dicantumkan di dalam buku teks) 


③ Penjelasan cara melakukan kegiatan 

(sambil menggambar di papan tulis) 

G :Silahkan tulis gambar meja dan kursi di buku 
catatan. Menulis 2 buah gambar yang sama. Satu 
Gambar Saya, yang satunya lagi Gambar Teman. 

G :Silahkan tulis kalender, vas bunga, penghapus 
papan tulis, foto, tempat sampah di atas, di 
dalam dan di bawah meja dan kursi Gambar 
Saya. Di manapun boleh. 

G :Sambil melihat gambar ini, melakukan tanya 
jawab dengan teman, kemudian silahkan tulis 
jawabannya pada Gambar Teman. 

@ Memperlihatkan contoh kegiatan yang dilakukan guru 


dan siswa 

G : Memperlihatkan contoh 
A さん 、 か びん は どこ に 
あり ます か 。 


SA Siwa) DK AD うえ に あり ます 。 
(Guru menulis [vas bunga] ada di atas meja yang 
ada pada gambar di papan tulis) 


2. Kegiatan 
Guru melihat kegiatan siswa dan mengecek apakah 
metoda kegiatannya sudah benar atau belum. 


3. Pasca Kegiatan 


G : Baiklah, silahkan beritahukan hasilnya 
(menulis contoh presentasi di papan tulis) 
G :A さ ん 、B さ ん の か びん は 


どこ に あり ます か 。 

S.A (siswaA : か びん は つく え の うえ に 
あり ます 。 
し ゃ し ん は …。 


4. KESIMPULAN 


[Tujuan] 


Memastikan dan mengulang hal yang dianggap sukar 
oleh siswa. 


[Contoh kesimpulan percakapan) 


G : Hari ini kita sudah mempelajari pola kalimat 
untuk menyatakan tempat benda. 
(dalam bahasa Jepang) 
A さん 、 A さん の ペン は どこ に 
あり ます か 。 

S.A(siswaA : ふ で ば この な か に あり ます 。 
(Bertanya kepada siswa yang lain ataupun 
mengenai hal yang lain) 


G : Apakah ada pertanyaan? 
G : Baiklah pelajaran hari ini kita selesai 
sampai di sini. 
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DAFTAR “BUDAYA JEPANG” 


Tabel dibawah menunjukkan hubungan antara tema “Budaya Jepang” dengan bab. Tabel ini dapat dipergunakan 
sebagai referensi pada saat akan mengajarkan “Budaya Jepang”. Bapak-Ibu bisa memilih dengan bebas mana 
yang akan digunakan sesuai dengan tema yang akan digunakan, atau minat siswa dengan memperhatikan 
waktu pembelajaran. Untuk cara pengajaran tema “Budaya Jepang” yang berkaitan dengan materi pembelajaran, 
dapat dilihat penjelasan rincinya pada “Panduan Pengajaran Budaya Jepang”. 

Simbol DVD yang terdapat pada samping judul “Budaya Jepang”, menandakan bahwa ada rekaman DVD 
pada judul tersebut. Gambar yang direkam pada DVD buku pelajaran bahasa Jepang hanya sebagian dari 3 
set DVD『 エ リン が 挑戦 ! に ほ は ん ご で きま す 。 す (“Erin ga Chousen! Nihongo Dekimasu”) terbitan The 
Japan Foundation. Muatan “Erin” pada tabel di bawah ini, menunjukkan bab dari DVD『 エ リン が 挑戦 | 
に ほん ご で きま す 。」JLSedangkan yang tidak ada simbol DVD, ada bahasan tertulis mengenai tema budaya 
tersebut. 


No Tema Budaya Jepang Bab Tema Bab Erin 
1| Sadó DVD 24 
2| Shodó DVD 5 
4| HP Denwa-bangó 14 
4| Iniapa? (こく ば ん けし クリ ー ナ ー) Nihon-go de nan desu ka 17 
5 | Di dalam tas siswa SMA Tono-san no enpitsu desu ka 18 
6 | Kehidupan keseharian siswa SMA Jepang bp) Toire wa doko desu ka 2 
7 | Kegiatan tahunan sekolah pun | 1 Tesuto wa nan-yobi desu ka 24 
8 | Macam-macam pelajaran di sekolah - DTI 17 
9 | Juku Tosho-shitsu de hon o yomimasu 5 

10 | Memakai yukata V Donna fuku o kite imasu ka 11 

Siswa SMA Jepang (MORITA Yuka) 05 
Bahasa Jepang Yang Mendunia 8 
(Siti Nur Fauziana / Indonesia) 

Bahasa Jepang Yang Mendunia 9 
(Harbanu Harmawan / Indonesia ) 

11 | Rumah うち に テレ ビ が あり ます か 3 

12 | Kamar siswa SMA DVD | 22 | マリ ア さ ん の へ や 7 

13 | Kegiatan siswa SMA Jepang pada pagi hari DVD | 23 | | あさ な に を し ます か 1 

14 | Gurita sosis 25 | あさ ご は ん 2 
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Tema Budaya Jepang 


Tema Bab 


15| Iniapa? (じてん し ゃ お き ば ) な ん で が っ こう へ いき さま すか 
16 | Berpaling ke sana, Hai ! ひま な と き 
17 | Macam-macam rumah makan コー ラ は あり ます か 
18 | Membuka bungkus Onigiri お いし いで すか 
19 | Kombini ゆう びん きょく は どこ に あり ます か 
20 | Akihabara どん な まち ・ ど ん な と ころ 
21| Kegiatan ekstrakurikuler DVD どう ぶつ が まき て の 
22 | Les luar sekolah bv) ピン ポン が と て いて すず 
Siswa SMA Jepang (CHIBA Miki) 
Bahasa Jepang Yang Mendunia 11 
(Duncan Maina / Kenya) 
Bahasa Jepang Yang Mendunia 7 
(Fabrice BUON / Perancis) 
23 | E-mail di HP 42 | も し も し 14 
24 | IniApa? ( う ちあ げ は な び ) 15 
25 | Karyawisata か ん こう 20 
26 | Perayaan 上 19 
27 | Penginapan air panas 48 | プロモ さん に の ぼっ た こと が 11 
あり ます か 
28 | Pekerjaan sampingan siswa SMA 53 | な に が ほし いで すか 19 
29 | Upacara pernikahan 99 | な に ご 人 かり た いで すか 25 
Siswa SMA Jepang (TAMURA Takaya) - 06 
Bahasa Jepang Yang Mendunia 6 
(Samanta Penhalbel dan Ebrana 
Penhalbel / Brazil) 
Bahasa Jepang Yang Mendunia 21 
(Wang Dandan / Cina) 
SAKURAS xix 


PANDUAN PEMBELAJARAN “BUDAYA JEPANG” 


Alur Pembelajaran 
Pada dasarnya pengajaran budaya mempunyai alur seperti berikut: 


1. Menengok kembali kebudayaan Indonesia 


1 


2. Mengetahui kebudayaan Jepang 


1 


3. Membandingkan antara kebudayaan Indonesia dengan kebudayaan Jepang 


@ Contoh Pembelajaran 
Dalam contoh pengajaran, kami akan memperkenalkan 2 contoh pengajaran yang menggunakan alur dasar 
seperti yang dituliskan di atas. 


1. Mengajarkan satu tema dengan alokasi waktu 15 menit setelah pelajaran 
a. Siswa mempunyai buku pelajaran dan dapat melihat DVD. 
b. Siswa tidak mempunyai buku pelajaran tetapi dapat melihat DVD. 
C. Siswa mempunyai buku pelajaran tetapi tidak dapat melihat DVD. 


2 Mempelajari budaya Jepang dengan melihat DVD yang berdurasi 90 menit 
a. Siswa mempunyai buku pelajaran 
b. Siswa tidak mempunyai buku pelajaran 


1. Mengajarkan satu tema dengan alokasi waktu 15 menit 

Cara pertama adalah mempelajari satu tema tentang budaya Jepang, dalam waktu tidak lebih dari 15 menit 
setelah pelajaran rutin. Mungkin akan lebih baik apabila memilih halaman yang cocok dengan tema pelajaran 
pada hari itu (Lihat, “Daftar Budaya Jepang”). Apabila bisa menggunakan waktu lebih dari 15 menit atau bisa 
menggunakan waktu 90 menit untuk mempelajari budaya Jepang dengan menonton DVD, maka bisa menggunakan 
Lembaran Kerja. 


(Contoh Pelajaran) Pada saat telah mempelajari Jilid 1 Bab 11 

Bab yang akan dipelajari adalah kegiatan di sekolah sebagai kata barunya, maka akan dipilih halaman 
budaya “Kegiatan Tahunan Sekolah”. 

Guru sebelumnya melihat DVD terlebih dahulu, karena di dalam DVD kebanyakan kata atau pola kalimat 
yang belum dipelajari, maka guru menandai kata dan pola kalimat yang sudah dipelajari agar dapat digunakan 
saat menerangkan. 


XX SAKURA 3 


a) Bila dapat menonton DVD b) Bila tidak dapat menonton DVD 


1. Memikirkan tentang | Menyuruh siswa secara bebas membicarakan tentang kegiatan yang diadakan di 
budaya Indonesia | SMA di Indonesia. Kegiatannya seperti apa, siapa yang mengelolanya, menyenangkan 
atau tidak? 


2. Mengetahui budaya 
Jepang (Input) 


1. 
a. 


Membaca buku pelajaran 

Siswa mempunyai buku pelajaran 

Ada berbagai macam cara mengajar antara lain, memberikan waktu kepada 
siswa untuk membacanya pada saat itu, menyuruh siswa untuk membaca tiap 
paragraf, guru yang membacakannya, atau menyuruh siswa terlebih dahulu 
membacanya di rumah sebagai PR. 

Apabila meminta siswa membaca di rumah sebagai PR, guru memberikan 
pertanyaan yang dapat mengkonfirmasikan isinya. 

Contoh: Di Jepang ada kegiatan seperti apa, dalam 'bunkasai (festival kebudayaan) 
barang apa yang dijual, dll. 


. Siswa tidak mempunyai buku pelajaran 


Guru membacakan buku pelajaran, kemudian menerangkan isi buku tersebut 


dengan mudah. 


Mengetahui budaya Je- 
pang (mengkonfirmasi 
informasi) 


2. Melihat DVD 

Bisa saja langsung menonton DVD tanpa 
membaca buku pelajaran terlebih dulu, 
tetapi dengan membaca buku pelajaran 
terlebih dahulu, apa yang dilihat di DVD 
akan mudah dipahami. 

Pada bagian yang perlu diperhatikan, 
DVD sejenak distop, kemudian mene- 
rangkannya dalam bahasa Indonesia. 


1. Bertanya kepada siswa mengenai 
kesan setelah melihat DVD, kemudian 
bertanya mengenai hal yang masih 
menjadi tanda tanya. Guru memper- 
siapkan diri sebelumnya dengan 
membaca 'kumpulan pertanyaan' 
dengan baik, agar dapat menjawab 
pertanyaan siswa. 

2. Sekali lagi melihat DVD 
Akan lebih baik apabila menonton 
sambil mencari jawaban dari 
pertanyaan yang diajukan siswa, atau 
sambil mengkonfirmasi informasi yang 
ditanyakan pada butir 1 di atas. 


2. Apabila ada, perlihatkanlah panel 
photo sebagai objek. 


Bertanya mengenai kesan setelah 
membaca, dan mengenai hal apa yang 
masih membingungkan. 

Guru mencoba melihat kumpulan 
pertanyaan dengan baik kemudian 
melakukan persiapan terlebih dahulu 
supaya dapat menjawab pertanyaan. 
Apabila tidak tahu jawabannya, mencoba 
memikirkannya di dalam kelas. 
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3. Membandingkan ke- | Membicarakan tentang perbedaan acara sekolah di Indonesia secara berpasangan, 
budayaan Indonesia | berkelompok ataupun kelas. Apabila ada waktu, hasil pembicaraan dalam pasangan 
dan kebudayaan | dan kelompok tersebut dipresentasikan kemudian didiskusikan di depan kelas. 
Jepang 


2. Mempelajari budaya Jepang dengan melihat DVD yang berdurasi 90 menit 

Cara kedua adalah dalam pengajaran rutin, budaya tidak dibahas. Waktu yang digunakan untuk mempelajari 
budaya yaitu biasanya setelah selesai tes atau pelajaran sebelum libur panjang dan lain-lain, dengan durasi 
waktu selama 90 menit. 

Tema yang akan ditonton bisa saja satu tema yang diminati siswa. Tetapi bisa juga tidak hanya melihat satu 
tema dan mendiskusikannya, tetapi ada cara lain yaitu mengumpulkan beberapa tema kemudian menggunakan 
lembar kerja (Lihat hal. xxvi). 

Dengan menggunakan lembar kerja tersebut, siswa diminta untuk menuliskan perbedaan maupun kesamaan 
antara budaya Indonesia dan Jepang, kemudian mendiskusikannya di kelas sehingga pengetahuan mereka 
terhadap budaya Jepang lebih dalam dan siswapun dapat belajar dengan gembira. 

Pada saat memilih tema, kita dapat juga memilih beberapa tema berdasarkan pada satu tema yang besar. 
Contoh dari memilih dan mengumpulkan beberapa tema yang mirip dan saling berkaitan untuk belajar budaya 
Jepang adalah seperti berikut: 


Tema Budaya Jepang (dalam Buku Pelajaran) * Jilid 


“Kehidupan Siswa SMA” 6. Kehidupan keseharian siswa SMA Jepang Jilid 1 
7. Kegiatan tahunan sekolah 
8. Macam-macam pelajaran di sekolah 


“Pelajaran di SMA dan di Juku” 8. Macam-macam pelajaran di sekolah Jilid 1 
9. Juku 

“Keseharian Siswa SMA Jepang” 13. Kegiatan siswa SMA Jepang pada pagi hari Jilid 2 
6. Kehidupan keseharian siswa SMA Jepang Jilid 1 
9. Juku Jilid 1 

“Ekstrakurikuler dan Les” 21. Kegiatan ekstrakurikuler Jilid 2 


22. Les luar sekolah 


* Urutan tema dalam kolom Budaya Jepang ini merupakan referensi pelaksanaan, yang disusun bukan 
berdasarkan jilid, namun berdasarkan urutan isinya. Tetapi guru dapat melakukan dengan urutan yang lain 
berdasarkan kebutuhan kelasnya. 


Mempelajari budaya tidak selalu harus menggunakan bahasa Jepang. Maka lembar kerja siswa bisa saja 
ditulis dalam bahasa Indonesia. 


(Contoh Pelajaran| 
Tema: “Kehidupan Siswa SMA” 
Budaya Jepang (dalam Buku Pelajaran)" : 6. Kehidupan keseharian siswa SMA Jepang 
7. Kegiatan tahunan sekolah 
8. Macam-macam pelajaran di sekolah 
“ Disini dicontohkan 3 buah tema. Tetapi jumlah tersebut dapat Anda sesuaikan sesuai kondisi kelas. 
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Tujuan: ・Siswa dapat menangkap gambaran kehidupan bersekolah siswa SMA di Jepang secara umum. (Tahu) 
・Menumbuhkan “kesadaran membaca” siswa akan berbagai informasi dari menonton film. (Sadar) 
* Melalui membandingkan kehidupan bersekolah dirinya dengan siswa di Jepang, diharapkan siswa 
dapat menemukan kesamaan dan perbedaannya, sehingga dapat memikirkan kembali tentang 
kebudayaannya sendiri dan kebudayaan yang lain. (Berpikir) 


1. Memikirkan tentang 
budaya Indonesia 
(Refleksi) 


1) Sebelum melihat DVD, guru membagikan lembar kerja (Lihat hal. xxvi, “CONTOH 
LEMBAR KERJA”) terlebih dahulu. Siswa diminta untuk menulis mengenai dirinya 
dalam kolom “Saya” di no. 1 dan “Indonesia” di no. 2 dan 3 dalam lembar kerja. 

2) Siswa diminta untuk membayangkan mengenai “Siswa SMA Jepang” dan 
“Jepang”. Guru boleh menyuruh siswa menuliskan bayangannya itu ke dalam 
kolom “Siswa SMA Jepang” dan “Jepang”, atau bisa juga guru bertanya dan 
siswa menjawab . 

3) Setelah ditulis kemudian secara berpasangan atau kelompok saling melihat isi 
tulisan. Setelah itu barulah membicarakannya di dalam kelas. Pada bagian 
budaya Jepang, coba tanyakan alasan siswa berpendapat demikian. 


2. Mengetahui budaya 
Jepang (Input 1) 
(Tahu) 


1) Menonton DVD "Kehidupan keseharian siswa SMA Jepang”. Pada saat ini, DVD 
diperlihatkan hanya sebatas siswa dapat menangkap suasananya saja. Siswa 
boleh mencatat memo, boleh juga tidak. 


Sekali lagi menonton DVD. 

Arahkan siswa agar memperhatikan juga kolom jawaban “Jepang” dan “Siswa 
SMA Jepang” pada lembar kerja. Bisa juga meminta siswa untuk menulis catatan 
kecil pada lembar kerja no. 4, bila ada hal yang disadarinya. Setelah menonton, 
seluruh kelas memastikan bersama, bagian mana yang dimengerti dan yang 
belum dimengerti mengenai jawaban pada lembar kerja. 


Di dalam lembar kerja terdapat pula pertanyaan yang sulit dijawab hanya dengan 
menonton DVD. Pertanyaan itu dapat dijawab setelah membaca buku teks pada 
sesi berikutnya, jadi biarkan kolom dalam keadaan kosong. Lalu dari sini, siswa 
mengungkapkan kesannya, guru menuliskan kata kuncinya saja di papan tulis. 
Tulisan tersebut dapat digunakan pada bagian akhir pelajaran. 


2) “Kegiatan tahunan sekolah” 
Idem dengan 1) 


3) “Macam-macam pelajaran di sekolah” 
Idem dengan 1) 


SAKURA 3 


xxiii 


Mengetahui budaya 
Jepang (Input 2, Mem- 
perdalam pengetahuan) 


1) Memperoleh informasi yang lebih detail dari buku teks. 


a. Siswa mempunyai buku pelajaran | b. Siswa tidak mempunyai buku pelajaran 


Contoh: Contoh: 


Tiap siswa diminta membaca teks | * Guru membacakan dengan bersuara 
dalam hati. sambil menjelaskan, dan siswa 
Meminta siswa membaca dengan mendengarkannya. 

bersuara. 

Siswa membaca dalam hati sambil | = Bila guru dapat men-scan teks dan 
mendengarkan guru yang membaca- menampilkannya dilayar atau memfo- 
kan teks dengan bersuara. tokopi teks dan membagikannya pada 

siswa, maka lakukan seperti 1) a. 


Mencocokkan jawaban lembar kerja nomor 1, 2, dan 3. 

Memastikan jawaban dan membahasnya bersama seluruh kelas (misalnya, 
“Mengapa mereka bersepeda ke sekolah? Mengapa jam pelajarannya lebih 
lambat?”) Guru menuliskan pendapat siswa di papan tulis dengan sederhana 
saja. 


3. Menyadari berbagai 
hal (Sadar) 


— 
— 


Menonton DVD sekali lagi. Kali ini siswa diminta menuliskan sebanyak mungkin 
hal apapun yang disadarinya, walaupun tidak berhubungan dengan teks, pada 
lembar kerja nomor 4. 

Ketika menonton DVD sebuah tema, siswa secara berpasangan atau berkelompok 
saling melihat tulisan dalam lembar kerja temannya, kemudian mendiskusikannya 


bersama seluruh kelas. Guru menulis di papan tulis kata kuncinya saja. 


— 


Bila pada 1) tidak ada pendapat siswa yang keluar, DVD diperlihatkan sekali 
lagi, kemudian hentikan sesaat pada bagian yang sekiranya menarik perhatian 
siswa. Siswa diminta untuk berbicara secara bebas mengenai apa yang dilihatnya. 
Bila pendapat siswa masih tidak keluar, guru melemparkan pertanyaan pada siswa. 
Guru menuliskan pendapat yang diungkapkan siswa di papan tulis secara sederhana. 


Contoh: 
@'“Kegiatan tahunan sekolah” (hentikan sesaat di menit 1:49) 
Guru : Bagaimana siswa-siswinya? 
Sisiwa : Ada siswa yang warna rambutnya berbeda! 
Ada siswa yang tidak mendengarkan pembicaraan! 


@“Kegiatan tahunan sekolah” (hentikan sesaat di menit 1:59) 
Guru : Bagaimana pakaiannya? 
Siswa : Ada siswa yang memakai syal! — Apakah Jepang itu dingin, ya? 
Roknya pendek! — Apakah mereka tidak dimarahi guru? 
Guru : Bagaimana model rambut para siswi? 
Siswa : Banyak yang berambut sepundak. — Sama dengan di Indonesia ya?! 


XXIV 
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Dalam kegiatan ini, keberadaan guru bukanlah sebagai pengajar, melainkan bersama- 
sama murid menonton dan memperhatikan DVD. Bayangkanlah seperti sedang 
menonton televisi bersama keluarga. Bila disini siswa dapat banyak mengeluarkan 
pendapatnya, maka motivasi mereka pun akan semakin meningkat. 


4. Membandingkan bu- 
daya Indonesia dan 
Jepang (Berpikir) 


SAKURAS 


1) Guru menyuruh siswa untuk menuliskan pendapatnya mengenai persamaan dan 
perbedaan siswa SMA Indonesia dan Jepang, pada lembar kerja no. 5, dengan 
melihat tulisan di papan tulis dan lembar kerja no. 1 hingga no. 4 sebagai 
referensinya. Siswa bukanlah menyalin seluruh tulisan tersebut. Siswa hanya 
menulis hal yang paling diminatinya saja. 


2) Setelah selesai ditulis, siswa disuruh untuk membicarakannya dengan pasangan 

atau kelompok, kemudian mempresentasikannya. Setelah itu, seluruh kelas 
mendiskusikannya bersama-sama. 
Bila ada pertanyaan “mengapa?”, maka siswa mendiskusikannya bersama 
kelompok atau kelas sehingga semua siswa memikirkan alasannya. Bila 
memungkinkan, lebih bagus lagi apabila siswa ditugaskan untuk mencari lebih 
banyak informasi di internet dan mempresentasikannya di lain hari. 


XXV 


CONTOH LEMBAR KERJA 


1. Kehidupan keseharian siswa SMA Jepang 


PERTANYAAN SAYA SISWA SMA JEPANG 


Dengan apakah ke sekolah? 


Jam berapakah pelajaran dimulai? 


Bagaimana dengan makan siang? 


Jam berapakah pelajaran berakhir? 


Jam berapakah jam tidur? 


2. Macam-macam pelajaran di sekolah 


PERTANYAAN INDONESIA JEPANG 
Pelajaran apa sajakah yang ada? 
3. Kegiatan tahunan sekolah 
PERTANYAAN INDONESIA JEPANG 


Kegiatan sekolah apa sajakah 
yang ada? 


4. Tulislah sebanyak-banyaknya hal lain yang kamu sadari! Hal apapun boleh. (pakaian, model rambut, 
barang bawaan, perasaan para siswa, dsb.) 


5. Mari membandingkan. Tuliskanlah persamaan dan perbedaan antara siswa SMA di Jepang dan di 
Indonesia. 
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PELAJARAN 
BAHASA JEPANG 


BAB 41 - BAB 55 


4|. チア トル へ いき ませ ん か 


PENGANTAR 


< Tempat rekreasi apa yang pernah anda kunjungi? 


・ Apakah Anda pernah mengajak atau diajak berekreasi? Bagaimana cara mengajak seseorang untuk 
berekreasi? 


Mari kita berlatih menyebutkan tempat-tempat rekreasi serta ungkapan mengajak agar dapat mengajak 
seseorang berekreasi. 


ミュ 


KATA [9 61 


«Tempat rekreasi > 


ARE 


PANTAI 
GEMBIRA 


う み 


aa 
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POLA KALIMAT 


1. KK(bentuk -masu) ませ ん か 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk mengajak melakukan suatu kegiatan. 
Contoh: ゆう えん ち へ いき ませ ん か 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 

J いっ し ょ に や ま へ いき ませ ん か 。 
えい が を み ま す Jane peur aa 
ひる ご は ん を た べ ま す どう ぶつ えん へ いき ます 


2. KK(bentuk -masu) まし ょ う 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menanggapi dan menerima ajakan lawan bicara. 


Untuk menyatakan persetujuan terhadap ajakan lawan bicara digunakan, 「 い いで すれ ね れ ね 。 


KK(bentuk -masu) £ L 4 2. ] 
Contoh: A: ゆう えん ち へ いき ませ ん か 。 
B: いい で すね 。 い まし ょ う 。 
Untuk menolak ajakan lawan bicara digunakan,「 す み ま せ ん 、 ちょ っ と … | 


$ Latihlah kalimat berikut! 
DA いっ し ょ に みず うみ へ いさ ませ ん か 。 
BI いい で すね 。 いき まし ょ う 。 / すみ ませ ん 、 ち ょ っ と …。 
ビデ オ を AET ミー・ バ ソ を ANET 
サッ カー を し ます スー パー へ vexit 


3. KB (waktu) は どう で すか 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk mengajukan atau mengusulkan waktu untuk melakukan kegiatan. 


Contoh: A: いっ し ょ に に ほん の えい が を み ま せ ん みか 。 
B: いい で すね 。 み ま し ょ う 。 いつ で すか 。 
Ar どど よう ひび は どう で すがり 
B: いい で すね 。 そう し まし ょ う 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
KE に ちよ う び は どう で すか 。 
A: いい で すね 。 そう しま しょ う 。 プ すみ ませ ん 、 ちょ っ て 
ど よ う び あし た らい し ゅ う らい げ けつ 


Catatan 
・ そう し まし ょ う : menyatakan setuju terhadap usulan/ajakan 
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KEGIATAN 


@ |. げっ よう び は どう で すか 
Wawancarailah teman mengenai rencana berekreasi. 


1. lsilah tiga jenis kegiatan rekreasi pada waktu libur sekolah dan tentukan harinya juga pada tabel di 
bawah ini. 


2. Lakukanlah tanya jawab untuk mengajak teman berekreasi. Siswa tidak boleh menyetujui ajakan dua 41 
orang pada hari yang sama. 


3. Siswa yang mengajak menuliskan nama teman, siswa yang menyetujul ajakan menuliskan nama teman 
dan kegiatan. 


4. Laporkanlah hasil wawancara tersebut di depan kelas. 


Tabel Kegiatan: 


な に を だ れ と 
に ちよ う び 
Foka U 
か よう び 
すい よう び 
も く よ う が 
きん よう び 
CELU 


Contoh Percakapan: 
A: こん ど いっ し ょ に えい が を み ま せ ん か 。 


jika setuju 


D: いい で すね れ ね れ 。 み ま し ょ う 。 
いで CT 


jika tidak setuju 


AA 


B: すみ ませ ん 、 人 ちよ うと で 


Ai ああ 、 そう で すか 。 
じゃ あ 、 また こん ど 。 


A: ど よ ょ よう び は どう で すか 。 


jika setuju 


B: いい で すね 。 そう し まし ょ う 。 


jika tidak setuju 
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Contoh Laporan: 

わた し は に ちよ う び に テディ ャ さん と C えい が を み ま す 。 
か よう びに アニ さん と と も だ ちの うち へ いさ ます 。 
ど よ う ひ びに ドニ さん と サッ カー を し ます 。 


Catatan 
WE CE : waktu yang akan datang 
また こん ど と : ungkapan untuk menyatakan bersedia pada waktu lain. 


KEGIATAN 


LL] 2 チア トル へ いき ませ ん か 
1. EH 


Bacalah pengumuman berupa poster di bawah ini, kemudian jawablah pertanyaan! 


ナブ ドル へ きま せん の 
6 が つ 15 に ち (に ちよ う び ) 
Pang ETC ETE 
ひよ う : 50.000 ル ピア 


も うし こみ は ニア (Kelas 12 Bahasa) ま で お ね が いし ます 。 


Catatan 

ひよ う : biaya 

も うし こみ は SET お ね が いし ます : pendaftaran disampaikan kepada”. 
・ チア トル (Ciater) : tempat wisata di daerah Jawa Barat 
Pertanyaan: 


し いつ いき さま すか 。 
2 どこ へ いき ます か 。 

3。 ひ よう は いく ら で す みか 。 

L Yel は を な たがら EA T OA 


2. £n (Tugas ini bisa dilakukan di kelas, bila waktu tidak cukup dapat dijadikan PR) 
Buatlah pengumuman berupa poster seperti contoh diatas. 


4 SAKURA 3 


Susunan Kanji 


Apakah Anda mengetahui tentang huruf Kanji? 
Dalam huruf Kanji terdapat banyak hal menarik yang dapat kita temukan. Seperti pada soal berikut, Kanji 
no. CD mempunyai arti “pohon”, lalu apa arti Kanji no. O dan ©? 


X Wk a S 


Kanji no. © mempunyai arti “hutan”dan Kanji no. ③ mempunyai arti “rimba”. 
Dari soal di atas, Kanji “pohon” ada 2 menjadi “hutan” dan apabila ada 3 menjadi “rimba”, menarik bukan? 
Dari Kanji | | muncullah gagasan yang bagus untuk membuat Kanji baru yang bermacam-macam. 


Baiklah, kita lihat soal berikutnya. 


(④ ⑤ (6 


H z H 


Kanji di atas merupakan Kanji yang dibuat dengan cara menggambarkan dari bentuk aslinya. Apakah 
Anda tahu Kanji-Kanji di atas terlihat seperti apa? Saya akan memberikan sedikit petunjuk. 


UA . m M 
H-H- 
No. (2 artinya “matahari”, no. @ artinya “mulut”, dan no. © artinya “sawah”. 
Menghafal Kanji memang cukup sulit. Bahkan orang Jepang pun harus belajar dengan sungguh-sungguh. 


Jadi, jangan khawatir! Masing-masing huruf Kanji mempunyai arti, silahkan Anda mempelajarinya dengan 
senang hati. 
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42. も し も し 


PENGANTAR 


・ Apa yang Anda bicarakan ketika menelepon? 
* Pernahkah Anda menelepon orang Jepang? 


Fem nm mE EMEN ma tk Pi YA AA M M ME m E mM MM MEE MM M mM MM M EM M M E mM RM E EIN M m E M MO RU M M M M E E M M M M M M M E E NE MEM MN NM M jai M EIER RN M M M MM E EE E MEM m > 


TTFTLEKLIHLUHT III LIBI II III IIIBGLHII IBI UII LIBI III IIINU ANA 


POLA KALIMAT 
1. も し も し 、 KB (nama orang) さ ん の お た く で すか 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk membuka pembicaraan di telepon. Pada waktu menelepon, orang 
Jepang akan memastikan terlebih dahulu apakah nomor yang dituju benar dengan menanyakan, 
“Apakah ini rumah KB(nama orang)”. 


・ Jawabannya jika benar | は い 、 そ う で す 」 .Jika salah sambung「 い いえ 、 ち が いま す 」 . 
Contoh: 0: も し も し 、 ニナ さん の お た く で すか 。 
A: は い 、 そう TH, A いい え 、 ちがい ます 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
DA も し も し 、 みう ら さ ん の お た く で すか 。 
KIAS そう で す 。 “Vita, ちがい まず すず 。 
や まだ さん た な か せん せい よし な だ ざさ ん さる いと どう る ん 


2. KB (nama sendiri) で す が 、 KB(nama orang) さん を お ね が いし ます 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyebutkan nama sendiri dan meminta “Tolong panggilkan/ 
sambungkan dengan orang yang dituju”. 


Dalam tata krama menelepon di Jepang, penelepon harus menyebutkan namanya terlebih dahulu 
sebelum meminta disambungkan/dipanggilkan orang yang ingin dicari. 
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Alur Percakapan Pembukaan Telepon (A= Penelepon, B = Penerima Telepon) 


Memastikan tujuan: A も し も し 、 た な か さん の お た く で すか 。 


グ 


Jika benar / salah sambung: salah sambung 


N 


B: いい え 、 ちがい ます 。 


Menyebutkan nama sendiri dan meminta Mohon maaf karena salah sambung: 


memanggilkan orang yang hendak dicari: A すみ ませ ん 。 まちがえ まし た 。 
A: ト ノ で す が 、 み き さ ん を お ね が いし ます 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
D a ヤニ で す が 、 pb ひろ し さん を お ね が いし ます 。 


a 2r Ino マヤ タデ 
D. ATANG あき さら ひろ み た けし 
KEGIATAN 


€ も し も し 


Bermainperanlah sebagai penelepon dan orang Jepang yang menerima telepon. 


1. Sebelum melakukan kegiatan, guru mempersiapkan beberapa set kartu sebanyak jumlah siswa di kelas. 
Setiap set kartu terdiri kartu D sebanyak 3 lembar dengan 3 nama yang berbeda dan kartu @ sebanyak 
3 lembar dengan tulisan nama yang sama seperti kartu (D. Dengan demikian terdapat 3 pasangan nama 
yang sama dalam 1 set. 

. Siswa dibagi menjadi beberapa kelompok yang terdiri dari 6 orang per kelompoknya. (Kegiatan ini bisa 
juga untuk 8 orang per kelompoknya). 

. Tiap kelompok mendapatkan satu set kartu (kartu ① 3 lembar, kartu ② 3 lembar). Setiap siswa 
menerima satu lembar kartu. 

. Siswa yang mendapat kartu ① berperan sebagai penelepon, dan siswa yang mendapat kartu ② 
berperan sebagai penerima telepon. 

. Penelepon menulis pada kartunya waktu dan aktifitas (isi ajakan) sesuai keinginan penulis. 

. Penelepon (pemegang kartu ①) menelepon kepada salah satu siswa yang memegang kartu ② dan 
melakukan tanya jawab. 

. Jika penerima telepon (pemegang kartu ©) sama dengan orang yang tertulis pada kartu yang dipegang 
penelepon, maka penelepon (pemegang kartu ①) mengajak bicara sesuai dengan informasi yang 
tertulis di kartu si penelepon. Jika salah sambung, meminta maaf sebelum tutup, kemudian menelepon 
lagi kepada pemengan kartu ② yang lain dalam satu kelompok. 

. Kalau sudah terbentuk 3 pasangan maka setiap pasangan melakukan tanya jawab secara bergantian 
sebagai penelepon dan penerima telepon. 


No 


[99] 


AB 


co O1 


N 


co 
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Contoh Kartu Informasi (Untuk 6 orang / kelompok): 


Kartu D (untuk penelepon) < 3 lembar Kartu ② (untuk penerima telepon) x 3 lembar 


Ditujukan kepada きむ ら し ずみ か | benar き お らち し ず が | 
Pergi ke kebun binatang 
Pukul 09.00 salah た な か あい こ すず き と も や 
sambung 


Contoh Percakapan : 


A: も し も し 、 き むら さん の お た く で すか 。 


jika salah sambung 


B: は い 、 そ うう です 。 B: いい え 、 ち が いま す 。 

A: (Nama Anda) で す が 、 し ず か さん を A すみ ませ ん 、 ま ち が え まし た 。 
お ね が いし ます 。 

B: わた し て です 。 

A: あし た いっ し ょ に どう ぶつ えん へ 
いき ませ ん か 。 


jika setuju jika menolak 


B: いい で すね 。 な ん じ で すか 。 B: すみ ませ ん 、 ち ょ っ と ・…。 
A: 9 じ は どう で すか 。 A: ああ 、 そう で すか 。 

Bi いい で すね れ 。 そ うし まし ょ う 。 じゃ あ 、 また こん と 。 
A: じゃ 、 ま た あし た 。 

Bi また あし た 。 
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Latihan Kanji 1 


€ Bolpoin ada di mana? Buku ada di mana? Kucing ada di mana? 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


til 「 上 


Arti : atas Cara baca : うえ 


Contoh kosakata : つく え の 上 


Contoh kalimat : つ く え の 上 に ほん が あり ます 。 


ペン は いす の 上 に あり ます 。 


Ph TO 


Arti : tengah Cara baca : : な か 


な か 
Contoh kosakata : か ば ん の 中 


な か 
Contoh kalimat : ふ で ば この 中 に えん ぴ び つ が あり ます 。 


ほん は か ば ん の 中 に あり ます 。 


T TT | — | |, 


Arti : bawah Cara baca : し た 


し た 
Contoh kosakata : いす の 下 


し た 
Contoh kalimat : い す の TE も の さ し が あり ます 。 


し た 
ね こ は A0 TRE いま す 。 
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Ad どこ ゆき た いで ⑥ ず か 


PENGANTAR 


* Apakah ada tempat yang ingin Anda kunjungi pada saat liburan? Ke mana? 
* Apa yang ingin Anda lakukan saat liburan? 


Mari kita berlatih menyebutkan kegiatan liburan, agar dapat mengungkapkan keinginan pada saat 
merencanakan perjalanan yang ingin kita lakukan. 


さこ ここ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ = ニ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ の 
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«Kegiatan Liburan> 


ik 


サー フィ ン を し ます (する ) ダイ ビン グ を し ます (する ) うま に の り ま す (の る ) 


POLA KALIMAT 


1. KK (bentuk-masu) た いで す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk mengungkapkan keinginan diri sendiri, tidak untuk menyatakan 


keinginan orang lain. 
Contoh: わた し は ダイ ビン グ を し た いで す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 

| パリ ヘ へ いき まず 
① うま に の り ま す 
D サー フィ ン を し ます 
OQ ミー・ バ ソ を た べ ま す 
D ゆう えん ち へ いき ます 


バリ へ いき た いで す 


LAILA 


2) Q: a バリ で な に を し た いで すか 。 
A: 5b ダイ ビン グ を し た いで す 。 
a バン ドッ ゥ ン ジャ カル タ マナ ド 
b. か いも の し ます シッ ミニ へ いき ます ブナ ケン で お よき ぎ ま す 
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KEGIATAN 
O |. どこ へ いき た いで すか 


Wawancarailah mengenai perjalanan yang ingin dilakukan! 

1. Isilah kolom わた L dengan kota tujuan dan kegiatan yang ingin dilakukan (bebas). 

2. Lakukanlah wawancara dengan teman secara bergantian untuk menyatakan kota tujuan dengan 
kegiatannya kemudian tulislah hasilnya pada kolom teman. 

3. Praktekkan di depan kelas. 


Contoh tabel kegiatan: 


な まえ Kota Tujuan Kegiatan 
わた し 
と も だ ち 1( ) 
と も だ ち 2( ) 
と も だ ち 3( ) 


Contoh percakapan: 


A: どこ へ いさ た いで すか 。 


B マナ ド へ . いき たい です 。 

A: マナ ド で な に を し た いで すか 
B: ダイ ビン グ を し た いで す 。 

が そう で すか 。 いい いで すれ ね 。 
KEGIATAN 


PD 2 り ょ こ 3 の けい か < 
Bacalah rencana perjalanan berikut, kemudian jawablah pertanyaannyal 

バン ドッ ゥ ン ツア ー 
8 が つ 29 に ち (CLIU) 


8:00 バス で ジャ カル タ を し ゅ っ ぱつ する 
12:00 レン バン の ホテ ル で ひる ご は ん を TENG 
13:30 バス C Tangkuban Perahu へ いく 
13:50 Tangkuban Perahu を みる 
15:00 Maribaya へ いさ 
15:00 ~ 17:00 Maribaya で た き を みる 
うま に の る 
17:05 ホテ ル へ か える 


19:00 ~ 21:00 ば ん ご は ん を た べ る 
ジャ イ ポ ン ・ ダ ンス を みる 
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WW ググ WNW ペペ LL UPS UPS AA AA AA AN AN AT 
8 が つ 30 に ち (I: 5 X 0) 
8:00 あさ ご は ん を な た なべ る 
8:40 ホテ ル を し ゅ っ ぱつ する 
9:20 Cibaduyut で か いも の する 
11:50 Kabayan の レス トラ ン で ひる ご は ん を TENG 
13:00 ~ 16:00 Cihampelas へ いっ て 、 か いも の する 
16:05 ジャ カル タ へ か える 
Catatan 
・ ツア ー : tur/wisata 


・ ご を し ゅ っ ぱつ する (し ゅ っ ぱつ し ます ) : berangkat dari ~ 
・ ホテ ル : hotel 


・ た き  : airterjun 

Pertanyaan: 

| E lx いき ます の か 

まつ は いっ で すか 。 

3. いつ Tangkuban Perahu を み ま す か 。 
4. Maribaya で な に を し ます か 。 

5 どこ で か いも の し ます か 。 


Latihan Kanji 2 


e Apa arti kata berikut dalam bahasa Jepang? 


p= 
人 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


Arti : lebih dahulu Cara baca : せん 


せん せい 


Contoh kosakata : 先生 


せん せい 


Contoh kalimat : し ょ くい ん し つ に 先生 が いま す 。 


せん せい 


先生 の OO2AO 上 に ほん が あり ます 。 
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ap rry Ooo 


Arti : hidup Cara baca : せい 


せい せい 
Contoh kosakata : 生 と IA LE 


せい 
Contoh kalimat : と し ょ し つ に 生 と が いま す 。 


NA BEM きょう し つ は と し ょ し つの と な り に あり ます 。 


Mb | YVO wW wW ad d d - 


Arti : pengetahuan, belajar Cara baca : が く 、 が っ (Z3) 
が くせ い が っ こう 


Contoh kosakata : 学生 学校 


が くせ い 
Contoh kalimat : わ た し は 学生 で す 。 


が っ こう 
イン ド ネ シア の 学校 は 7 が つか ら 6 が つま で で す 。 


Wu TATAP POR 


Arti : sekolah Cara baca : こう 
が っ こう こう せい 


Contoh kosakata : 学校 こう 校生 


が っ こう 
Contoh kalimat : わた し の 学校 は SMAN 81 C4, 


こう せい 
わた し は こう 校生 で す 。 
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44 ほっ か い ど う は いま ふゆ で す 


PENGANTAR 


< Sebutkan musim di Indonesia dan Jepang! 
・ Bagaimana kondisi cuaca di Indonesia? 


: Mari kita menyebutkan berbagai musim, cuaca yang ada di suatu negara, agar dapat menjelaskan 
: keadaan musim, cuaca dan suhu di suatu tempat. 


さこ ここ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ = ニニ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニッ 


KATA 


«Musim di Indonesia» 


に が の の の 27 
Li LL 


"s か ん き 
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«Cuaca di Jepang> 


くも っ て いま す あめ が ふっ て いま す ゆき が ふっ て いま す 


は れ て いま す 


POLA KALIMAT 


1. KB(Tempat) は いま KS(Musim) で す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan musim. 
Contoh: イン ド ネ シア は いま か ん き で す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 

|) a イン ド ネ シア は いま 1 うき で て で す 。 
a タイ に ほん 
b. か ん き ふゆ 


オー スト ラリ ア 


か っ 


2. KB(Tempat) は KS で す / keadaan。 


Pola ini digunakan untuk menyatakan kondisi udara (さむ い 、 あ つい 、 あ た た か い 、 す ず 
し い dil) atau keadaan cuaca suatu kota (は れ て いま す 、 
ふっ て いま す ) . 

Contoh: メダ ン は あつ いで す 。 


くも っ て いま す 、 あ め プ ゆき が 


KS yang menyatakan kondisi udara KK yang menyatakan て ん き (cuaca) 
あつ い H4 tmu 

eue くも っ て いま す 

あたたか い あめ ゆき が ふっ て いま す 
すず し い 


$ Latihlah kalimat berikut! 
リョ ジャ カル は b あ つい で す 。 


a IAEA bpas FFE 
id さむ い あっ い 
2) 0 aq ジャ カル タ の て ん き は どう て すか 。 
A: b は れ て いま す 。 
a. バン ドッ ゥ ン メダ ン pd Nod 
b あめ が ふっ て いま す くも っ て いま す ゆき が ふっ て いま す 
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KEGIATAN 
9 ほっ か い ど う は いま ふゆ で すず す (CD) 65 


Dengarkanlah berita tentang keadaan cuaca di berbagai negara berikut ini! 
Pilihlaa musim, cuaca dan iklim yang tepat sesuai dengan isi berita. 


Contoh: < ほっ か い ど う > 


Kondisi Udara 
は る は れ て いま す あつ い 


な つ くも っ て いま す 


あき ゆき が ふっ て いま す あたたか い 


あめ が ふっ て いま す すず し い 


[< シボ ==> 
Musim Cuaca Kondisi Udara 
は る は れ て いま す と て も あつ い 
な っ つ くも っ て いま す あま り ぁ あつく な い 
あき ゆき が ふっ て いま す あつ く な い 
ふゆ あめ が ふっ て いま す さむ い 


Kondisi Udara 


T は れ て いま す と あつ 

か ん き くも っ て いま す あま り あつ く な い 
ゆき が ふっ て いま す あつ っ つく な い 
あめ が ふっ て いま す x ゞ むい 


ふく プラ テラ ジリ デア) 


Kondisi Udara Cuaca 

は る あつ い は れ て いま す 
Tj さむ い くも っ て いま す 
あさ あたたか い ゆき が ふっ て いま す 
ふゆ すず し い あめ が ふっ て いま す 

Catatan 

・ ずっ と : terus menerus 

・ ほっ か い ど う : Hokkaido (nama propinsi di utara Jepang) 

e シド ニー : Sydney 

・ ブラ ジリ ア  : Brazilia (nama kota di Brazil) 
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ふく しゅ う (41 か ~44 か ) 


1. Tulislah dalam bahasa Jepang. 


(D ② 


rm Eo. 
SESS 


2. Lengkapilah percakapan di bawah ini. 


① A: いっ し ょ に うみ へ 
B: いい で すね れ ね 。 a 
A: に ちよ う び は B 
B: いい で すね 。 そう し まし ょ う 。 
Q A: ど よ う び に いっ し ょ に えい が を 
B: すみません 、 o 
© ys ELEL, ご うだ さん の TT De 
eS AAT TIE 25709 
リ ニ : で す が 、 た けし さん を 2 


ご うだ た けし : わ た し で す 。 


3. Pilih dan tulislah kata kerja yang sesuai dari dalam kotak di sebelah kanan. 


D トバ こ へ だ ない です 。 

D て ん ぶら を た いで す 。 

© レン バン で うま に た いで す 。 

D マナ ド で ダイ ビン グ を f CY 


4. Tulislah cuaca di kota Anda hari ini. 


(tempat) は いま (musim) で す 。 
(kondisi udara) で す 。 
(cuaca) o 
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PENGANTAR 


* Sebutkan objek wisata di daerah Anda! 


45. か ん こう ち 


* Apa yang dapat dilihat / dilakukan di objek wisata tersebut? 


パニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ーー 
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<Tempat Wisata> 


<Daerah Wisata> 


KEBUN RAYA BOGOR 


EG arin G3 


AIR TERJUN 


Kuta 

Ubud 

Kintamani 

Bogor 

Tana Toraja タナ ・ ト ラジ ャ 
Monas モナ ス 
Borobudur ボロ ブ ド ッ ゥ ル 
Gunung Bromo | ブ プロモ さ ん 
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<Pulau di Indonesia> 


Sumatera スマ トラ 
Jawa ジャ リツ 

Bali バリ 
Kalimantan カリ マン タン 
Sulawesi ズ スジ ラウ ホシ ジ 


SAKURA 3 


POLA KALIMAT 


1. KB(tempat)Iz KB1(tempat wisata) や KB2(tempat wisata) な ど が あり ます 。 


Pola kalimat ini digunakan menjelaskan objek wisata yang ada di suatu daerah/kota. 
Contoh: ボ ゴ ル に し ょ く ぶ つえ ん や チ ポ ダス た き 人 な どか が あり ます 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
|) a ジャ カル タ に b モ ナス や アマ ント リミニ が と が あり きす 。 
a ジョ グ ジ ャ カ ル タ バリ Wu ho 
b お うき ゅ う 、 お て ら どう ぶつ えん 、 お ん せん みず うみ 。 た き 


2. KB(tempat) で KK(bentuk kamus) こと が で きま す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan “di tempat tersebut memiliki kondisi yang memung- 
kinkan untuk melakukan kegiatan-kegiatan yang mungkin dapat dilakukan di tempat tersebut”. 
Contoh: どう ぶつ えん で ぞう に の る こと が で きま す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
aa ググ T bb サー アタ ア ュ リン を する こと が で きま すず す 。 
a. ジャ カル アタ IFT? レン バン 


b モナ ス を Lid ダグ ダイビング を し ます うま に の り ま す 45 


2) Q: a ウブド で な に を する こと が で きま すか 。 
A: 5b バリ の ダン ス を みる こと が で きま す 。 


a. レン バン キタ マニ ジョ グ ジ ャ カ ル タ の 
お うき ゅ う 
b うま に の り ま すず きれ いな みず うみ を み ま す サン ド ネ シア の 


わん が る く を きき ます 
KEGIATAN 


D] n か ん こぅ ぁ ち 
1. Ll 


Bacalah wacana, kemudian jawablah pertanyaan-pertanyaan berikut! 


ン ョ クジ シャ カル タタ ジャ ワ に あり ます 。 か ん こう ちあ ち が た くさ ん あり ます 
プア ラン が ナン や ジョ クジ ャ カル ク の お うき さ ゅ うな ど で す 。 

「 プ ラン バナ ン 」 

プラ ン バ ナ ン に ふる い お て ら が た くさ ん あり ます 。 

ジャ ワ の ダン ス を みる こと が で きま す 。 

ガム ラン の えん そう を きく こと が で きま す 。 
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[ジョ グ ジ ャ カ ル タ の お うさ きゅう 

お うき ゆう に は く ぶ つか ん が あり ます 。 
ラマ ヤナ の ダン ス を みる こと が で きま す 。 
と て も きれ いで す 。 


Catatan 

・ た くさ ん : banyak 

・ プラ ン バ ナ ン : Candi Prambanan 

・ ラマ ヤナ : Sendratari Ramayana 
Pertanyaan 


|l. グラ テンパ ナン に な に が あり ます か 。 

2. プラ ン バ ナ ン で な に を する こと が で きま すか 。 
3 お うき さき ゅ うに な に が あり ます か 。 

L おう きゅう で な に を する こと が で きま すか 。 


2. An 


Berdasarkan contoh wacana di atas, tulislah karangan sederhana tentang objek wisata di daerah 
masing-masing. 


Buatlah karangan bebas dengan pola sebagai berikut: 


(daerah wisata) は (pulau) に あり ます 。 
(daerah wisata) に (tempat wisata) が あり ます 。 
(tempat wisata) で こと が で きま ず 。 
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46. パ ダン り リ りょうり を た べた いん で す が … 


PENGANTAR 


< Restoran atau toko kerajinan Indonesia mana yang Anda rekomendasikan? Mengapa demikian? 


Mari kita berlatih menyebutkan jenis oleh-oleh khas daerah wisata agar dapat menginformasikan dan 
menyarankan oleh-oleh yang tepat kepada wisatawan 


さこ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニー 


KATA (6D 67 


«Kesenian Tradisional> 


«Oleh-oleh» 


PPPPLLLPPLPLLLLLLPLLLLLULLLLLLLLPLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLULLLLLLLLULLLLLLLLLLLLULLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLULLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLULLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLULLLLLPLLLLLLLLLLLLLLLULLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLULLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLL 
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POLA KALIMAT 


1. KK(bentuk-masu) た いん で す が ..…。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan keinginan, dan sekaligus meminta informasi/saran dari 


lawan bicara tersebut. 
Contoh; イン ド ネ シア この ほん を か いた いん で て です が" 


$ Latihlah kalimat berikut! 

|) a ケ チャ ッ ク ・ ダ ンス を b み た いん で す が …。 
a パダン り リ りょうり ISP yy ガム ラン 
b TEN か いま すず きき ます 


2. KB(benda) な ら 、 KB (tempat) が いい で す よ 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk memberikan saran atas pertanyaan lawan bicara. Pola kalimat 1 
dan pola kalimat 2 ini umumnya digunakan secara berpasangan. 


[~k] digunakan untuk memberitahukan kepada seseorang yang belum tahu tentang sesuatu. 
Misalnya: rasa, harga, waktu dll. | — £ | digunakan diakhir pola kalimat sebagai berikut 
| KB(benda)& b. KB (tempat) が いい で す よ 」 
Contoh: A: イン ド ネ シア ご の ほん を か いた いん で すか "。 
B: イン ド ネ シア ご の ほん な ら [GRAMEDIA] が いい で す よ 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
I) a バ ティ ッ ク な ら 、 b [Batiktuis] が いい で す よ 。 ce き れい で す よ 。 


a. ア クセ サリ ー ジャ カル タ の お みや け げ ワヤン 
b. [Kota Gede」 | Sarinah | ジョ グ ジ ャ カ ル タ の お うき ゅ う 
Cc. かわいい や すい ゆう めい 


2) Q: a に ほん りょうり リ を bp た べた いん で す が …。 
Aa ほん りょう りな ら 、 ゅ | ば さくら | が いい で すさ 。 


a バリ の お みや け げ AN ガム ラン 
b. か いま す み ま す きき ます 
e ウブド の いち ば タマ ン ・ ミ ニ ソロ の お うき さき ゅ 2 う 
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KEGIATAN 


€) バケ ン リ ょ うり を た べた いん で す が … 


Lakukanlah tanya jawab mengenai keinginan! 

1. Siswa dibagi menjadi beberapa kelompok yang terdiri dari 4-6 orang. 

2. Setiap kelompok mendapatkan satu set kartu informasi tentang keinginan, kemudian kartu informasi 
diletakkan di tengah-tengah. 

3. Siswa secara bergantian mengambil kartu informasi dan melakukan tanya jawab. 

4. Jawaban bebas ditentukan sendiri. 

5. Anggota kelompok mencatat jawaban teman pada memo. 


Memo: 


Keinginan Tempat yang Diusulkan Alasan 


Contoh Pengisian Memo: 


Masakan Padang Restoran Sederhana enak 
Restoran Kapau murah 
Restoran Bundo murah 


Contoh Kartu Informasi: 


Contoh Percakapan: 

A: パダン リ ょ う リ を た べた いん で す が …。 

B: パダン リ ょ うり な ら 、 [Sederhana] が いい で す よ 。 
お いし いで ず よ 。 

C: パダン リ ゅ 』 う りな ら 、『Kapaul が いい で すす よ 。 
や すい で す よ 。 


SAKURA 3 23 


Latihan Kanji 3 


€ Apa arti kata berikut ini dalam bahasa Jepang? 


| bahasa MLA 


orang Jepang Jepang | 
e Mari berlatih menulis Kanji! 
Arti : hari Cara baca : U U に ち に か 


よっ か 


う 日 せい せき を も ら う 日 4 日 日 


ほん 


こち 
Contoh kosakata : 日 
こち び が 
Contoh kalimat : 日 よう 日 は ぶん か さい で す 。 


ひ 
きょう は せい せき を も ら う 日 で す 。 


よっ か 
きょう は 9 が つ 4 日 で す 。 


Arti : buku Cara baca : ほん 


に ほん ほん 


Contoh kosakata : 日 本 本 


に ほん じん 


Contoh kalimat : た な か さん と や まだ さん は 日 本 人 で す 。 


それ は わた し の 本 で す 。 
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人 | ノ 人 


Arti : orang Cara baca : じん に ん ひと 


に ほん じん に ん 


ひと 
Contoh kosakata : 日 本 人 30 人 どん な 人 


ひと 
Contoh kalimat : お ね えさ ん は どん な 人 で すか 。 


に ほん じん 


た な か さん は 日 本 人 で す 。 
に ん 


せい 
生 と が 30 人 いま す 。 


> 五 | > è è è è ol KT hèh DK 
ロロ "^ | n" ロ ロ ロ ロロ um ロロ ロロ 
Arti : bahasa Cara baca : ご 

le TES x ru 
Contoh kosakata : 日 本 語 えい 語 


に ほん ざ ご 
Contoh kalimat : わた し は 日 本 語 が すき で す 。 
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AT ここ て し ゃ し ん を と ら な いで くだ さい 


PENGANTAR 


・ Jika Anda pergi ke Musium, Apa yang tidak boleh Anda lakukan di sana? 


Mari kita berlatih menyatakan larangan agar dapat menginformasikan hal-hal yang tidak boleh 
dilakukan. 


さこ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ーー 


«Kata kerja» 


EN p 


ご み を TTET (TTS) A. NIN ます NA) た ば こ を すい ます (すう ) 


<Tempat> 
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POLA KALIMAT 


1. KK (bentuk-nal) な いで くだ さい 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk memohon lawan bicara untuk tidak melakukan suatu tindakan atau 
menyatakan larangan. 
Contoh: た は こ を すわ な いで くだ さい 。 


Tabel Perubahan KK bentuk-nai 
Golongan 1 
Bentuk-masu Pola Perubahan bentuk-nai Bentuk-nai 
pua sur い do b な い いわ ない 
き ます x > な い き か! ない 


は な し | ます し — な い は な さ ! な い 
た ち ます 5 な い た た : な い 
し に ます ESS し な ない 


Catatan ・ た ち ま す : berdiri ・ し に ます : mali ・ あ そ び ま す : bermain 


十 

お よ ぎ Fi ます S oue お よ が ! な い 
十 
十 


Golongan 2 


Bentuk-masu Pola Perubahan bentuk-nai Bentuk-nai 
み ます ます — な い ATR 
NET fo NIEN 


Golongan 3 


Bentuk masi Bentuk-nai 


$ Latihlah kalimat berikut! 


D た べ ま すず > た べ な いで くだ さい 
① み ま す > 
② し ます => 
③ の み ま す => 
④ きま す => 
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2) a ご こごみ を b す て な いで くだ さい 。 


a た ば こ し ゃ し ん えさ 
b. すい ます と り ま す や ます 
3 A: a この か わ で b お よ が な いで くだ さい 。 
B: すみ ませ ん 。 
a この Vv と し ょ し つの な か は く ぶ つか ん の な か 
b otz し ます は な し ます ジュ ー ス を Dh ET 
KEGIATAN 


€^ ここ で し ゃ し ん を と ら な いで くだ さい 


Bermain peran sebagai petugas objek wisata dan pengunjung. 

. Siswa dibagi menjadi beberapa kelompok yang terdiri dari 4-6 orang. 

. Setiap siswa mengambil kartu informasi, kemudian memperagakan dalam kelompoknya. 
. Anggota kelompok yang lain menegur sesuai dengan gerakan temannya. 

. Lakukanlah secara bergantian. 

. Siswa mempraktekkan di depan kelas. 


NB PN 一 


Contoh Kartu Informasi: 


| | | 


Contoh Percakapan: 
A: すみ ませ ん 、 ここ で し ゃ し ん を る と らち な が いで くだ さい 。 
B: すみ ませ ん 。 


Catatan 
・ すみ ませ ん : pada A digunakan untuk membuka percakapan, sedangkan pada B digunakan sebagai pernyataan minta maaf. 


KEGIATAN TAMBAHAN 
OC 2 きょう し つ で た べ も の を た べ な いで くだ さい 


Bermain peran sebagai guru dan siswa! 

1. Guru bertanya dan memastikan kepada siswa mengenal hal-hal yang tidak boleh dilakukan di dalam 
kelas, misalnya tidak makan dan minum, tidak menggunakan HP, tidak tidur di kelas, dll. 

2. Siswa dibagi menjadi beberapa kelompok yang terdiri dari 3-4 orang. 

3. Seorang siswa berperan sebagai siswa nakal dan berakting melakukan salah satu pelanggaran kelas 
diatas. Misalnya makan/minum sesuatu, ber-sms/menelepon, tidur, dll. 

4. Anggota kelompok lainnya memerankan guru, dan menegur siswa nakal tersebut sesuai dengan 
pelanggarannya. Bila teguran guru tepat, siswa nakal harus meminta maaf pada guru. 

5. Lakukanlah secara bergantian dengan melakukan juga akting pelanggaran lainnya. 

6. Siswa mempraktekkan di depan kelas. 
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ふく しゅ う (45 か 47 か ) 


1. Tulislah dalam bahasa Jepang. 


2. Isilah dengan partikel yang tepat! 


D ジャ カル ダ タ ( ) モナ ス ( ) タマ ンー ミニ | ) が あり ます 。 
② お うき ゅ う ( ) ダン ス を みる こと が で きま す 。 
DA パダン リ ょ うり リ を た べた いん で す が …。 

B: パ ダン リ ょ うり | ). [Sederhana] が いい で す よ 。 

CE ) お よ が な いで くだ さい 。 


3. Ubahlah bentuk kata kerja di bawah ini! 


① クタ で サー フィ ン を (し ます ご ) こと が で きま す 。 
② レン バン で うま に (の りき ます サー ) こと が で きま す 。 
③ ワヤン を ( み ま す づつ ) いた ん です が 

D バテ ィ ッ ク を (か いま す つ ) PORTET 


4. Buatlah kalimat larangan sesuai dengan gambar berikut! 


(D 
② 
③ 
© 
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48. ブ ロモ さん に の ぼっ た こと が あり ます か 


PENGANTAR 


・ Apakah Anda pernah melihat bunga Sakura? Apakah Anda pernah makan Sushi? Apakah Anda pernah 
membaca komik Jepang? 


人 


QARERERSERSASRRRRERSESRRRRRRRAREREASIRAREERISEARSSRARRURSER ERR ERRARE SER Ka ha KAKAK A HAHAHA KAKAK AK KAKAK RRA KAKAK EARRR KAHAK KAKA NA AAN DE BEN Sam ha BAN NANA AA KE KANA KAKAAA KERANA KAKAK ANKARA KAHAK AK KKARK RE KANAAN KAKA ANA han Saka AA KARANA KANG Ha 


(や ま に ) の ぼり ます (の ぼる ) Qc さく ら 


POLA KALIMAT 
1. KK (bentuk-taJ) た こと が あり ます 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan pengalaman atau perbuatan yang pernah dilakukan di 
masa lampau. Tidak digunakan untuk menyatakan “sudah melakukan suatu hal”. 


Kata kerja harus diubah ke bentuk-ta, aturan perubahan sama dengan bentuk-te. 
Contoh: さ くら を みた こと が あり ます 。 


Tabel Perubahan KK bentuk-ta 


Golongan 1 
Bentuk-masu Pola Perubahan bentuk-ta Bentuk-ta 


あい ! ます 
た ち : ま す - っ た 
すわ り ! ます 
よみ ます 


- い だ 
- し た 
kekecualian 
Catatan 
た ち ま す : berdiri 
し に ます : mali 


・ あそび ます :bermain 
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Golongan 2 


Bentuk-masu 


Pola Perubahan bentuk-ta Bentuk-ta 


PET 


SFR 


Golongan 3 
Bentuk-masu 


ます > た みた 


pu 


Bentuk-ta 


$ Latihlah kalimat berikut! 


D) み ま す 
D た べ ま す 
② し ます 
③ の ぼり ます 
© いき ます 


ttt 


べ ベ ん きょう し! た 


みた こと が あり ます 


2) a に ほん りょう り リ を bp た べた こと が あり ます 。 


a ブロモ さん ガム ラテ ラン 
きき ます み ま す 


b. の ぼり ます 


ケチ ャ ッ ク ・ ダ ンス 


3) a えい が を bp みた こと が あり ませ ん 。 


aa サーフィン う ま 


が いこ させ さく 


b. し ます の ます いき ます 


4) Q: a ダイ ビン グ を bb だ こと が あり きず の 
A: は い 、 あり ます 。/ いいえ 、 あり リ ま せん 。 


a. さくら に ほん の まん が 


LIESS 


b. み ます よみ ます いき まず 
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KEGIATAN 
€, ブロ モ さ ん に の ぼっ た こと が あり ます か 


Wawancarailah teman mengenai pengalamannya! 

1. Isilah titik-titik dengan kata yang sesuai dengan kata kerja pada kolom kegiatan. 

2. Lakukanlah wawancara dengan teman, kemudian tulislah nama teman yang diwawancarai dan tulislah 
hasilnya pada kolom “Teman”. Jika “pernah” isilah tabel dengan tanda O, tetapi jika “tidak pernah”, isilah 
tabel dengan tanda x. 

3. Laporkanlah salah satu hasil wawancara. 


な まえ と も た ち | と も た だ たち 2 と も だ ち 3 
Kegiatan ( ) | ( ) | ( ) 


sekang kaka An を み ま す 


EUR. を ENET 


に の ぼり ます 


Contoh Percakapan: 
A: B さ ん 、 ブ ロモ さん に の ぼっ た こと が あぁ あり ます か 。 
B: は い 、 ありま す 。/ いい え 、 あり ませ ん 。 


Contoh Laporan: 
B さ ん は ブロ モ さ ん に の ほっ た こと が あり きま きす 。/ あり ませ ん 。 
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Latihan Kanji 4 


e Dari gambar di bawah ini akan menjadi Kanji apa? 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


HJ) 月 月 月 


Arti : bulan | Cara baca : げ つ +o 


ib 


Ha び 
Contoh kosakata: 月 よう 日 | 月 こん 月 


げっ つ び 
Contoh kalimat : きょう は 月 よう 日 で す 。 


わた し の た ん じょう 日 は IATH, 


KP IA 


Arti : api | Cara baca : か 


か び 
Contoh kosakata : X4 5 日 


か び 
Contoh kalimat : き ょ よう は KLJIH TT, 


K| TIR 


Arti : pohon, kayu Cara baca : t < 


も く び 
Contoh kosakata : KL 9 日 


も < び 
Contoh kalimat : あさ っ て は 木 よ う 日 で す 。 
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NG ウツ きま し 人 


PENGANTAR 


・ Apakah Anda pernah pergi ke suatu tempat wisata? Apa yang dilakukan di sana? 
・ Bagaimana kesan Anda mengenai objek wisata tersebut? 


na aa, 


POLA KALIMAT 


1. KB は KS (-)) か っ た で すく な か っ た で す 。 
KB は KS (na) で し た で は あり ませ ん で し た 。 


Pola kalimat ini adalah bentuk lampau dari kata sifat. Digunakan untuk menyatakan kesan/ 
pengalaman yang sudah lampau atau keadaan yang sudah lampau, misalnya kesan terhadap 
tempat yang dikunjungi, setelah ujian, dll. 
Dalam bahasa Jepang, kata sifat juga mengalami perubahan bentuk sesuai dengan waktu kejadian 
seperti halnya kata kerja. Pada pola kalimat | KS CF | , untuk KS(-i) yang mengalami perubahan 
adalah kata sifat itu sendiri, sementara untuk KS(-na), perubahan hanya terjadi pada で す . Pola 
perubahan adalah sebagai berikut: 
Contoh: |, メタン は あつ か っ た で て です 。 ノ / あ つく 《 大 か っ た て ず すず 。 

2. ボ ゴル は し ず か で し た 。 ノ し ず か で は あり ませ ん で し た 。 


pos Bentuk sekarang Perubahan Bentuk lampau 


Positif た の し いで す いで す => か っ た で す た の し か っ た で す 
Negatif た の し くく ない です 3 な いで す > な か っ た で す た の し く な か っ た で す 


-na | Positif | され いで す で す o で し た され いで し た 


Negatif | きれ いで は あり ませ ん | で は あり ませ ん きれ いで は あり ませ ん で し た 
つっ で は あぁ あり ませ ん で し た 


Catatan 
* Perkecualian kata sifat いい 一 よかっ た 
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© 


Latihlah kalimat berikut 


D aco ケー キ は b お いし か っ た で す 。 / お いし くく な か っ た で す 。 
a. リ ょ こう ブロ モ さ ん きのう の えい が 
b. た の し い ざ むい いい いい 

2) a タマ ン ・ ミ ニニ は に さき や か て し ん た ん 。/ に き や か で は あり ませ ん で し た 。 
a みず うみ せん し ゅ う の テス ト ボロ ブ ド ッ ゥ ル 
b. き れい か ん た ん し ず か 

3) 0: a パン ドウ ッ ウン は どう で し た か 。 
Ab すず し か っ た で す 。 ノ / すず し く な か っ た で す 。 
a. ケチ ャ ッ ク ・ ダ ンス と うさ よう タマ ン ・ ミ ニ の ワヤン 
b お も し ろ い に ぎざぎざ や か WS 

KEGIATAN 

LI バリ へ いき まし た 


1. Bacalah surat berikut ini dan jawablah pertanyaan sesuai isi surat! 


まり さん へ 

お げん き さ で すか 。 せん し ゅ う わた し は バリ に いき さま し た 。 まり さん は 
バリ へ いっ た こと が mud. 

ひる ダメ へ きま し た 。 が いこ で の か ん た こうき や て が お お お ぜ い 5217 
と て も に き や の か で し た 。 わた し は クタ で サー フィ イン を し まし た 。 と て も た の 
し か っ た で す 。 

ば ん ご は ん の と き ホテ ル で ケチ ャ ッ ク ・ ダ ンス を み ま し た 。 と て も お も 
し る か っ た で す 。 ナシ ・ ゴ レン と サテ ・ ア ヤム を ENE Ls すこ し か らち ら か っ 
た で す 。 で も 、 お いし か っ た で す 。 

バリ は あつ か っ た で す 。 で も 、 と て も よかっ た で す 。 こん ど いっ し ょ に 
バリ へ いき ませ ん か 。 


で は また 。 
4 が つ 1 2 に ち 
あす か 
Catatan 
e か ん こう きゃ く < : wisatawan 
・ サテ ・ ア ヤム : sate ayam 
・ お お ぜ い : banyak 
こん ど : waktu yang akan datang 
・ ご の と き : waktu- 
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Pertanyaan: 
l IIN どっ で し た か 。 


2 あす か さん は クタ で な に を し まし た か 。 

3 あす か さん は よる な に を AELE 

b. EOS Se どう で し た な か 。 

b バリ は どう で し た か 。 

f£ 

2. Tulislah karangan mengenai pengalaman Anda pada saat bertamasya/rekreasi! 
(waktu) わた し は (tempat) へ いき まし も た 。 
(tempat) で を 
(kesan) o 
(tempat) X を 
(kesan) o 
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ふく しゅ う (48 か 49 か ) 


1. Pilih, ubah, dan tulislahlah kata kerja yang sesuai dari dalam kotak sebelah kanan! 


D て ん ぶら を こと が あり ます 。 し ます 
② の うま に こと が あり ませ ん 。 の ぼり ます 
O ブロ モ さ ん に こと が あぁ あり ます 。 LE 
いき ます 
D が いこ く へ こと が あり ませ ん 。 
きき ます 
O ダイビング を こと が あり ます 。 Kak 
6 さく ら を こと が あり ませ ん 。 み ま す 


2. Tulislah jawaban positif dalam [ 十 ], dan jawaban negatif dalam | — |! 
Contoh : 
«positif 
A ぶん が さい は ES CLIPS 
B: し たのしい です > [+] た の し か っ た で す )。 
<negatif> 
A: ブ ロモ さん は どう で し た か 。 
B: あ まり (さむ いで て です > [一] さむ く な か っ た で す 33 


DA: バン ドゥ ン は どう で し た か 。 


B: (すず し いで すっ [+] en 
OA: せん し ゅ ぶ う の テス ト は どう で し た か 。 

B: (か ん た ん で て です つつ [+] ) 38 
QUAM きのう の えい が は どう で し た か 。 

B: と て も (いい で す つ [+] Ji a 
QA: この ケー キ は お いし か っ た で すか 。 

B: あま り (お いし いで て すっ [-] ) e 
OA: うみ は どう で し た か 。 

B: あま り (きれ いで す ~ [-] J 
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50. ど うし た ん で すか 


PENGANTAR 


・ Pada saat apa Anda tidak masuk sekolah? 
* Apa Anda ucapkan kepada teman yang sedang sakit? 


CE 


Mari kita berlatih menyebutkan bagian-bagian tubuh dan kondisi kesehatan agar dapat mengungkapkan 
mengenai kondisi kesehatan. 


さこ ここ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ = ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ の 


KATA i 
«Bagian Tubuh? 


ð から だ の うた (mer 


Mari kita menyanyi bersama-sama dengan melodi "Twinkle Twinkle Little Star". 


は な くち あ た ま め みみ は の ど 
か た ed お な か て あし お な か 
は な くち あ た ま め みみ は の ど 


CT 
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CD 
«Kondisi kesehatan? 73 


あ た ま が いた い お な か が いた い 


NA 


ね つが あり ます せき が て ます けが を し まし た 
Catatan 
・ ご が いた い : digunakan pada bagian tubuh yang sakit. Misalnya 1425 いた い 、 か た が いた い dll. 


ぐあい が わる い : adalah ungkapan untuk menyatakan “sakit ringan’, tidak enak badan’, kesehatan agak terganggu’. 


POLA KALIMAT 


1. KK(bentuk kamus / -ta) / KS ん で す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan atau menjelaskan suatu keadaan. 

Untuk menyatakan masuk angin/flu dan terluka, lazimnya digunakan dalam bentuk lampau 
(bentuk-ta), sehingga menjadi か ぜ を ひき まし た dan けが を し まし た . 

Pola ini lazimnya digunakan sebagai jawaban atas pertanyaan どう し た ん で すか . Pertanyaan 
どう し た ん で すか hanya dapat digunakan untuk menanyakan keadaan jika tampak perubahan 
pada lawan bicara, seperti pucat, lemas, kesakitan, tidak masuk sekolah, dll. 

Contoh: A: どう し た ん で すか 。 (ketika lawan bicara terus memegangi kepala/berjalan terseok-seok) 

B: あ た ま が いた いん で す 。 / けが を し た ん で す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
D あ た ま が いた いん で す 。 
お な か が いた い ぐあい が わる い の ど が いた い 


2) ね つが ある ん て す 。 
せき が で ます げ が を し まし か ぜ を ひび きま し た 


3) Q: どう し た ん で すか 。 

A: あ た ま が いた いん で す 。 

は が いた い ね つが あり ます けが を し まし た か ぜ を ひき まし た 
39 
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KEGIATAN 
9 どう し た ん で すか | の 9 74 


Dengarkanlah percakapan dan cocokkanlah dengan gambar yang sesuai! 


ji. ou MEN CNN 4, 5. 


C 9 
/ 
` d 
| | v 
d 


Catatan 

・ それ で : karena itu 

・ ころ びました (ころ び ま す ) : digunakan jika jatuh pada waktu berjalan, berlari, atau tersandung. Hanya digunakan 
untuk manusia. 
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Latihan Kanji 5 


e Tuliskanlah dalam bahasa Jepang. 


/ Juni Mi 
d 


—— | 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


Carabaca : すい みず 


すい 、 び みず 
Contoh kosakata : 水 よ J) 日 水 


すい び 
Contoh kalimat : あ し た は 水 よ う 日 で す 。 


みず 
水 を の み ま す 。 


A PN IN UN AN IN A A 


DS EA 


Arti : uang, emas Cara baca : * A 


きん び 
Contoh kosakata : 金 よ う 日 


Contoh kalimat : き ょ う は 金 よ う 日 で す 。 


apes sp 


Arti : tanah Cara baca : ど 


, 9 
Contoh kosakata : 3-4 2 H 


" " 
Contoh kalimat : 土 よう 日 は や すみ で す 。 
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5|. く すり を の ん だ ほう が いい で す よ 


PENGANTAR 


・ Saran apa yang biasanya Anda sampaikan kepada orang yang sakit? 


KATA (975 


<Kata Kerja> 


E 


や すみ ます (PFL) ある きま す (ある さく ) は し リ ま す (は し る ) 


シャ ワー を あび ます (あび る ) た ば こ を すい ます ( 


POLA KALIMAT 


1. KK (bentuk-ta) た ほう が いい で す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk memberikan saran agar lawan bicara melakukan suatu hal. 
Partikel よ sering digunakan di akhir kalimat agar saran tidak terkesan memaksa. 
Contoh: あさ ご は ん を Jefu いい で す よ 。 
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$ Latihlah kalimat berikut! 


|) ね ます > ね た は ほう が いい です 
① や すみ ます > 
② か えり ます => 
③ ある きま す => 


2) くす り リ り を の ん た だ ほう が いい で すさ 。 


は や く ね ます びょう いん へ いき ます 
あぁ あさ ご は ん を た や きす た くさ ん ある きま す 


2. KK (bentuk-nai) な い ほ う が いい で す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk memberikan saran agar lawan bicara tidak melakukan suatu hal. 
Contoh: た ば こ を すわ な い ほ う が いい で す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 


D ある きま す 


ある か な い ほ う が いい で すず す 。 
(① は し り ま す 
② は な し ます 
③ お よき ます 


— 
— 
— 
— 


2) つめ た い みず を の まな い は ほう が いい で す よ 。 


か らい も の を た べ ま す みず を あび ます 
た ば こ を すい ます あん た が っ こう へ いき ます 
Catatan 


・ KS 十 も の : berarti "benda yang KS”. Benda di sini dapat berupa barang secara umum, atau makanan dan minuman. 


Contoh: か らい も の makanan yang pedas, つめたい も の minuman yang dingin. 


KEGIATAN 
CO (すり を の ん だ ほう が いい で す よ 


Bermainperanlah memberi saran kepada orang yang sakit! 


1. 


CO» O1 Co n2 


Guru melakukan tanya jawab dengan siswa untuk mengidentifikasikan jenis penyakit dan saran 
mengatasi keluhan seperti Contoh Identifikasi Jenis Penyakit dan Saran. Sambil bertanya ke siswa, kata 
kunci ditulis di papan tulis. 


. Siswa melakukan kegiatan secara berpasangan. 

. Siswa A bertanya dan memberi saran atas keluhan teman(B) yang sedang sakit. 

. Siswa B menjawab secara bebas sesuai dengan jenis penyakit yang telah dipelajari. 

. Siswa berganti peran dengan keluhan dan saran yang beragam. Saranya boleh juga lebih dari satu. 

. Siswa mempraktekkan di depan kelas. Coba diperhatikan juga isi saran dan cara penyampaian dari 


teman-temannya tepat atau tidak. Diperhatikan jugakenapa tepat, atau kenapa tidak. 


SAKURA 3 43 


Contoh Identifikasi Jenis Penyakit dan Saran: 


Jenis Penyakit Saran 
・ あ た ま が いた い ゆっ くり や すみ ます 
は が いだい あま いも の を た べ ま せん 
・ か ぜ を ひい た くす り を の み ま す 


Contoh Percakapan: 

A: どう し た ん で すか 。 

B: あ た ま が いた いん で す 。 

A だ いじ ょ うぶ で すか 。 ゆっ くり や すん だ は ほう が いい で す よ 。 
それ か ら 、《 く すり を の ん だ は ほう が いい で す よ 。 

Bi は い 、 そう し ます ず 。 あり が と うぅ 


Catatan 

・ だ いじ ょ うぶ で すか  : digunakan ketika ingin mengetahui dan memastikan kondisi kesehatan lawan bicara. 
・ ゆっ くり や すみ ます : beristirahat dengan santai. 

・ それ か ら : dan, dan juga. 

・ は い 、 そ うし ます : digunakan untuk menyatakan kesediaan melaksanakan saran dari lawan bicara. 


Latihan Kanji 6 


e Tulislah jumlahnya dalam bahasa Jepang! 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


ニー ニー 


Arti : satu Cara baca : ひと ( り ) いち いっ (か い ) 


ひと り いち が っ いっ つい た ち 


Contoh kosakata : 一 人 一 月 一 か い 一 日 


ひと り 
Contoh kalimat : メリ ー さ ん は お に いさ ん が 一 人 いま す 。 


いち が つつ いた ち 


Bpod AT 
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Contoh kosakata : 


a ————À 
Arti : dua Cara baca : ふた (9) SS? 09) に 
ふた り ふつ か Iz 


= d. Su 


Contoh kalimat 


ふた り 
・ あ に が ZA いま す 。 
に が つ ふつ か 


きょう は 二 月 二 日 で す 。 


— — — 
Arti : tiga Cara baca : みっ (か ) さん 


み 
Contoh kosakata : 三 日 三信 


Contoh kalimat 


. あし た は 九 月 三 日 で す 。 


さん に ん 
ブ デ ィ さ ん は いも うと ざん が SA いま す 。 


Contoh kalimat 


Cara baca : よ (U) よん よっ (DN 


さん が つ 


に ほん が っ こう し が つ 
日 本 の 学校 は 四 月 か ら 三 月 まで で す 。 


zl 


Arti : lima 


] h 


Carabaca : いつ (か ) a 


Contoh kosakata 


いつ か ざ に ん 


AH AA 


Contoh kalimat 


・ テ スト は Spb ZEHB£CCT, 


わた し は 云 人 か ぞ く で す 。 
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52. う ち へ か えっ て も いい で すか 


PENGANTAR 


・ Bagaimana kalau Anda sakit pada saat pelajaran berlangsung? 
・ Bagaimana cara meminta ijin kepada Bapak/Ibu Guru ketika ingin pulang karena sakit? 


Marilah kita berlatih meminta ijin, mengemukakan alasan dan mengungkapkan larangan yang 
berhubungan dengan kesehatan. 


さこ さこ ここ ニニ ニニ ニニ ロニ ニニ ニコ ニニ ニニ ここ ニニ ニコ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニコ ニニ ニニ ここ ニニ ここ ロロ ニコ ここ ニニ ニニ ニニ ニコ に ニニ ニニ ここ ニニ ここ ロニ ニニ ここ ロニ ニニ ここ ここ ニニ ここ ここ ニニ ここ ロニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ロニ ここ ニニ ここ ニニ ニニ ニニ ニニ ニニ ニア 
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«Kata Kerja» 


POLA KALIMAT 


1. KK (bentuk-te) て も いい で すか 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk meminta ijin. Jawabannya adalah: 

- は い 、 い いで す よ , jika mengijinkan. Partikel X di sini merupakan penekanan bahwa pemberi ijin 
tidak keberatan/memperbolehkan. 

- いい え 、 い け ま せん , bentuk penolakan ini hanya digunakan oleh orang yang kedudukan/ 
statusnya lebih tinggi atau digunakan pada saat game atau bergurau saja. Tidak sopan jika 
digunakan terhadap orang yang lebih tua/statusnya lebih tinggi. 

Contoh: A: せん せい 、 う ち へ か えっ て も いい で すか 。 
Br は い 、 い いで す よ 。 グ いい え 、 いけ ま せん 。 
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$ Latihlah kalimat berikut! 


|) うち へ か えり ます > うち へ か えっ て も いい で す 
O ね ます => 
② や すみ ます = 
③ くす り を の み ま す = 
@ トイ レ へ いき ます = 
OO じ し ょ を か り ま す = 


2) Q: 紅 げ ん し つべ いっ て も いい で すか 。 
AI 思い AUCH o いい え 、 いけ ませ ん 。 
あし た が っ こう を や すみ ます し ゃ し ん を と り ま す 
じ し ょ を か り ま す コン ピュ ー タ ー を つか いま す 


2. KK/KS0O» €, KK (bentuk-te) て も いい で すか 。 
[DT] di dalam pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan alasan melakukan suatu hal. 
KK yang digunakan sebelum |? T] adalah bentuk kamus atau bentuk-ta. 
Contoh: 
bentuk kamus ね つが あり ます つね つが ある の で 、 うち へ か えっ て も いい で すか 。 
bentukta か ぜ を ひき まし た … か ぜ を ひい た の で 、 う ちあ へ か えっ て も いい で すか 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 

DO: あ た ま が いた い の で 、 うち へ か えっ て も いい で すか 。 
A: は い 、 いい で すす よ 。 
ね っ が あり ます は が いた い せき が で ます 


2) Q: a お な か が いた い の で て 、。 b ト イレ へ いっ て も いい で すか 。 
A: は い 、 いい で す よ 。 


a ぐあい が わる い けが を し まし た か ぜ を ひき まし た し ゅ くだ い を し ます 
b. は けん し つっ で ね ます ひょう いん へ いき まず あし た や ずみ まず コン ヒビ ヒュー アー を 
つか いま す 
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KEGIATAN 
€» Less. うち へ か えっ て も いい で すか 


Lakukanlah permainan seperti petunjuk berikut! 

1. Siswa berpasangan. 

2. Masing-masing pasangan mendapat satu set kartu informasi (empat lembar) dan satu set kartu ijin O X 
(enam lembar). 

3. Satu orang (A) mengambil kartu informasi dan satu orang lagi (B) mengambil kartu ijin O X . 

4. A yang mengambil kartu informasi meminta ijin meninggalkan kelas sesuai dengan alasan pada kartu 
yang dimiliki, B menjawab sesuai dengan kartu ijin. 

5. Jika jawaban 'diijinkan', kartu tersebut berhak dimiliki oleh A, dan A masih diberi kesempatan untuk 
mengambil kartu informasi lain. Jika ‘dilarang’, kartu diserahkan kepada B, kemudian B mendapat 
kesempatan untuk mengambil kartu informasi. 

6. Siswa yang memperoleh kartu terbanyak adalah pemenangnya. 


Contoh Kartu Informasi: Kartu Ijin: 


SAKIT KEPALA BATUK 
pergi ke UKS pulang ke rumah 


X 


Diijinkan Dilarang 


MENGERJAKAN PR MENULIS SURAT 
memakai komputer meminjam kamus 


Contoh Percakapan: 
A: せん せい 、 すみ ませ ん 。 


Bi NN うし た ん です の 。 
A: あ た ま が いた い の で 、 ほ けん し つ へ いっ て も いい で すか 。 
B: は い 、 いい で す よ 。 ノ プ いい え 、 いけ ませ ん 。 


KEGIATAN 
€ 2. け ん こう チェ ッ ク 
1) Ll 


1. Bacalah pernyataan pada tabel di bawah, kemudian lingkarilah jawaban | は い 、 と きど き 、atau 
いい え 」 yang sesuai dengan keadaan diri Andal 

2. Jawaban は い bernilai 2, と きど さき bernilai 1 dan いい え bernilai 0. Setelah itu, hitung total nilainya. 

3. Laporkanlah keadaan kesehatan diri Andal 
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Tabel: 


Menilai Kesehatan PE | て ん 0 て ん 
| まい に ち あさ ご は ん を た べ ま すか 。 は い と さき どき いい え 
2. し ょ くじ の まえ に て を あら いま すか 。 けい と きど き いい え 
3. ま い に ち ぎゅ うに ゅ う を の み ま す か 。 は い と さき どき いい え 
4. ま い に ち た くさ ん ある きま すか 。 は い と どき と どき NANA 
だ も め を た くさ ん た べ ま すか 。 は い と きど き いい え 
6. まい に ち スポ ー ツ を し ます か 。 は い と きど き いい え 
z niii TAK AO ry C | pelan て ん 
ota 
PANA TA 
Catatan 
し ょ くじ の まえ に : sebelum makan 
・ と て ん : nilai ~ 
Keterangan: 


Nilai 10-12 : と て も けん こう で す 。 

Nilai 05-09 : け ん こう で す 。 

Nilai 02-04 : あ まり けん こう で は あり ませ ん 。 
Nilai 00-01 : け ん こう で は あり ませ ん 。 


Catatan 
・ けん こう : kesehatan 


2 €? 


Wawancarailah teman Anda untuk mengetahui kesehatannyal 

1. Catatlah jawabannya dengan mengisi tabel dengan tanda 〇 untuk jawaban は い 、tanda A untuk 
と きど き dan tanda K untuk いい え . 

2. Laporkan hasilnya! 


Tabel: 


Pertanyaan 


まい に ちあ さこ NA RERET De bekas ||| mabak ikat aa aan 
kk KD OO 
まい に ち まき ゅ ゆう しじゅう を GO EX |. uussesseedibwene o Mean 
まい に ち た くさ ん Dane Ne oo momen | sesaat 
Do 110 ISA EANET own mn 
PX S he IESUS NN 


oO o £F 0 rn 


Contoh Percakapan: 

A: まい に ち あぁ あさ ご は ん を た べ ま すか 。 

B: は い 、 た べ ま すず 。 ノ は い 、 と きど き た べ ま すず す 。/ いい え 、 た べ ま せん 。 
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ふく しゅう (50 か <52 か ) 


1. Lengkapilah percakapan di bawah ini dengan saran yang tepat sesuai gambar! 
DA: どう し た ん で すか 。 
B : ん で す 。 
Ac だ いじ ょ うぶ で すか 。 


LETIS ys ea 


DA: どう し た ん で すか 。 
B : ん で す 。 
A; だ いじ ょ うぷ ぶ で すか 。 


な い は ほう が いい で す よ 。 


OQA: どう し た ん で すか 。 
| LTF. 


ki だ いじ ょ うぶ で すか 。 
人 の が いい で すさ 


2. Ubahlah kalimat di bawah ini seperti contoh! 


Contoh: あ た ま が いた いで す + うち へ か えり ます 
> おたま が いた い の で 、 うち へ か えっ て も いい で すか 。 


(D お な か が いた いて です + トイ レ へ いき ます 


— 


D ぐあい が わる いで す + ほけ ん し つ で ね ます 


— 


③ せき が で ます + びょう いん へ いき ます 


— 


Go か ぜ を ひき まし た + あし た が っ こう を や すみ ます 


— 
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53. な に が ほし いで すか 


PENGANTAR 


・ Hadiah apa yang anda inginkan saat berulang tahun? 


Mari kita berlatih menyebutkan barang-barang dan ungkapan keinginan agar dapat menyatakan 
barang yang kita inginkan. 


E 


KATA ET 


«Barang yang diinginkan? 


お か ね けい た いで ん わ 
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POLA KALIMAT 


1. KB が ほし いで す 。 
Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan keinginan pembicara itu sendiri akan suatu benda. 
・ Tidak dapat digunakan untuk menyatakan keinginan lawan bicara atau orang lain. 
Contoh : わた し は カメ タラ が ほし いで すず す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
D わた し は カメ ラ が ほし いて で す 。 
コン ピュ ー タ ー ステ レオ DVD プレ ー ヤ ー 
2) Q: な に が ほし いで すか 。 
Ae カメ ラ が は ほしい です 。 
けい た いで ん わ か ば ん ぼう し 
3) Q: どん な a か ば ん が ほし いで すか 。 
À: b ち いさ い a か ば ん が ほし いで す 。 


a ステ レオ ぼう し くつ 
b. お お きい あか い くろ い 
KEGIATAN 


OO な に が ほし いで すか 


Wawancarailah teman mengenai barang yang diinginkan! 

1. Isilah kolom わた し dengan barang yang diinginkan beserta sifatnya. 

2. Lakukanlah wawancara dengan teman, kemudian tulislah hasilnya pada kolom t £ 5. 
3. Siswa melaporkan hasil wawancara di depan kelas. 


な まえ Barang yang diinginkan Keterangan 
わた し 
と も だ ち | ( ) 
と も だ ち 2 ( ) 
と も た だ たち 3 ( ) 


Contoh Percakapan : 

AS B さ ん 、 こ ん どの た ん じょう びに な に が ほ は し いで すか 。 
Bi の メラ の ほしい です 。 

A: だ ん な カメ ラス が は し いて すか 。 

BN おい さい カ メラ が DELAYS, 


Catatan 
・ こん どの た ん じょう び : ulang tahun yang akan datang 
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Latihan Kanji 7 


e Tulislah jumlahnya dalam bahasa Jepang! 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


Isl € ^ Xx lp 21 
2^ ノ AN 


Arti : enam Cara baca : むい (2 54 5 (か い ) 


むい か 
AB Sx 


Contoh kosakata : 


じゅ うい ち が つ むい か げっ 、 び 
Contoh kalimat : 十 一 月 示 日 は 月 よう 日 で す 。 


ろく に ん 
デリ さん は KAŽI EOT. 


Ie 


Arti : tujuh Cara baca : な な な の (か ) し らち 


な の か し ち 


Contoh kosakata : THA tl セガ \ 


な の か か び 
Contoh kalimat : 七 日 は 火 よ う 日 で す 。 


し ち 
いま LTT., 
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IN x 


Arti : delapan Carabacai よ う (2) は ち は っ (か い ) 


よう か は ち に ん 


Contoh kosakata : AH NA 


じゅ うい ち が つ よう か 


Contoh kalimat : た ん じょう B |] HANG 


せい は ち に ん 
PETA NS 生 と が みん いま ず 。 


JL 7L 


Arti : sembilan Cara baca : ここ の (か ) きゅう 


く が つ きゅう る に ん 


Contoh kosakata : AH HLA AA 


€ が つこ この か 
Contoh kalimat : テ スト は HAHA C4, 


きゅう に ん 
PEL KADEK TT 


t+ 


Arti : sepuluh Cara baca: と お Uv? じゅ っ (ぶん) 


じゅ っ 


Contoh kosakata : tH FSA 


to と お か 
Contoh kalimat : 先生 の た ん じょう 日 は KAKA で す 


さん じゅ っ 
いま Sb Cs 
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54 だ けい を も らい まし た 


PENGANTAR 


* Hadiah apa yang Anda berikan kepada teman dan Anda terima dari teman saat berulang tahun? 


Mari kita berlatih menyatakan ungkapan memberi dan menerima agar dapat mengungkapkan barang- 
barang yang kita beri atau terima. 


1 
ーー 


KATA (2 78 
«Hadiah? 


5 で どけ い は な 


«Beri - Terima> 


gc 

i t ^ 
1 | | 
| | 1 
| | l 
| テテ | 
| | 
i ! 
| ' | 
| | j 

あげ ます (あげ る ) も らい ます (も ら う ) 
フレ ゼン ト 
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POLA KALIMAT 


1. KB(pemberi) は KB(penerima) に KB(hadiahn) を あげ まし た 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan “memberikan hadiah kepada seseorang”. 
Partikel に berfungsi untuk menunjukkan “penerima”. 
KB(pemberi) boleh diri sendiri maupun orang lain. Sedangkan KB(penerima) tidak boleh diri sendiri. 


Contoh: 一 わた し は A さん に か ば ん を あげ まし た 。 (O) 
ーA さ ん は わた し に か ば ん を あぁ あげ まし た 。 (X) 


$ Latihlah kalimat berikut! 
D a わた し は 5b ネ ニ さん に c プ レ ゼ ント を あげ まし た 。 


a シン スカ さ ん ジョ コ さ ん わた し ニタ さん 
b. ドニ さん マン さん は は と も た だ た ち 
c. で どけ い ネクタイ は な うふ で は ミ 


2) Q: a アズ ミル さん に な に を あぁ あげ まし た か 。 
A b か ば ん を あげ まし た 。 
a マデ さん NIS e お ね えさ ん お と うさ ん 
b. ほ ぼう し ge TE AOL 


2. KB(penerima) は KB(pemberi) に KB(hadiah) & も らい まし た 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan “menerima hadiah dari seseorang”. 
Partikel に menunjukkan “pemberi”. 
KB(penerima) boleh diri sendiri maupun orang lain. Sedangkan KB(pemberi) tidak boleh diri sendiri. 


Contoh: 一 わた し は A さん に CD を も らい まし た 。 (O) 
ー A さん は わた し に CD を も らい まし た 。 (X) 


$ Latihlah kalimat berikut! 
I) a わた し は b エ エン さん に (< ケーキ を も らい まし た 。 


qa ソソ ヤン さん eR SX わた し aF IA 
b. リ タ さ ん ダニ デア さん あ に リカ さん 
glow» x お か ね ULLA 


2 Q: a ネ ニ さん に な に を も らい まし た か 。 

A: bp ケー キ を も らい まし た 。 

IS デ デ ィ さん お に いさ ん すず き さ 

b ボールペン CD (5 に ん ぎざぎざ ょ う 
3) Q: だ れ に a プレ ゼン ト を も らい まし た か 。 

A b ア セッ プ さ ん に も らい まし た 。 

8. と けい ネクタイ DL ギタ ー 

b. は は と も だ ち あれ ちち 
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KEGIATAN 
Q と けい を も らい まし た (£79 


Dengarkanlah naskah berikut ini dan isilah dengan tanda — atau — sesuai arah perpindahan barang! 
Contoh: や まだ さん は サリ さん に と けい を も らい まし た 。 
TEIG. up ow 3. eu 


PELO e ( ) サリ 

2 わた し ( ) サリ 

S, や まだ ( ) と も だ ち 
4 アリ ( ) と も だ ち 
5, わた し ( ) 7 

6 や まだ ( ) と も だ ち 
ds See ( ) サリ 

B. サリ ( ) と も だ ち 
9。 や まだ ( ) サリ 

10. わ た し ( ) サリ 
Catatan 

* きっ て : perangko 
・ NOD. (ブイ シー ディ ー) プレーヤ ー : VCD Player 
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Latihan Kanji 8 


€ Apa arti kata tersebut dalam bahasa Jepang? 


田 
D 


(is 


e Mari berlatih menulis Kanji! 


アデ さん の お 父さん は 


じん 
ぐん 人 で す 。 


Arti : ayah Cara baca : ちち (お ) と う (さん ) 
ちち どう 

Contoh kosakata: R お 父さん 
ちち 

Contoh kalimat : lk こう むい ん で す 。 


di Ng HT]HA 


Arti : ibu 


Cara baca : は は 


(お ) か あぁ 


(さん ) 


Contoh kosakata : 


は は 


F お 母さん 


Contoh kalimat 


は は 
"BI いし ゃ で す 。 


か あ 
や また さん の お 母さん は や さ し い で す 。 


友 リ 75 & 


Arti : teman 


Cara baca : と も 


(だ ち ) 


Contoh kosakata 


と も 
: 友だち 


Contoh kalimat 


と も 
: ブ プ デ ィ さ ん は わた し の 友だち で す 。 
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55. な に に な り た いで すか 


PENGANTAR 


・ Apa cita-cita Anda? 


KATA 1D 80 


DIREKTUR) 
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POLA KALIMAT 


1. KB(pekerlaan) に な り た いで す 。 


Pola kalimat ini digunakan untuk menyatakan cita-cita atau pekerjaan yang akan ditekuni di masa 
yang akan datang. 
Contoh: わた し は せん せい に な り た いで す 。 


$ Latihlah kalimat berikut! 
D に ほん ご の せん せい に かり た いで す 。 

PPAT モデ ル か し ゅ LAGU S Ls 
2) Q: し ょ うら い な に に な り た いて で て すか 。 

A: いし ゃ に な り た いで す 。 

し ん ぶん き し ゃ WL パイ ロッ ト ガイ ド 


KEGIATAN 
€ |l な に に なりたい で すか 


Wawancarailah teman mengenai pekerjaan yang diinginkan di masa depan! 

1. Isilah terlebih dahulu kolom わた し. 

2. Lakukanlah wawancara dengan teman, kemudian tulislah hasilnya pada kolom と も た ち . 
3. Laporkanlah hasil wawancara. 


な まえ Cita-cita 
わた し 
と も た ち | ( ) 
と も た だ たち 2 ( ) 
と も た だ たち 3 ( ) 


Contoh Percakapan: 

A B さ ん 。 し よう ちり な に に な りり た いで すか 。 
に ULEI か な かり た いで すず 。 A で ん は 。 

A: か し ゅ に な り た いで す 。 

B: そう で すか 。 じゃ あ 、 が ん ば り ま し ょ う 。 
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KEGIATAN 
LI 2 し に と 


Bacalah teks berikut, kemudian isilah profesi yang sesuai dengan isi teks! 


| DOLI Ea EP Ode Sq qd tor Sha BTN | | 


し ょ うら い パリ で は た らき さき たい です 。 


わた し の し ゅ み は うた を 


だ うこ と で す 。4 


まい に ちち が っ こう で うた を うた いま す 。 


し ょ うら い お お ぜ い の ひと の た め に うた を うた いた いて で す 。 


わた し は に は ん ご が すき 


qu 


も っ と に ほん ご を べ ん き ょ うし た いで ず 。 


し まう らい こう こう で に 1! 


Catatan 
. パリ 

・ お お ぜ い の ひと 

・ ご の た め に 

・ も っ と 

・ お し えた いで す ( お し えま す ) 
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IATE お し えた いで す 。 


: Paris (nama kota di Perancis) 
: orang banyak 

: Untuk 

: Tebih- 

: mau mengajar 
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ふく しゅう (53 か て 55 か ) 


1. Tuliskanlah jenis pekerjaan yang sesuai dengan gambar di bawah ini dalam bahasa Jepang! 


2. Tulislah kata tanya di dalam ( )! 

(MAIBS ん 。 で ん ど と の た ん じょう ひび の し パ ( ) が ほし いで すか 。 
B: ぼう し が ほし いて で す 。 
A: ( ) ほう も が ELSTI A 
B: くろ いぼ うし が し ほしい です 。 

②A: リナ さん の た ん じょう びに ( ) を あげ まし た か 。 
Brace € あげ まし 大 。 

QA: ( ) に プレ ゼン ト を も らい まし た か 。 
ps Fera Sen 

@ A: B さ ん 、 し ょ うら い | ) に な り た いで すか 。 
B: LASAI LSK な り た いで す 。 


3. Lengkapilah kalimat sesuai dengan gambar! 


D リナ さん は あゆ みさ ん に を あげ まし た 。 
② アデ さん は に は な を " 
@ リナ さん は に アク セ サ リ ー を 0 
O あゆ みさ ん は に う で どけ い を 
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LAMPIRAN 
BUDAYA JEPANG 


23. E-MAIL DI HP 


Bagaimana di Indonesia? 
“ Apakah telepon Anda dapat mengirim dan menerima e-mail? 
* SMS atau e-mail seperti apakah yang Anda kirimkan? 
* Apakah HP anda ada fasilitas yang mengungkapkan ekspresi khusus sewaktu mengirim SMS atau e-mail? 
Seperti apa ekspresi itu? 


Bagaimana di Jepang? 


Gambar apakah di samping ini ? 

Ini adalah salah satu contoh huruf e-mail di HP け いた * V keitai. (HP) 
E-mail itu berbunyi, 

PERAI 今日 も いい 天気 だ ね なこ *^Y`% / 
Ohayó kyó mo ii tenki dane-J (Selamat pagi! Hari ini juga cuacanya 
bagus ya!) 


Ada huruf dan simbol-simbol yang dirangkai menjadi kalimat yang 
menarik. Bagaimana cara menulisnya? 


(^. a 4 m 
(^ V^) 
RIVE. 


か お も U/kao-moji えも U/e-moji えも Ue-miji 


Gambar-gambar apakah di atas? Ini adalah tampilan display HP di Jepang, namanya え も U/e-moji (huruf 
gambar) dan か お も U/kao-moji (gambar wajah). Moji ini hanya ada dalam fasilitas telepon di Jepang. Dengan 
mengkombinasikan kao-moji dan e-moji, mereka bisa 
menghasilkan huruf-huruf baru yang lebih menarik. Jadi 
mengungkapkan perasaan lebih mudah daripada dengan kata- 
kata. Bagaimana dengan HP di Indonesia? Apakah HPmu sudah 
ada fasilitas ini? 


MAT BA 


E (exe A 
お 母さん 、 あ り が と う 『! | 


J 
Bagaimana kesan Anda melihat pesan e-mail ini? Ini ucapan Iwa HONG 266 J 


terima kasih dari seorang anak kepada seorang Ibunya. aan 
Penggunaan e-moji dan kao-moji ini cukup fleksibel. Dengan 
mengkombinasikan karakter-karakter dasarnya, orang bisa 


berkreasi lebih jauh untuk menciptakan simbol dan ekspresi yang “okasan arigat6! Arigat6, Maria” 
lebih unik. Menarik bukan? Terima kasih ya, Ibu! Terima kasih. Maria 
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あ 
Pesan inl「 ま た 会 いた いね / mata aitai nel dan e-moji G 
-A yt- we disamping adalah untuk mengungkapkan perasaan senang dan 
ま た 会 し た いね ingin bertemu di lain hari. 
か れ し わか 
Io Sedangkan pesan ini「 彼 氏 と 別れ ちゃ っ た / kareshi to 
5 2 - fi wakare chattal dan @, adalah ungkapan rasa sedih karena 
彼氏 と 別れ ち や っ た 9 telah ditinggal sang kekasih atau mengalami perpisahan. 


Bagaimana dengan yang ini? Ini adalah kao-moji. Untuk 
mengungkapkan rasa sedih, dengan menggambarkan seolah- 


^ 5 da 
J = " カカ だ っ た お o[T T)o olah keluar air matanya adalah dengan menuliskan o(T T)o 


Shokku datta (shok berat!) 


Yang lain misalnya 0(^-^)0 adalah ekspresi senyum, atau sedang 
bahagia. E-moji dan kao-moji bisa dicampur seperti ini juga. 


Misalnya, 
aa と 一 デー P = に p げん き あ 
Hm- 0 7 あめ さ う | rax&occ0 asorat? C^ 
( é e t jg ? ( Vv) /Ogenki? Asatte (cafe) de au? Kalau pesan ini tempatnya 


digunakan e-moji = sebagai cafe. 


Juga ada karakter-karakter khusus yang tidak dimiliki oleh HP orang Indonesia. Karakter khusus itu berupa 
simbol seperti panah, not lagu, tanda cuaca, suasana hati, dan lain-lain. 


Lalu bagaimana fungsi HP bagi pelajar Jepang? Bagi pelajar Jepang, HP adalah kebutuhan pokok lho. Sebagian 
besar pelajar di Jepang menerima dan mengirim e-mail dalam jumlah besar setiap harinya. Bagi mereka, cara 
itu dipandang sebagai alat komunikasi sederhana, sangat privasif, cepat, dan murah. 


Wah, menarik, kan? Sambil menunggu HP yang baru dengan fasilitas kao-moji dan e-moji, anda bisa menggunakan 
simbol angka berikut di HP Anda sekarang. Silahkan mencobanya... 


Berikut adalah menu-menu kao-moji yang biasa digunakan untuk mengirim e-mail / SMS. Bila anda sudah 
memahaminya, silahkan anda mencobanya! 


Tersenyum / tertawa (^ ^) (^0^) ‘peace’ VA Nv 

Menangis (:-:)(ToT) || Bersorak riang W^0A)/ 

Marah (-"-2) Mencium / cium jauh | (ASA) (*^3^)-? 
Kaget/terkejut w( 0 )w Malu (*^-^*) (#.^#) 
Tidur/ngantuk = zzz Bingung (; keringat) (50) (-—;) 
OK (^-^)b Memohon/minta maaf | MC jm m(; )m 
Menanti dengan senang | "o(^-^)o" Bye (^ た < 
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24. INI APA? 


Bagaimana di Indonesia? 
・ Kapankah terakhir Anda melihat kembang api? 
< Dimana Anda melihatnya? 
・ Seperti apa bentuknya? 


Bagaimana di Jepang? 


Foto-foto di bawah ini adalah bentuk kembang api yang yang dimainkan pada perayaan-perayaan di Jepang. 
Seperti apakah bentuknya? 


Apakah ini? Berapa beratnya? 
Ini adalah kembang api luncur. Bentuknya bulat seperti bola. Beratnya beragam, tergantung besarnya pijaran 
bunga api yang diinginkan. 


Apa yang sedang mereka lakukan? Tabung-tabung tersebut 
adalah alat peluncur kembang api. Terlihat seorang petugas 
sedang memasukkan bola kembang api luncur ke dalam 
っ »ftsutsu (tabung peluncur). 
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Kembang api yang hebat! 
Kembang api luncur telah mengudara, membentuk 
pijaran api berwarna warni. 


Kembang api jenis ini dapat meluncur sampai 
ketinggian 150m tergantung dari besar kecilnya 
ukuran kembang api, sehingga dapat terlihat dari 
jarak jauh. 


Bentuk pijaran kembang api Jepang 
berbeda dengan kembang api buatan 
Eropa yang pijarannya akan membentuk 
air mancur. Pijaran kembang api Jepang 
berbentuk lingkaran dengan bunga-bunga 
yang banyak dan berwarna-warni. Setelah 
diluncurkan akan memperlihatkan bentuk 
seperti bunga yang mekar dengan warna- 
warna yang berubah-ubah dengan indah. 
Oleh karena bentuk pijaran dan warnanya 
yang berwarna-warni, sering dikatakan 
keindahan kembang api luncur Jepang 
nomor satu di dunia. 


Bagi masyarakat Jepang, musim panas berarti pesta kembang api dan ま = ')/matsuri (perayaan). Konon 
kabarnya kembang api di Jepang mulai diperkenalkan sejak abad ke 16. Pesta kembang api yang mewarnai 
langit di waktu malam hari merupakan suatu peristiwa besar yang selalu dinanti oleh masyarakat dan diselenggarakan 
setiap tahun di seluruh kota, terutama di tepi laut dan sungai. 


Di atas adalah jenis kembang api yang hanya bisa dilihat pada acara-acara khusus saja. Kita tidak bisa 
memainkannya di rumah. 


Sukakah Anda memainkan kembang api? Jenis kembang api mana yang sering Anda mainkan pada saat Tahun 
Baru dan Hari Raya Lebaran? Inginkah anda mencoba menyalakan kembang api luncur yang besar? 
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25. KARYAWISATA 


Bagaimana di Indonesia? 
・ Tempat yang bagaimanakah yang ingin Anda kunjungi untuk berkaryawisata? 
* Kegiatan apa yang dilakukan ketika karyawisata dengan rombongan sekolah Anda? 
* Sebutkan makanan khas daerah Anda yang terkenal! 
・ Apa yang biasanya ingin Anda beli sebagai oleh-oleh untuk keluarga di rumah? 


Bagaimana di Jepang? 


Siapakah mereka dan ke manakah tujuan mereka? 


Ini adalah siswa SMA dari ^^ 4» T 14 A /wate-ken 
(prefektur Iwate) yang akan karyawisata ke kota 
きょう と 6to. 


Sedang apakah para siswa ini? 


Siswa SMA dari Iwate-ken sedang berfoto di tangga 
きよ みず で らん Kiyomizu-dera (Kuil Kiyomizu). 
Apakah siswa di Indonesia juga selalu berfoto bersama 
seluruh rombongan ketika karyawisata? 


Kegiatan apa yang dilakukan siswa SMA di Jepang ketika karyawisata? 


Siswa berkelompok (1 kelompok kira-kira 5-6 orang) mengunjungi tempat menarik lainnya yang ada dalam brosur. 
Apakah siswa di Indonesia juga ada kegiatan seperti ini ketika karyawisata? 
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Sedang apakah para siswa ini? 

Siswa sedang menikmati makan malam di ') ょ か ん / 
ryokan (penginapan tradisional Jepang) dengan menu 
khas Jepang すさ や 5/sukiyaki, yang terdiri dari sayuran 
(jamur shiitake, bawang daun, sawi putih, sayuran hijau 
lainnya), tahu putih, daging sapi, telur. Bagaimana dengan 
siswa di Indonesia ketika karyawisata? Menginap di mana? 
Menu apa yang biasanya disajikan? 


Setelah makan malam adalah waktu untuk membeli oleh-oleh. Oleh-oleh khas Kyóto dengan motif tradisional 
Jepang berupa kipas, sumpit, dompet, kain, saputangan, payung. Foto di sebelah kanan adalah kue khas Kyóto 
bernama yatsuhashi yang terkenal sejak dulu. Kue tersebut berisi あ A/an (selai kacang), tapi sekarang isi kue 
sudah disesuaikan dengan kesukaan orang zaman kini, yaitu ada yang berisi coklat, selai stroberi dan lain-lain. 


Kyoto merupakan kota yang memiliki banyak peninggalan bangunan kuno, dan pernah menjadi ibu kota Jepang. 
Kyoto banyak dikunjungi siswa sekolah dari berbagai daerah di Jepang yang berkaryawisata. 


KAYU / Ninnarji Kuil Ninna) 


Bagaimana pendapat Anda tentang karyawisata siswa di Jepang? Carilah dan dapatkan pengalaman yang 
menarik dan menyenangkan ketika Anda berkaryawisata. 
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26. PERAYAAN 


Bagaimana di Indonesia? 
* Perayaan / Festival apa saja yang pernah Anda lihat? 
・Di mana dan kapan Anda melihatnya? 
* Siapa saja yang terlibat dalam perayaan itu? 
* Apakah makna yang terkandung dari perayaan tersebut? 


Bagaimana di Jepang? 


Jepang adalah negara dengan 4 musim yang mempunyai berbagai perayaan atau festival yang unik dan beragam 
まつ "/matsuri (perayaan atau festival) menurut pengertian agama Shinto berarti ritual pemujaan kepada 
か ぁみ /kami (Dewa). Matsuri dapat juga berarti Festival atau Perayaan. 


Maksud diselenggarakannya matsuri ini adalah mendoakan untuk keberhasilan panen, seperti beras, gandum, 
jagung, dll., kesuksesan dalam bisnis, kesembuhan dan kekebalan terhadap suatu penyakit, keselamatan dari 
bencana dan juga mempunyai makna sebagai ucapan terima kasih atas keberhasilan menyelesaikan suatu 
pekerjaan yang berat. Matsuri juga diadakan untuk merayakan tradisi yang berkaitan dengan pergantian musim 
atau mendoakan arwah tokoh terkenal. Tiap-tiap daerah mempunyai ciri khas, waktu pelaksanaan serta makna 
yang berbeda-beda sesuai dengan tujuan penyelenggaraaan matsuri tersebut. 


Apakah ini? 
Berapakah beratnya? 


Ini adalah お みこ L/omikoshi 
yaitu replika kuil Shinto. Pada 
penyelenggaraan matsuri 
hampir selalu ditemui prosesi 
atau arak-arakan membawa 
omikoshi yang merupakan 
replika dan tempat dimana 
kami berada didalamnya. 
Omikoshi ini sangat besar dan 
berat sekali, sehingga untuk 
memanggulnya digunakan 
balok-balok kayu yang besar 
dan kuat pula yang diusung 
oleh serombongan besar laki- 
laki yang mengenakan baju 
atasan yang disebut は っ ぴ 
/happi dan ikat kepala は ち ま X/hachimaki. Dengan kompak, bersemangat dan suara nyaring berirama mereka 
meneriakkan yel-yel : : わ っ し ょ い わっ し ょ い わっ し ょ い /wass カ oO7 wasshoi wasshoi berjalan 
mengelilingi U ん C x»/inja (kuil Shinto) dan sekitarnya. 
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Wan Ka 060000006000660 
エーF-HHHTHT 


Apakah ini? 


Ini adalah < € T/kumade yaitu suatu benda yang 
merupakan simbol atau lambang keberuntungan. Kumade 
mempunyai bermacam-macam ukuran dan model yang 
terbuat dari bambu yang berhiaskan padi-padian, burung, 
ikan dan lain-lain. Dengan memiliki atau membeli kumade 
seseorang berharap akan memperoleh keberuntungan dan 
kesuksesan dalam berusaha / berbisnis juga keberhasilan 
dalam meniti karir / pekerjaan pada tahun-tahun yang akan 
datang. 


70 


Gambar apakah ini? 


Ini adalah と り の いち /o/ no ichi yaitu sebuah 
perayaan yang sangat terkenal di Jepang. 
Perayaan ini berlangsung setiap tahun pada bulan 
November. Seperti Pasar Malam di Indonesia, 
pada tori no ichi juga menjual berbagai mainan 
dan makanan tradisional, seperti yakisoba (mie 
goreng), okonomiyaki (sejenis martabak asin), dll. 


Apa yang sedang mereka lakukan? 


Ciri khas dari perayaan tori no ichi adalah banyak- 
nya toko-toko tempat penjualan kumade di sekitar 
Jinja. Dalam gambar ini terlihat penjual kumade 
sedang melakukan 35 * “4 Yoiwai, yaitu berdoa 
sambil bertepuk tangan dengan seorang pembeli 
kumade untuk mengharapkan keberkahan dan 
keberuntungan di tahun-tahun yang akan datang. 
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27. PENGINAPAN AIR PANAS 
Bagaimana di Indonesia? 
・Pernahkah Anda menginap di penginapan atau hotel? 
* Apakah penginapan itu ada pemandian air panasnya? 
* Di manakah tempat di Indonesia yang terdapat pemandian air panas? 


Bagaimana di Jepang? 


Gambar apakah ini? 


Iniadalah お ん せん  £ 2^ X/onsen ryokan (penginapan 
air panas). Maksudnya sebuah penginapan tradisional 
Jepang yang terdapat fasilitas pemandian air panasnya. 
Sumber air panas itu berasal dari alam. 


Ini gambar orang sedang apa? Ini adalah petugas di onsen ryokan 
yang sedang menerima tamu. Mereka memakai pakaian tradisional 
Jepang pada saat menyambut tamu dengan cara membungkukkan 
badan dengan mengucapkan selamat datang. Lalu mempersilahkan 
tamunya dengan bahasa yang sangat sopan, dan memandu tamu 
menuju kamar yang dipesannya. 


Ruang apa ini? 
Apa saja yang dilakukan tamu di onsen 
ryokan, ya? 


Nah, setelah tiba di kamar, tamu akan disuguhi teh dan # わが し / 
wagashi (kue Jepang). Setelah itu, petugas mempersilahkan tamu 
untuk menikmatinya. Tamu bisa beristirahat sebentar sambil menikmati 
hidangan tersebut. Apabila istirahatnya dirasakan sudah cukup, 
saatnya mereka pergi ke pemandian. Pemandiannya ada yang 
berada di dalam dan di luar gedung. Pemandian itu tentunya airnya 
panas, sehingga pada saat masuknya perlu pelan-pelan. 


Mereka bisa membenamkan badannya di pemandian kurang lebih 
selama 1 jam lho. 
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Mereka sedang apa, ya? Apa yang digantung itu? 


Mereka sedang menunggu petugas yang sedang merebus telur di sumber air panas. Sehingga tidak diperlukan 
air di kompor untuk merebusnya, kan. Yang digantungkan itu adalah telur-telur yang akan disajikan kepada tamu. 
Setelah menyantap hidangan khas ryokan yakni telur rebus itu, tamu bisa berjalan-jalan menikmati pemandangan 
alam di sekitar ryokan dengan memakai yukata. 


Gambar apa ini? 


Ini adalah makanan spesial yang telah dipersiapkan 
peginapan air panas berupa makan malam ala Jepang 
yang dinamakan わし ょ ぐ washoku (makanan 
Jepang) untuk makan malam para tamu. Setelah 
berjalan-jalan menikmati pemandangan dengan 
suasana malam, tamu kembali ke kamar untuk 
beristirahat. Waktu makan malam tiba, washoku akan 
memanjakan para tamu dengan rasa khas ryokan 
tersebut. Di yokan umumnya menyediakan pelayanan 
makan pagi dan malam. 


Apakah ini kamar di ryokan? 


Ya, benar. Ini adalah kamar di penginapan tradisional. 
Kamar-kamar di penginapan ini dinamakan わし つ / 
washitsu (kamar ala Jepang), yaitu kamar dengan 
lantai tatami tanpa bed tempat tidur yang tinggi. Pada 
malam hari setelah makan malam, para tamu 
beristirahat di kamar. Selamat beristirahat. 


Fasilitas-fasilitas tambahan yang disediakan penginapan menjadi alasan utama orang kembali berkunjung dan 
menginap. Apakah Anda tertarik untuk mencobanya? 
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26. PEKERJAAN SAMPINGAN SISWA SMA 


Bagaimana di Indonesia? 
* Apa yang Anda lakukan untuk mengisi waktu senggang/libur? 
* Pekerjaan paruh waktu (part time) apa yang Anda inginkan? Mengapa? 
* Uang hasil Anda bekerja akan digunakan untuk apa? 


Bagaimana di Jepang? 


Siapakah dia? Apa pekerjaannya? 


Watanabe Masashi, 18 tahun, kelas 3 SMA, bekerja 
paruh waktu di sebuah pompa bensin. Dia sangat 
menyukai kendaraan bermotor, jadi agar selalu bisa 
melihat bermacam-macam kendaraan, maka dia bekerja 
di pompa bensin. 


Selain mengisi bensin pada kendaraan bermotor, juga mencuci kendaraan adalah bagian dari pekerjaannya. 
Digunakan untuk apakah uang hasil bekerja? Akan ditabung untuk membeli sepeda motor, atau membeli pakaian. 


Siapakah dia? Apa pekerjaannya? 


Sodeyama Maiko, 18 tahun, kelas 3 SMA, bekerja paruh 
waktu di toko kue. 
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Apa saja yang dilakukan dalam pekerjaannya? 


Era 


Di toko kue, dia bekerja sebagai pramuniaga, selain itu menyajikan pesanan kue dan minuman pada pengunjung 
toko kue. Kue-kue agar terlihat enak dan menarik dibungkus dengan pembungkus dan ornamen yang menarik 
pula. 

Uang hasil bekerja digunakan untuk apa? Uang hasil kerja akan dia pergunakan untuk mengganti uang pinjaman 
dari ibunya yang dipakai membeli alat musik tiup. 


Siapakah dia? Apakah pekerjaannya? 


Yoshida Hirotaka, 18 tahun, kelas 3 SMA, bekerja paruh 
waktu di tempat bermain ski salju, karena dekat dengan 
tempat tinggalnya. 


Apa saja yang dilakukan dalam pekerjaannya? 


Dia bertugas memberi bimbingan keamanan pada pengunjung yang menggunakan lift (kursi gantung), karena 
pekerjaannya mengutamakan keselamatan pengunjung. Lift atau kursi gantung dipergunakan untuk mendaki 
bukit, setelah itu pemain ski lompat dari kursi menuruni bukit bermain ski. 

Yoshida Hirotaka mengatakan bahwa terjun ke lapangan pekerjaan bisa mempelajari banyak hal. 


Untuk apa tujuan Anda bekerja paruh waktu? Pengalaman apa yang bisa didapati ketika bekerja paruh waktu? 
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29. UPACARA PERNIKAHAN 


Bagaimana di Indonesia? 
・Pernahkah Anda menghadiri Upacara dan Resepsi Pernikahan? 
* Dimana acara tersebut berlangsung? 
* Bagaimanakah bentuk pelaksanaannya? 


Bagaimana di Jepang? 
Jepang sebagai negara modern, ternyata masih setia menjalankan adat-istiadat dan budaya mereka dalam 


melaksanakan upacara dan resepsi pernikahan. Ada berbagai upacara pernikahan, yaitu : © Upacara pernikahan 
di gereja, ② Upacara pernikahan di kuil Buddha dan & Upacara pernikahan di kuil Shinto. 


© 


Musim semi dan musim gugur merupakan musim paling disukai sebagai saat yang tepat untuk melangsungkan 
pernikahan. 


Apakah upacara di Jepang sama dengan di Indonesia? 


SAKURA 3 75 


Apa yang sedang dilakukan pengantin Wanita? 


Pengantin wanita minum さ け /sake (arak) sebagai 
salah satu ritual upacara pernikahan di じ ん U */jinja 
(kuil Shinto). Pada upacara pernikahan yang 
berlangsung di kuil Shinto, kedua pengantin 
mengenakan busana pengantin kimono berwarna 
putih dan つの か く < L/tsuno kakushi (penutup 
kepala) untuk pengantin wanita. Sedangkan pengantin 
pria mengenakan kimono berwarna gelap. Upacara 
ritual ini disaksikan dan dihadiri oleh kedua keluarga 
besar mereka saja dan upacara ini dipimpin oleh 
seorang pendeta Shinto. 


Ikatan resmi pernikahan ditandai dengan acara minum sake sebanyak 3 kali secara bergantian antara L A 5 ?/ 
shinró (pengantin pria) dan L A .»/shinpu (pengantin wanita), lalu diikuti oleh seluruh keluarga yang hadir. 


Adapun makna dari upacara pernikahan di jinja ini adalah mempersatukan 2 keluarga besar dalam suatu ikatan 
pernikahan yang resmi dan sah. 


Bagaimana dengan upacara pernikahan yang Anda ketahui? 


U 55 A K.hiróen (resepsi perkawinan) dimulai dengan sambutan yang berisi memperkenalkan pasangan 
pengantin dan latar belakang keluarga mereka oleh atasan atau seseorang yang dihormati. Hotel, restoran 
ataupun gedung pertemuan merupakan tempat yang lazim untuk menyelenggarakan resepsi pernikahan. Tamu 
undangan yang hadir adalah kawan dekat, kerabat, relasi pengantin, teman sekantor, dan lain-lain. 


Ini adalah gambar pada saat resepsi perkawinan. 
Acara apa saja berlangsung pada saat itu? 

Siapa saja yang hadir di acara tersebut? 

Apa yang sedang dilakukan oleh kedua pengantin? 


Ini adalah acara memotong kue pengantin. Kue 
pengantin biasanya besar, tinggi dan bertingkat. 
Selain acara potong kue, tamu akan disuguhi dengan 
berbagai macam hidangan dan minuman lezat, 
seperti sake, wine, dll. Pengantin wanita biasanya 
berganti busana pengantin hingga 2-3 kali. Salah 
satunya adalah busana pengantin ala Barat dimana 
pengantin pria mengenakan busana jas lengkap. 
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Apa yang sedang dilakukan oleh pengantin wanita? 


Pada resepsi ini pengantin wanita akan membacakan 
お れい の て が るみ /oré no tegami (surat ucapan terima 
kasih) yang merupakan ungkapan terima kasih dan 
permohonan maaf kepada kedua orang tua pengantin 
wanita atas jasa-jasa orang tua yang telah membesar- 
kan, mendidik dan menjaga dia selama ini. Dan juga 
memohon doa restu dalam menempuh hidup baru 
bersama pasangannya. 


Apakah ini? 


Ini adalah ひき で も の /hikidemono (bingkisan atau 
cenderamata) yang diberikan kepada tamu sebagai 
ungkapan terima kasih kedua pengantin dan kedua 
orangtua mereka atas kehadiran para tamu. Hikidemono 
dapat berupa sake, makanan ataupun peralatan rumah 
tangga seperti gelas anggur, piring kue, dll. yang dike- 
mas dalam suatu tas. Sebagai hadiah untuk pengantin, 
tamu memberikan hadiah berupa uang yang besarnya 
sekitar Y 20,000 - Y 30,000, besarnya hadiah uang ini 
tergantung dari kedekatan pertemanan atau posisi / 
jabatan tamu yang diundang. 


Apakah Anda tertarik melakukan upacara dan resepsi 
pernikahan seperti ini juga? 
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Siswi SMA di Jepang 


DVD 


TAMURA Takaya 
18 tahun, asal Tokyo 


Tamura Takaya-san adalah siswa kelas 3 SMA. Dalam 
waktu dekat ini ia akan lulus SMA. 

Tamura-san sangat menyukai baseball, ia melalui masa 
SMAnya dengan menekuni baseball. Menurutnya, 
setiap hari setelah pulang sekolah ia berlatih baseball 
kurang lebih lima jam Iho! 


Tamura-san sebelumnya adalah seorang kapten 
baseball. la selalu mengeluarkan suara yang keras 
sehingga membangkitkan gairah teman-temannya untuk 
berlatih. Dan ia tidak pernah melupakan untuk selalu 
tersenyum pada teman-teman satu timnya. Hal ini 
karena ia mempunyai semboyan “menikmati”. la 
beranggapan: “Jika gugup, maka tidak bisa bermain 
dengan baik. Oleh karena itu mari kita bermain dengan 
gembira”. 
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Tamura-san mulai berlatih baseball sejak di bangku 
sekolah dasar. la merasa sejak itu dunianya berubah. 
Menurutnya sebelum memulai baseball, ia adalah 
seorang yang tidak menyukai tantangan karena ia 
penakut. Tetapi, setelah ia memulai latihan baseball, 
setiap hari ia menjadi gembira karena banyak berteman 
dengan teman-teman yang aktif. 
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Tamura-san pernah membuat catatan harian tentang 
kegiatan baseballnya selama 3 tahun terus menerus. 
la menulis tentang kondisi tim baseballnya, hal-hal 
yang dirasakan saat latihan, dan ternyata tulisan tersebut 
berguna bagi perkembangan timnya. Ketika mengalami 
kemunduran, ia melihat kembali catatan harian tersebut, 
kemudian memastikan hal-hal apa yang dirasakan saat 
kondisi timnya baik. 


Cita-cita Tamura-san di masa yang akan datang adalah 
menjadi dokter olahraga. 

Tamura-san sendiri pemah tidak dapat bermain baseball 
karena mengalami cedera, karena itu ia tidak ingin 
orang lain mengalami penderitaan seperti yang ia 
rasakan. Katanya ia ingin belajar cara metode 
pencegahan cedera. 

Meskipun cita-cita tampil di Koushien tidak tercapai, 
kini ia berusaha keras mewujudkan cita-cita barunya. 
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Ada satu cita-cita besar yang pernah dimiliki Tamura- 
san, yaitu bertanding di Koushien (Kejuaraan Baseball 
untuk Pelajar SMA tingkat Nasional). Dengan hanya 
berbekal “keinginan untuk bermain di Koushien”, ia 
berlatih baseball tiap hari. Tetapi, pada musim panas 
ketika ia duduk di kelas 3 SMA, timnya kalah di pemilihan 
tingkat daerah, sehingga mimpi tersebut tidak berhasil 
ia wujudkan. Hal paling membuatnya sedih yaitu ketika 
pada akhir pertandingan tersebut, seorang temannya 
yang telah bersama-sama berlatih selama 3 tahun 
mengatakan : “Kita tidak bisa bermain baseball lagi...”. 
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Bahasa Jepang Yang Mendunia 


Samanta Penhalbel dan Ebrana Penhalbel 
Brazil 


DVD 


Di Brazil pun, negara yang berada tepat di balik Asia, banyak terdapat pemelajar bahasa Jepang. Di sebuah 
sekolah bahasa Jepang yang terletak di kota San Paulo, Brazil, banyak murid-murid SD hingga SMA yang sedang 
belajar bahasa Jepang. Di sana diajarkan juga Origami, Komik, Soroban (red: metode menghitung dengan 
sempoa) dan berbagai kebudayaan Jepang lainnya. 


Ada juga pelajaran bahasa Jepang dengan bernyanyi. 
Lagunya diciptakan oleh gurunya. Sepertinya pelajaran 
dengan bernyanyi menghidupkan suasana dan 
membangkitkan motivasi belajar siswa. Kalau dapat 
mengingat bahasa Jepang dengan gembira 
menggunakan lagu asik ya! Samanta dan Ebrana yang 
sedang belajar di sekolah tersebut, sambil bernyanyi 
mereka belajar bahasa Jepang dengan gembira. 


" » 
| Att — 
fO. EYE m P 


Keduanya sangat menyukai komik dan film kartun 
Jepang. Kata Samanta, ia semakin ingin tahu 
kebudayaan Jepang dengan mendengarkan bahasa 
Jepang di film Kartun. Sedangkan Ebrana, katanya 
belajar bahasa Jepang karena ingin membaca komik 
asli yang berbahasa Jepang. Hal yang sangat dinanti- 
nanti mereka berdua adalah CosPlay. Masing-masing 
membuat kostum sendiri, kemudian tampil di event 
CosPlay. 


TE - 


Menurut Ebrana kelak ia ingin dapat bekerja dengan 
orang Jepang dengan menggunakan bahasa Jepang. 
Sedangkan Samanta bercita-cita suatu saat pergi ke 
Jepang dan membuat robot di sana. Kata yang disukai 
Ebrana adalah, | (X る | paling disukainya. Sedangkan 
Samanta adalah kata | 45 い 」 (ai: cinta), menurutnya 
merupakan sesuatu yang dianggap penting. Kedua- 
duanya merupakan kosakata yang hangat ya! 
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Bahasa Jepang Yang Mendunia 


DVD 


Wang Dandan 


Cina 


Peking, ibu kota Cina adalah kota tempat kebudayaan 
lama dan kebudayaan baru berada. Di kota Peking 
yang seperti itu, ada seseorang yang bekerja di sebuah 
stasiun radio siaran internasional Cina dengan 
menggunakan bahasa Jepang. Ia bernama Wang 
Dandan. la bertanggung jawab pada siaran radio 
tersebut bersama orang Jepang. 


Pada waktu SMP, Wang mulai berminat pada jurnalisme, 
kemudian ia memilih jurusan Jepang di universitas. 
Menurutnya, pada saat itu ia tidak bisa berkomunikasi 
dengan baik. Demi pekerjaannya di kemudian hari, ia 
mulai belajar bahasa Jepang, seiring dengan digunakan 
setiap hari lama kelamaan la menjadi mahir berbahasa 
Jepang. 


Tetapi, bukan berarti bahwa karena dipergunakan setiap 
hari bahasa Jepangnya mengalami kemajuan. Ini semua 
berkat usahanya yang keras sehingga ia berhasil Setiap 
pagi Wang melatih pengucapan kosakata yang tidak 
dikuasainya sambil menyetir mobil. la melatih dan 
mengulangnya berkali-kali hingga ia mampu 
mengucapkannya. 
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Jini 


「 な せ ば な る 


Kata dalam bahasa Jepang yang paling disukai Wang 
adalah | な せ ば な る ] (naseba naru). Artinya adalah 
“apapun yang dilakukan, lakukanlah hingga bisa”. 
Menurut Wang ia selalu memperoleh kekuatan dari 
kata-kata ini. Wang benar-benar orang yang gigih ya! 
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LAMPIRAN “SAKURA 3" 


Daftar Pustaka 

Daftar Kanji 

Daftar Perubahan Kata Kerja 
Daftar Kosakata AIUEO 


Tabel Huruf Hiragana dan Katakana 


DAFTAR PUSTAKA 


Buku: 


The Japan Foundation, Jakarta dan Direktorat Pembinaan SMA. 2007. Buku Pelajaran Bahasa Jepang 1 
に ぼん ご こ 


The Japan Foundation, Jakarta dan Direktorat Pembinaan SMA. 2007. Buku Pelajaran Bahasa Jepang 2 
に ぼん こ 


The Japan Foundation, Jakarta dan Direktorat Pembinaan SMA. 2007. Skenario Pembelajaran Bahasa 
Jepang 7 に ぼん ご 7. 


The Japan Foundation Jakarta dan Direktorat Pembinaan SMA. 2007. Skenario Pembelajaran Bahasa 
Jepang 2 に ぼん ご 2. 


PPPG Bahasa dan The Japan Foundation. 2002. Buku Pegangan Siswa, Pelajaran Bahasa Jepang untuk 
Sekolah Menengah Umum (Disusun Berdasarkan Kurikulum 1994). 


PPPG Bahasa dan The Japan Foundation. 2002. Buku Kegiatan Kelas, Pelajaran Bahasa Jepang untuk 
Sekolah Menengah Umum (Disusun Berdasarkan Kurikulum 1994). 


PPPG Bahasa dan The Japan Foundation. 2002. Buku Pegangan Guru, Pelajaran Bahasa Jepang untuk 
Sekolah Menengah Umum (Disusun Berdasarkan Kurikulum 1994). 


きょう か し ょ つく へ ん 
The Japan Foundation, Jakarta. 2003. 教科 書 を 作ろ う 1 れん し ゅ う 編 Kumpulan Latihan 1, 
Materi Bahasa Jepang Tingkat Dasar untuk Pendidikan Menengah. 


Gambar dan foto: 


ざい だ ん ほう じん こく さい 


e 財団 法人 国際 文化 フォ ー ラ ム (The Japan Forum) フォ ト デ ー タ バン ク 
> TJF Photo Data Bank http://www.tjf.or.jp/photodatabank j/ 


し ゃ し ん 
e 写真 パネ ル バ ン ク (Panel Foto diterbitkan oleh The Japan Foundation) 


ん いし ょ くじ ゅ う Cat 


す 
c 


> 写真 パネ ル バ ン ク 1 衣食住 と 道具 シリ ー ズ 
し ゃ し ん : し ゃ か い 生活 > ズ 

> 写真 パネ ル バ ン ク Il 社会 生活 シリ ー ズ 
し ゃ し ん 

- 写真 パネ ル バ ン ク T 自然 と 余暇 シリ ー ズ 
し ゃ し ん | ぎょ うじ へ 

> 写真 パネ ル バ ン ク MV 行事 シリ ー ズ 
し ゃ し ん P に ち じ ょ う 

> 写真 パネ ル バ ン ク V 日 常 生活 シリ ー ズ 


© みん な の 教材 サイ ト http//www.jpf.go.jp/kyozai (Website bahan ajar bahasa Jepang, The Japan Foundation) 
きょう か し ょ つく 

『 教 和書 を 作ろ う 』 イラスト 

・ 「UME」 イ ラス ト 


v 


し ょ きゅう ご い し ゅ う 


> 「 初 級 語 菓 イ ラス ト 集 」 
> 「Castel/J」 イ ラス ト 
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DAFTAR KANJI 


Bab (Kanji | Cara Baca 
42 上 Ija 
中 | な か 
TILA 
43| 先 | せん 
生 | せい 
学 | が く が っ (23) 
校 | こぅ 
46 日 ひよ び に ち に か 
本 | ほん 
A | じん に ん ひと 
pe | ご 
48| 月 | げっ が っ 
火 | か 
AS Dad 
50 | K | すい みず 
金 | きん 
51| 一 | ひと W) いち いっ (か い ) 
一 | あぶ た ( り ) あう (AN) に 
Z | みっ (かり さん 
EH Ik (U) よん よっ (か ) し 
A | いっ (か ) ざさ 
53 | K | むい (か A4 ろ っ (か い ) 
+ 「 な な な の (9) L5 
FX | よう (29 は ち は っ (か い ) 
JL | ここ の (か ) きゅう X CD 
十 | と お じゅ う じゅ っ (ぷん) 
DAIR | ちち (B) E95 (さん ) 
SF | は は GS owe (さん ) 
A | と も (だ あめ 
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あい ほす 
あら い : ま す 
ある き : ま す 
いき : ま す 
うた Et 
お よ ぎ : ま す 
か ます 
か えり : ま す 


DAFTAR PERUBAHAN KATA KERJA 


動詞 活用 表 ( ど うし か つよ う ひ よう ) 


か きま す (て が み を 、 え を ) 


きき ます 
すい ます 
っ か いま す 
っ りり: ます 


と り : ま す (し ゃ し ん る ) 


な り : ま す 
の ぼり : ま す 
の み : ま す 
の り : ま す 
は し り : ま す 
ひき : ま す 
みがき ます 
も らい ます 
や すみ ます 
や り : ま す 
よみ ます 
あげ : ま す 
あび : ま す 
BERT 
か り : ま す 
Tif 
た べ : ま す 
で きま す 
ね ます 
hitt 
きま す 


Lid ( べ ん き ょ う 、 ス ポー ツ る ) 
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Daftar Bentuk-masu & Bentuk-te & Bentuk kamus & Bentuk-nai & Bentuk-ta 


Bentuk- : 
nai | 


boit 
あら わ : な い 
ある か : な い 
\ wit 
うた わ : な い 
お よ が : な い 
か わ : か い 
か えら : な い 
か が か: な 
きか : か な い 
dita 
つっ かわ! な 
つら : な か い 
Yi tin 

な ら : な い 
の ぼら : な い 
の ま : な い 
の ら : な い 
は し ら : か い 
ひか : な い 
み が か : か い 
も ら わ : か ない 
や すま : な か い 
や ら : な い 
よ ま : な い 
あげ : な い 
あび : か ない 
お き : な い 
か り i な かい 

す て : か い 
た べ : な か 
で き : か 
HTN 
Ait 
zie 
Lite 
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DAFTAR KOSAKATA 


Kosakata Romaji Jenis Kata Terjemahan Bab 
(~~ が) いた い (~ga) itai KS(-) sakit (anggota tubuh) 50 
と か い / が い (いっ か い 、 に -kail/gai (ik-kai, ni-kai, K. Bilangan | lantai - (lantai 1-10) 31 
か い 、 さ ん が い 、 よ ん か い 、| san-gai, yon-kai, 
ご か い 、 ろ っ か い 、 な な / し ち | go-kai, rok-kai, nana/sichi-kai, 
か い 、 は っ か い / は ちか い 、 hak-kai/hachi-kai, 
きゅう か い 、 じ ゅ っ か い ) kyü-kai, juk-kai) 
PD (いち が つ 、 に が っ つ 、 -gatsu (ichi-gatsu, ni-gatsu, K.Bilangan | bulan- (Januari, Februari, 10 
さん が つ 、 し が つ 、 ご が つ 、| san-gatsu, shi-gatsu, go-gatsu, Maret, April, Mei, 
ろく が つ 、 し ち が つ 、 は ち | roku-gatsu, shichi-gatsu, Juni, Juli, 
が つ 、 く が つ 、 じ ゅ う が つ 、| hachi-gatsu, ku-gatsu, jü-gatsu, Agustus, September, Oktober 
じゅ うい ち が つ 、 じ ゅ うに | jk ichi-gatsu, ju ni-gatsu) November, Desember) 
が つ ) 
~ が っ き ~gakki KB semester 12 
> ざい (いつ さい 。 に さい 、 sai (is-sai, ni-sai, K. Bilangan | - tahun (usia) (1-11tahun) 18 
NAN よん さい ご san-sai, yon-sai, go-sai, 
さい 、 ろ くさ い 、 な な さい 、| roku-sai, nana-sai, 
は っ さい 、 き ゅ うさ い 、 じゅ | has-sai, kyü-sai, jus-sai, 
っ さい 、 じ ゅ うい っ さい ) ju is-sai) 
~IA ~san Lain-lain (k.sandang u/nama orang) 1 
~E (^5U, IC, * AU, |j (ichi-i, ni-ji, san-ji, K.Bilangan | jam- (jam 1-12) 13 
DE GU WE yo-ji, go-ji, roku-ji, 
し ち じ 、 は ち じ 、 く じ 、 じ ゅ | shichi-i, hachi-ji, ku-ji, jû-ji, 
うじ 、 じ ゅ うい ち じ 、 じ ゅ う | jo ichi-i, ja niji) 
に じ ) 
TUBA (いち じ か ん 、 ~jikan (ichi-jikan, K. Bilangan | ~jam (jam 1~10 29 
に じ か ん 、 さ ん じ か ん 、 ni-jikan, san-jikan, 
IDs T CPA yo-jikan, go-jikan, 
ろく じ か ん 、 し ち じ か ん 、 roku-jikan, shichi-jikan, 
は ち じ か ん 、 く じ か ん 、 hachi-jikan, ku-jikan, 
じゅ うじ か ん ) jü-jikan) 
ンー せ ん せい “sense Lain-lain guru (kata sandang) 1 
と に ち / か (つい た ち 、 ふ つか 、 | -nichi/ka (tsuitachi, futsuka, K. Bilangan | tanggal - (tanggal 1-11, 14, 10 
みっ か 、 よ っ か 、 い つか 、 mikka, yokka, itsuka, 17, 19, 20, 24, 29) 
むい か 、 な の か 、 よ うみ か 、 muika, nanoka, yêka, 
ここ の か 、 と お か 、 じ ゅ うい | kokonoka, têka, jü ichi-nichi, 
ち に ち 、 じ ゅ う よ っ か 、 ju yokka, 
じゅ うし ち に ち 、 じ ゅ うく ju shichi-nichi, ju ku-nichi, 
に ち 、 は つか 、 に じゅ う hatsuka, ni-jü yokka, 
よっ か 、 に じゅ うく に ち ) ni-ju ku-nichi) 
と に ん (ひと り 、 ふ た り 、 さ ん | -nin (hitori, futari, san-nin, K. Bilangan | -orang (1-10 orang) 16 
に ん 、 よ に ん 、 ご に ん 、 ろ <〈[| yo-nin, go-nin, roku-nin, 
に ん 、 し ち に ん 、 は ち に ん 、| shichinin, hachi-nin, 
きゅう に ん 、 じ ゅ うに ん ) ky0-nin, jü-nin) 
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Kosakata Roma-ji Jenis Kata Terjemahan Bab 

> ね ん せい -hensé Lain-lain siswa kelas/tahun ke- 3 
と ふん / ぶ ん (ご ふん 、 じ ゅ っ | ~fun/pun (go-fun, jup-pun, K. Bilangan | -menit (lima menit, sepuluh 13 

SA. Um? ZA. dll.) | ju go-fun, dll) menit, lima belas menit, dll.) 
よう ひび (げっ よう ひび 。 -yobi (getsu-yêbi, K. Bilangan | hari — (Senin, Selasa, Rabu, | 11 

dU. qud. ka-yóbi, sui-y6bi, Kamis, Jum'at, Sabtu, 

tX]. FALI moku-yóbi, kin-y6bi, Minggu) 

ど よ う び が 、 だ ちよ う び ) do-y6bi, nichi-yóbi) 
マリ ょ う リ ~ryôri KB masakan 46 
ンー ルビ ピア -rupia K.Bilangan | - rupiah 32 
0 (ゼロ ) O(zero) K.Bilangan | nol 2 
0 (レイ ) O(r&) K.Bilangan | nol 2 
l^12 (いち 、 に 、 さ ん 、 1-12 (ichi, ni, san, K. Bilangan | satu, dua, tiga, empat, lima, 2 

し / 上 よん 、 ご 、 ろ く 。 shi/yon, go, roku, enam, tujuh, delapan, 

し ち / な な 、 は ち 、 shichinana, hachi, sembilan, sepuluh, sebelas 

きゅう / く 、 じ ゅ う 、 kya/ku, jo, dua belas 

じゅ うい ち 、 じ ゅ うに ) ja ichi, ja ni) 
1-31 (じゅ うい ち 、 じゅう 11-31 (ju ichi, ju ni, KB 1-31 10 

に 、 じ ゅ うさ ん 、 じ ゅ う ju san, ju yon/jü shi, 

よん / じ ゅ う し 、 じ ゅ う ご 、 [go 

じゅ うろ く 、 じ ゅ うな な /  |jüroku,jü nana/jü shichi, 

じゅ うし ち 、 じ ゅ う は ち 、 ju hachi, 

じゅ うき ゅ う / じ ゅ うく 、 ju kyü/jü ku, 

に じゅ う 、 さ ん じゅ う 、 さ ん | ni-jû, san-jü, san-jü ichi) 

じゅ うい ち ) 
40—100 (よん じゅ う 、 40 ~ 100 (yon-jü, KB 40 - 100 18 

ご じゅ う 、 ろ くじ ゅ う 、 な な | go-jü, roku-jü, nana-jü, 

じゅ う 、 は ち じ ゅ う 、 き ゅ う | hachi-jû, kyü-jü, 

じゅ う 、 び ひゃく ) hyaku) 
101—1000, 000 (ひゃく いち 、 101 - 1,000,000 (hyaku ichi, KB 101 - 1 juta 32 

hn ss. OBEA, | uu , sen, ....., Ichiman, 
3 KBO Eka. WP| , jaman, ....., hyakuman) 

くま ん ) 
あい ます (あう ) aimasu (au) KK bertemu 27 
あお い aoi KS(-i) biru 32 
あか い akai KS(-i) merah 32 
あか る い akarui KS(-i) terang 22 
あき aki KB musim gugur 44 
アク セ ザ サリ ー akusesari KB asesoris 46 
あけ て くだ さい akete kudasai ungkapan bukalah 2 
あげ ます (あげ る ) agemasu (ageru) KK memberi 54 
あさ asa KB pagi 23 
あさ ご は ん asa-gohan KB sarapan 25 
あさ っ て asatte KB lusa 10 
あし ashi KB kaki 50 
あし た ashita KB besok 10 
あそこ asoko K. Tunjuk situ 8 
あたたか い atatakai KS(-i) hangat 44 
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Kosakata Roma-ji Jenis Kata Terjemahan Bab 
あ た ま atama KB kepala 50 
あたら し い atarashii KS(-) baru 22 
あつ い atsui KS(-) panas (cuaca) 44 
あ に ani KB kakak laki-laki 16 
あれ ね ane KB kakak perempuan 16 
あの ano K. Tunjuk itu 32 
あび ます (あび る ) abimasu (abiru) KK mandi 23 
あま い amai KS(-i) manis 34 
あま り amari K. Keterangan) jarang 28 
あま り amari K. Keterangan) tidak begitu 34 
あめ ame KB hujan 44 
あめ が ふっ て いま す ame ga hutte imasu ungkapan hujan turun 44 
アメ リカ Amerika KB Amerika 12 
アメ リカ じん Amerika-jin KB orang Amerika 3 
アヤ ム ・ ゴ レン ayam goreng KB ayam goreng 33 
あら いま す (あら う ) araimasu (arau) KK mencuci 23 
CIETS Arabia-go KB bahasa Arab 39 
あり が と う ご ざ いま す arigató gozaimasu ungkapan terima kasih 1 
あり ます (ある ) arimasu KK ada (benda mati) 7 
ある いて aruite ungkapan dengan berjalan kaki 26 
ある きま す (ある く ) arukimasu (aruku) KK berjalan kaki 51 
あれ are K. Tunjuk itu 5 
いい i KS(-i) bagus, baik 49 
いい え iie ungkapan balasan untuk sumimasen (maaf)| 1 
いい え 、 い け ま せん ile, ikemasen ungkapan digunakan untuk menyatakan | 52 
tidak boleh' 
いい え 、 ち が いま す iie, chigaimasu ungkapan digunakan untuk menyatakan | 5 
bahwa jawaban salah 
いい え 、 ど うい た し まし て iie, doitashimashite ungkapan sama sama 1 
いい で すれ ii desu ne ungkapan ungkapan untuk menyatakan | 41 
persetujuan 
いき ます (いく ) ikimasu (iku) KK pergi 24 
いく つ ikutsu K. Tanya berapa buah 33 
いく ら ikura K. Tanya berapa 32 
いけ ike KB kolam 47 
いし ゃ isha KB dokter 18 
いす isu KB kursi 7 
いち ば ichiba KB pasar 27 
いち ば ん ichiban K. Keterangan) nomor satu, paling hebat 37 
いつ itsu K. Tanya kapan 10 
いっ し ょ に isshoni K. Keterangan) bersama-sama 41 
いっ て くだ さい itte kudasai ungkapan ucapkanlah 2 
いつ も itsumo K. Keterangan) selalu 28 
いぬ inu KB anjing 37 
いま ima KB sekarang 13 
いま ima KB ruang keluarga 21 
いま す (いる ) imasu (iru) KK ada (mahluk hidup) 9 
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いも うと im6to KB adik perempuan 16 
いも うと さん imótosan KB adik perempuan 17 
イン ド ネ シア Indoneshia KB Indonesia 12 
イィ インド ネシア ご Indonesia-go KB bahasa Indonesia 5 
イン ド ネ シア じん Indonesia-jin KB orang Indonesia 3 
うえ ue KB atas 7 
) x uki KB musim hujan 44 
うさ ぎざぎざ usagi KB kelinci 37 
う し ろ ushiro KB belakang 9 
う た uta KB lagu 38 
うだ いま すず (F) utaimasu (utau) KK menyanyi 38 
う ち uchi KB rumah, keluarga 21 
うち は の うか で す uchi wa nêka desu ungkapan keluarga kami petani 18 
う で どけ い udedoké KB jam tangan 54 
ウブ ド Ubud KB Ubud (nama tempat) 45 
う ま uma KB kuda 43 
うみ umi KB laut 27 
え e KB gambar, lukisan 38 
エア コン eakon KB AC 21 
えい が êga KB film 27 
えい ご Eigo KB bahasa Inggris 5 
えさ esa KB umpan, pakan 47 
エル エル AO きょう し っ eru eru (LL) ky6shitsu KB ruang LL 15 
エンジ ニア enjinia KB teknisi 18 
えん ぴ つ enpitsu KB pensil 5 
お いし い oishii KS(-i) enak 34 
お いのり oinori KB berdoa, bersembahyang 23 
お うき ゅ う 6ky0 KB keraton 45 
お お きい ókii KS(-i) besar 22 
お お さか 0saka KB Osaka 36 
オォ オース トラ リア Osutoraria KB Australia 12 
お か あさ ん okásan KB ibu 17 
お か し okashi KB kue 46 
お か ね Okane KB uang 53 
お きま す (お きる ) okimasu (okiru) KK bangun 24 
お げん き で すか ogenki desu ka ungkapan apa kabar 1 
お じい さん ojiisan KB kakek 17 
お た くさく otaku KB rumah (bentuk hormat) 42 
お ちゃ ocha KB teh 33 
お て ら otera KB wihara, kuil Buddha 35 
お と うさ ん otósan KB ayah 17 
お と うと ot6to KB adik laki-laki 16 
お と うと さん ot6tosan KB adik laki-laki 17 
お と と い ototoi KB dua hari yang lalu 29 
お な か onaka KB Derut 50 
お に いさ ん oniisan KB kakak laki-laki 17 
お ね えさ ん on6san KB kakak perempuan 17 
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お ば あさ ん obásan KB nenek 17 
お は よう ご ざい ます ohay6 gozaimasu ungkapan selamat pagi 1 
お みや げ omiyage KB oleh-oleh 46 
お も し ろ い omoshiroi KS(-i) menarik 14 
お も し ろ い omoshiroi KS(-i) lucu 19 
お や すみ な さい oyasuminasai ungkapan selamat tidur 1 
お よき ます (お よ ぐ ) oyogimasu (oyogu) KK berenang 27 
BATA on'gaku KB musik 23 
お ん せん onsen KB sumber air panas 45 
が いこ く gaikoku KB luar negeri 48 
が いこ く ご gaikoku-go KB bahasa asing 39 
か いし ゃ いん kaishain KB karyawan 18 
か いて くだ で さい kaite kudasai ungkapan tulislah 2 
ガイ ド gaido KB pemandu wisata 55 
か いま す (か う ) kaimasu (kau) KK membeli 46 
か いも の [し ます ] kaimono-shimasu (kaimono-suru) | KK belanja 27 
(か いも の [する]) 
か えり ます (か える ) kaerimasu (kaeru) KK pulang 24 
か お kao KB wajah 23 
か きま す OD) kakimasu (kaku) KK menulis 15 
か きま す (か く ) «At» kakimasu (kaku) «e o» KK menggambar, melukis 38 
か け て いま すぐ くめ が ね を > kakete imasu «megane o» ungkapan memakai <kacamata> 20 
か し こま り ま し た kashikomarimashita ungkapan diucapkan pelayan ketika 33 
sudah memahami keinginan/ 
pesanan tamu 
か し ゅ kashu KB penyanyi 55 
か ぜ を ひさ まし た kaze o hikimashita ungkapan masuk angin 50 
EK kazoku KB keluarga 16 
ガソリン スタ ンド gasorinsutando KB pom bensin 35 
か た kata KB pundak 50 
か た か な katakana KB huruf katakana 14 
が っ こう 9akk6 KB sekolah 8 
か ば ん kaban KB tas 5 
か びん kabin KB vas bunga 7 
か ぶっ て いま すぐ ぼう し を っ kabutte imasu «bóshi o» ungkapan memakai «topi? 20 
か み kami KB rambut 19 
ガム ラン gamelan KB gamelan 46 
カカ メラ kamera KB kamera 31 
か らい karai KS(-i) pedas 34 
か ら て karate KB karate 37 
か り ま す (か り る ) karimasu (kariru) KK meminjam 52 
カリ マン タン Kalimantan KB Kalimantan 45 
カレ ンダ ー karenda KB kalender 7 
か わ kawa KB sungai 4T 
か わい い kawaii KS(-i) manis, lucu (anak-anak) 19 
か ん き kanki KB musim kemarau 44 
か ん こう ち kank6chi KB obyek wisata 45 
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か ん こく Kankoku KB Korea 12 
DA L Kanji KB huruf kanji 14 
か ん た ん (な ) kantan(na) KS(-na) mudah 14 
カン ティ ン kantin KB kantin 8 
きい て くだ さい kite kudasai ungkapan dengarkanlah 2 
きい ろ い kiiroi KS(-) kuning 32 
きき ます (さく) kikimasu (kiku) KK mendengarkan 15 
きせ つ kisetsu KB musim 44 
キ ギター gita KB gitar 38 
きた な い kitanai KS(-i) kotor 22 
さっ さて ん kissaten KB warung kopi, café 18 
き て くだ さい kite kudasai ungkapan datanglah 2 
き て いま すぐ ふく を > kiteimasu «fuku o» ungkapan memakai «baju? 20 
きのう kin6 KB kemarin 29 
きび し い kibishii KS(-) disiplin, ketat 19 
きま す (くる ) kimasu (kuru) KK datang 24 
きゅう に ゅ う gyünyü KB SUSU sapi 25 
きょう kya KB hari ini 10 
きょう か い kyókai KB gereja 35 
きょう か し ょ kyOkasho KB buku teks pelajaran 5 
きょう し kyêshi KB guru 18 
きょう し つ kyoshitsu KB kelas 8 
きょう だ い kyêdai KB saudara kandung 16 
きれ い (な ) kiré(na) KS(-na) cantik 19 
きれ い (な ) kiré(na) KS(-na) bersih 22 
きれ い (な ) kiré(na) KS(-na) indah 36 
A) gink6 KB bank 35 
きん こう いん ginkóin KB karyawan bank 18 
キン タマ ニ Kintamani KB Kintamani (nama tempat) 45 
ぐあい が わる い guai ga warui ungkapan tidak enak badan 50 
くす り kusuri KB obat 51 
TF Kuta KB Kuta (nama tempat) 45 
くだ も の kudamono KB buah-buahan 25 
くち kuchi KB mulut 50 
くつ kutsu KB sepatu 20 
S con だ kutsushita KB kaos kaki 20 
& つや kutsu-ya KB toko sepatu 35 
くも っ て いま す kumotte imasu ungkapan cuaca mendung 44 
くら い kurai KS(-i) gelap 22 
くる ま kuruma KB mobil 26 
くろ い kuroi KS(-) hitam 32 
ぐん じん gunjin KB tentara 18 
けい さ つ か ん keisatsukan KB polisi 18 
けい た いで ん わ keitai denwa KB telepon genggam, HP 53 
ケー キ kéki KB kue cake 33 
ゲー ム gêmu KB game 27 
けが を し まし た kega o simashita ungkapan terluka 50 
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けさ kesa KB tadi pagi 29 
けし ゴム keshigomu KB karet penghapus 5 
ケチ ャ ッ ク ・ ダ ンス Kecak dansu KB tari Kecak 39 
こう えん k6en KB taman 35 
こう ざ う HAN kêkêsê KB siswa SMA 3 
こう ちゃ k6cha KB teh 23 
こう ちよ ょ うし うっ k6ch6-shitsu KB ruang kepala sekolah 8 
こう て で てい kêtê KB halaman sekolah 8 
こう むい ん kómuin KB pegawai negeri 18 
コー ヒー k6hi KB kopi 25 
コーラ kêra KB Coca Cola 33 
こく ば ん kokuban KB Dapantulis 7 
こく ば ん けし kokubankeshi KB penghapus papan 7 
To gogo KB p.m. 13 
ud koko K. Tunjuk sini 8 
こし koshi KB pinggang 50 
ご ぜん gozen KB am. 13 
こち ら kochira K. Tunjuk ini (sopan) 3 
この kono K. Tunjuk ini 32 
ご は ん 9ohan KB nasi 23 
ご み gomi KB sampah 47 
ご み ば こ gomibako KB tempat sampah 7 
これ kore K. Tunjuk ini 5 
ミ さん げっ つ kon-detsu KB bulan ini 10 
こん し ゅ う kon-shü KB minggu ini 11 
こん で kondo KB kapan-kapan 41 
こん どの た ん じょう び kondo no tanjóbi ungkapan ulang tahun yang akan datang | 53 
こん に ち は konnichiwa ungkapan selamat siang 1 
こん ば ん は konbanwa ungkapan selamat malam 1 
コシ ピュ ョ ュー クー konpyütà KB komputer 21 
サー フィ ン sáfin KB selancar 43 
さか な sakana KB ikan 25 
さき に sakini K. Keterangan) dahulu 52 
さく ら Sakura KB Sakura 48 
さしみ sashimi KB sashimi 33 
サッ カー sakka KB sepak bola 27 
ARE zasshi KB majalah 23 
サマ ン ・ ダ ンス Saman dansu KB tari Saman 39 
さむ い samui KS(-i) dingin (cuaca) 44 
さよ うな ら sayónara ungkapan selamat tinggal 1 
さる saru KB monyet 37 
サン ダル sandaru KB sandal 20 
さん ほぼ [し ます ] sanpo-shimasu (sanpo-suru) KK berjalan kaki santai 27 
(さん ぼ [ す る ]) 
シー ディ ー (CD) shidi (CD) KB compact disk (CD) 31 
じ か ん jikan KB waktu 42 
し で: を shigoto KB pekerjaan 18 
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NE: jisho KB kamus 5 
し ず か (な ) shizuka(na) KS(-na) sepi 36 
し た shita KB bawah 7 
し て いま すぐ < ネクタイ を > shite imasu <nekutai 0> ungkapan mengenakan <dasi> 20 
じてん し ゃ jitensha KB sepeda 26 
し ます (する ) shimasu (suru) KK melakukan/mengerjakan 15 
CUL jimu-shitsu KB tata usaha 8 
じゃ 、 そ れ を くだ さい ja, sore o kudasai ungkapan diucapkan pembeli ketika 32 
menentukan barang yang 
akan dibeli 
ジャ イボ ポン ・ ダ ンス Jaipong dansu KB tari Jaipong 39 
ジャ カル タ Jakarta KB Jakarta 4 
ジャ ケッ ト jaketto KB jaket 20 
し ゃ し ん shashin KB foto 7 
シャ ツ Shatsu KB kemeja 20 
ジャ ワ Jawa KB Jawa 45 
ジマ ワー shawa KB shower 29 
し ゅ うさ きょう shükyó KB agama 14 
ジュ ー ス jüsu KB jus 25 
じゅ うま ん jü-man KB sepuluh ribu 32 
じゅ ぎざぎざ ょ う jugyó KB pelajaran 11 
し ゅ くだ い shukudai KB pekerjaan rumah 23 
し ゅ ふ shufu KB ibu rumah tangga 18 
し ゅ み shumi KB minat 38 
し ょ う が く せい shógakusé KB siswa SD 18 
じょう ず (な ) jozu(na) KS(-na) pintar 40 
し ょ うら い shórai KB masa depan 55 
し ょ くい ん し つ shokuin-shitsu KB ruang guru 8 
ジョ グ ジ ャ カ ル ダ Jogjakarta KB Yogjakarta 4 
し ょ く ぶ つえ ん shokubutsuen KB kebun raya 45 
PT Silat KB silat 37 
ジル バブ jilbab KB jilbab 20 
LAN shiroi KS(-) putih 32 
シン ガ ポ ー ル Shingap6ru KB Singapura 12 
し ん ぶん shinbun KB surat kabar, koran 23 
し ん ぶん さき し ゃ shinbunkisha KB wartawan surat kabar 55 
すい か suika KB semangka 37 
すい ます (すう ) く た ば こ を > | suimasu (suu) «tabako o» KK merokok 47 
すう がく sugaku KB matematika 14 
スー パー supa KB supermarket 27 
スカ ー ト sukáto KB rok 20 
すき (かな) suki(na) KS(-na) suka 37 
すき や き sukiyaki KB sukiyaki 33 
すこ し sukoshi K. Keterangan| sedikit 39 
すし sushi KB sushi 33 
すず し い suzushii KS(-i) sejuk 36 
スチ ュ ワ ー デ ス suchuwádesu KB pramugari 55 
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す て ま す (TTA) sutemasu (suteru) KK membuang (sampah) 47 
ステ レオ sutereo KB stereo 53 
スピ ー チ コン テス ト supichikontesuto KB lomba pidato 11 
スポ ー ツ supêtsu KB olah raga 15 
ズボン zubon KB celana panjang 20 
スマ トラ Sumatera KB Sumatera 45 
すみ ませ ん sumimasen ungkapan maaf 1 
すみ ませ ん sumimasen ungkapan permisi 8 
すみ ませ ん 、 ち ょ っ と … sumimasen, chotto... ungkapan ungkapan untuk menolak ajakan| 41 
すみ ませ ん 、 ま た きま す sumimasen, mata kimasu ungkapan diucapkan pembeli ketika tidak | 32 
jadi membeli suatu barang 
スラ ウェ ン シ Sulawesi KB Sulawesi 45 
スラ バ ヤ Surabaya KB Surabaya 4 
スリ ン ピ ・ ダ ンス Serimpi dansu KB tari Serimpi 39 
すわ っ て くださ い suwatte kudasai ungkapan duduklah 2 
すん で いま す sunde imasu ungkapan tinggal 4 
u se KB (tinggi) badan 19 
せい と seito KB murid 3 
せき が で ます seki ga demasu ungkapan batuk 50 
せま い semai KS(-i) sempit 22 
せん sen KB seribu 32 
せん げっ つ sen-getsu KB bulan lalu 29 
せん し ゅ senshu KB atlet 55 
せん し ゅ う sen-shü KB minggu lalu 29 
せん た く 〈《 [し ます ] sentaku-shimasu (sentaku-suru) | KK mencuci (baju) 23 
(せん た く | すず る) 
せん ぶ う き senpüki KB kipas angin 21 
そう じ [し ます ] sêji-shimasu (sêji-suru) KK membersihkan 23 
(そう じ [する 」 ) 
そう し まし ょ う sê shimashó ungkapan menyatakan setuju terhadap | 41 
usulan/ajakan 
eru soko K. Tunjuk situ 8 
その sono K. Tunjuk itu 32 
Kent sofu KB kakek 16 
ソフ ァ sofa KB sofa 21 
そば sobo KB nenek 16 
それ sore K. Tunjuk itu 5 
それ か ら sorekara K. Sambung | kemudian, setelah itu 23 
ソロ Solo KB Solo 4 
タイ Tai KB Thai 12 
た いい く taiiku KB pendidikan jasmani 14 
だ い が て せい daigakusê KB mahasiswa 18 
だ いじ ょ うぶ で すか daijyóbu desu ka ungkapan digunakan ketika ingin menge] 51 
tahui dan memastikan kondisi 
kesehatan lawan bicara 
だ い ど ころ daidokoro KB dapur 21 
ゲイ ビン ゲ daibin gu KB diving, kegiatan menyelam 43 
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た か い takai KS(-i) tinggi 19 
た か い takai KS(-i) mahal 46 
た き taki KB air terjun 45 
た くさ ん takusan K. Keterangan| banyak 51 
な だっ て 《 だ さい tatte kudasai ungkapan berdirilah 2 
タナ トラ ジャ Tana Toraja KB Tana Toraja 45 
た の し い tanoshii KS(-i) menyenangkan 49 
た ば こ tabako KB rokok 47 
た べ ま す (た べ る ) tabemasu (taberu) KK makan 23 
た べ も の tabemono KB makanan 33 
た ま ご tamago KB telur 25 
タマ ン ・ ミ ニ Taman Mini KB Taman Mini 36 
だ れ dare K. Tanya siapa 6 
た ん じょう の ひび tanjóbi KB hari ulang tahun 10 
ダン ス dansu KB tari 38 
チア トル Ciater KB Ciater 36 
ちい さい chiisai KS(-i) kecil 22 
ちか chika KB (lantai) bawah tanah 31 
ちち chichi KB ayah 16 
ちゅ う が く せい chügakusé KB siswa SMP 18 
ちゅ うごく Chügoku KB China 12 
ちゅ うごく ご Chügoku-go KB bahasa Mandarin 39 
ちゅ うごく じん Chügoku-jin KB orang Cina 3 
ちょ うれ い chóré KB upacara bendera 11 
つか いま す (うか う ) tsukaimasu (tsukau) KK memakai 52 
つく え tsukue KB meja 7 
つく り ま す (つく る ) tsukurimasu (tsukuru) «ryóri o» KK memasak 38 
< くり リ ょ うり リ を > 
つま ら な い tsumaranai KS(-i) membosankan 14 
つめ た い tsumetai KS(-i) dingin (makanan, minuman) 51 
2!) tsuri KB memancing 47 
99 te KB tangan 50 
ティ ー MD シャ ツ T-shatsu KB kaos 20 
ディ ー ブ イ ディ ー (OUDVD) DVD purêya KB DVD player 53 
Vil = 

pee tépu KB kaset 15 
テー ブル têburu KB meja 21 
て が み tegaml KB surat 23 
で きま す (で きる ) dekimasu (dekiru) KK bisa 39 
デザ イナ ー dezaina KB desainer 55 
テス ト tesuto KB tes 11 
テニ ス tenisu KB tenis 37 
で は 。 ま た dewa mata ungkapan sampai nanti 1 
で も demo K. Sambung | tetapi 14 
テレ ビ terebi KB televisi 21 
て ん き tenki KB cuaca 44 
デン パサ ル Denpasar KB Denpasar 4 
SAKURA 3 95 


Kosakata Roma-ji Jenis Kata Terjemahan Bab 
て ん ぶら tenpura KB tenpura 33 
で ん わ denwa KB telepon 21 
で ん わ ば ん ご う denwa-bangó KB nomor telepon 4 
ドイ ツ ご Doitsu-go KB bahasa Jerman 39 
トイ レ toire KB WC, toilet 8 
どう dó K. Tanya bagaimana 14 
と うき ょ う T6ky6 KB Tokyo 36 
どう し た ん で すか do shitandesu ka K. Tanya ungkapan untuk menanyakan| 50 
kondisi kesehatan 
CT dózo ungkapan silakan 6 
どう ぞ よ ろ し く < dózo yoroshiku (onegaishimasu) | ungkapan digunakan setelah memper- 3 
(お ね が いし ます ) kenalkan identitas diri 
どう ぶつ dóbutsu KB binatang 37 
どう ぶつ えん dóbutsuen KB kebun binatang 41 
どう も dómo ungkapan terima kasih 31 
と きど き tokidoki K. Keterangan| kadang-kadang 28 
と くい (な ) tokui(na) KS(-na) mahir 40 
と けい tok6 KB jam 5 
aga doko K. Tanya (dilke) mana 4 
aga tokoro KB tempat 36 
と ど しょ し づつ tosho-shitsu KB ruang perpustakaan 8 
と て も totemo K. Keterangan) sangat 34 
と な り tonari KB samping, sebelah 8 
どの ぐら い dono gurai K. Tanya seberapa 26 
トバ こ Toba-ko KB Danau Toba 36 
と も だ ち tomodachi KB teman 27 
と り tori KB burung 37 
と り ま す (と る ) torimasu (toru) <shashin o> KK memotret 38 
くし ゃ し ん を > 
どん な donna K. Tanya yang bagaimana 19 
*y 5 naka KB dalam 7 
な が い nagai KS(-i) panjang 19 
ナシ ・ ゴ レン nasi goreng KB nasi goreng 33 
な つ natsu KB musim panas 44 
な に nani K. Tanya apa 21 
な に も た べ ま せん nani mo tabemasen ungkapan tidak makan apa-apa 25 
な に も の み ま せ ん nani mo nomimasen ungkapan tidak minum apa-apa 25 
な まえ namae KB nama 3 
な り ま す (な る ) narimasu (naru) KK menjadi 55 
な ん nan K. Tanya apa 5 
な ん が い nan-gai K. Tanya lantai berapa 31 
な ん が つ nan-gatsu K. Tanya bulan berapa 10 
な ん さい nan-sai K. Tanya berapa tahun umurnya 18 
な ん じ nan-ji K. Tanya jam berapa 13 
な ん じ か ん nan-jikan K. Tanya berapa jam 29 
な ん で nan de K. Tanya dengan apa 26 
な ん に ち nan-nichi K. Tanya tanggal berapa 10 
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な ん に ん nan-nin K. Tanya berapa orang 16 
な ん ね ん せい nan-nensé K. Tanya siswa kelas berapa 3 
な ん ば ん nan-ban K. Tanya nomor berapa 4 
な ん よう ひび nan-yobi K. Tanya hari apa 11 
こさ や か (な ) nigiyaka(na) KS(-na) ramai 36 
こく niku KB daging 25 
こ は ほん Nihon KB Jepang 12 
ほん ご Nihon-go KB bahasa Jepang 5 
に ほん じん Nihon-jin KB orang Jepang 3 
ks ) ningyó KB boneka (berbentuk orang) 46 
ネクタイ nekutai KB dasi 20 
nc neko KB kucing 37 
ね つが あり ます netsu ga arimasu ungkapan demam 50 
ね ます (ね る ) nemasu (neru) KK tidur 24 
の うか nêka KB petani 18 
ev nóto KB buku tulis 5 
の ど nodo KB tenggorokan 50 
の ぼり ます (の ぼる) noborimasu (noboru) KK mendaki 48 
の み ま す (の む ) nomimasu (nomu) KK minum 23 
の み も の nomimono KB minuman 33 
の り ま す (の る ) norimasu (noru) KK naik (kuda, kendaraan) 43 
は ha KB gigi 23 
は い 、 い いで す よ hai, ii desu yo ungkapan digunakan untuk menyatakan | 52 
'boleh' 
は い 、 げ ん き で す hai, genki desu ungkapan kabar baik 1 
は い 、 そ うし ます hai, sê shimasu ungkapan digunakan untuk menyatakan | 51 
kesediaan melaksanakan 
saran diri lawan bicara 
は い 、 そ う で す hai, sê desu ungkapan digunakan untuk menyatakan | 5 
bahwa jawaban benar 
バイ ク baiku KB sepeda motor 26 
は いて いま すく ズボン を > haite imasu <zubon 0> ungkapan memakai <celana> 20 
パイ ナッ プル painappuru KB nanas 37 
パイ ロッ ト pairotto KB pilot 55 
は く ぶ つか ん hakubutsukan KB museum 45 
は じ め ま し て hajimemashite ungkapan digunakan ketika bertemu 3 
pertama kali 
は し り ま す (は し る ) hashirimasu (hashiru) KK lari 51 
バス basu KB bis 26 
バス ケッ ト ボ ー ル basukettobóru KB bola basket 37 
は た ち hatachi K.Bilangan | 20tahun 18 
パダン Padang KB Padang 4 
バティック batik KB batik 46 
バド ミン トン badominton KB badminton 37 
は な hana KB hidung 50 
は な hana KB bunga 54 
は な し hanashi KB cerita 27 
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バナ ナ banana KB pisang 37 
は は haha KB ibu 16 
パパイヤ papaiya KB pepaya 37 
は や く hayaku K. Keterangan) lekas 51 
バリ Bali KB Bali 36 
バリ ッ ク パ パン Balikpapan KB Balikpapan 4 
は る haru KB musim semi 44 
バレ ー ボ ー ル bar6b6ru KB bola voli 37 
は れ て いま す harete imasu ungkapan cuaca cerah 44 
は ん han KB lebih 30 menit 13 
パン pan KB roti 25 
ば ん ご は ん ban-gohan KB makan malam 25 
ハン サム (な ) hansamu(na) KS(-na) tampan 19 
バン ドッ ゥ ン Bandung KB Bandung 4 
パン や pan-ya KB toko roti 35 
ETZ piano KB piano 40 
ひさ ます (U<) hikimasu (hiku) KK bermain (alat musik) 38 
ひく い hikui KS(-i) pendek 19 
ひし ょ hisho KB sekretaris 55 
ビデ オ bideo KB Video 15 
ひと hito KB orang 19 
ひと つ 、 ふ た つ 、 み っ つ 、 hitotsu, futatsu, mittsu, K. Bilangan 1-10 buah 33 
よっ つ 、 い つつ 、 む っ つ 、 yottsu, itsutsu, muttsu, 
な な つ 、 や っ つ 、 こ この つ 、| nanatsu, yattsu, kokonotsu, 
と お tô 
ひと り っ こ hitorikko KB anak tunggal 16 
ひと り で hitori de ungkapan seorang diri 27 
ひま な と き himana toki ungkapan waktu senggang 21 
ひゃく まん hyaku-man KB juta 32 
びょう いん byêin KB rumah sakit 35 
ひら が な hiragana KB huruf hiragana 14 
ひる hiru KB siang 23 
ひる ご は ん hiru-gohan KB makan siang 25 
ひろ い hiroi KS(-i) luas 22 
ピン ポン pinpon KB ping pong 37 
ア ィ リヒ シ Firipin KB Filipina 12 
アール paru KB kolam renang 27 
TES fuku KB baju 20 
STET fudebako KB kotak pensil 5 
ぶ ふと っ て いま す futotte imasu ungkapan gemuk 19 
ブナ ケン Bunaken KB Bunaken 36 
ふゆ fuyu KB musim dingin 44 
プラ ウス リプ Pulau Seribu KB Pulau Seribu 36 
アラ ンズ スミ Furansu-go KB bahasa Perancis 39 
ふる い furui KS(-i) tua (benda mati) 22 
プレ ゼン ト purezento KB hadiah 54 
ブロ モ さ ん Bromo-san KB gunung Bromo 45 
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ぶん か さい bunkasai KB pentas seni 11 
へ た (な ) heta(na) KS(-na) tidak pintar/terampil 40 
ベッ ド beddo KB tempat tidur 21 
へ や heya KB kamar 21 
227 pen KB pen 5 
べ ん き ょ う [し ます ] benky6-shimasu (benky6-suru) KK belajar 15 
(ぺん きよ うり [74] 
ば うし bêshi KB topi 20 
ボー ル ペ ベン bórupen KB bolpoin 5 
ほけ ん し つ hoken-shitsu KB ruang kesehatan 8 
ボブ ゴル Bogor KB Bogor (nama tempat) 45 
ボロ ブ ド ッ ゥ ル Borobudur KB Borobudur 36 
ほん hon KB buku 5 
ほん だ な hondana KB rak buku 21 
ほん や hon-ya KB toko buku 35 
まい あさ mai-asa KB setiap pagi 24 
まい し ゅ う mai-shü KB setiap minggu 28 
まい に ち mai-nichi KB setiap hari 24 
まい ば ん mai-ban KB setiap malam 24 
まえ mae KB depan 8 
まじ め (な ) majime(na) KS(-na) rajin, serius 19 
まず い mazui KS(-) tidak enak 34 
また あし た mata ashita ungkapan sampai besok 1 
また こん ど mata kondo ungkapan ungkapan untuk menyatakan | 41 
bersedia pada waktu lain 
また 、 ら いし ゅ う mata rai-shü ungkapan sampai minggu depan 1 
また また だ で す mada mada desu ungkapan digunakan untuk merendahkan; 40 
diri saat dipuji kemahirannya 

まち machi KB kota 36 
マナ ド Manado KB Manado 4 
マレ ー シ デ Maréshia KB Malaysia 12 
£4 man KB puluh ribu 32 
まん が man'ga KB komik 38 
ミー 万 ヤム mi ayam KB mi ayam 33 
ミー ャ コル レシ mi goreng KB mi goreng 33 
i | mi bakso KB mi bakso 33 
みがき ます (みがく ) migakimasu (migaku) KK menggosok 23 
み じ か い mijikai KS(-) Dendek 19 
みず mizu KB air 23 
みず うみ mizuumi KB danau 41 
みせ mise KB toko 18 
みて くだ さい mite kudasai ungkapan lihatlah 2 
みな さん minasan Lain-lain (k.sandang) Bapak/Ibu, sdr/i. 3 
み ま す (みる ) mimasu (miru) KK melihat 15 
みみ mimi KB telinga 50 
むず か し い muzukashii KS(-i) sulit 14 
め me KB mata 50 
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めがね megane KB kacamata 20 
メタ ダン Medan KB Medan 4 
モー ル móru KB mal 27 
モス ク mosuku KB mesjid 35 
モデ ル moderu KB model 55 
モナ ス Monas KB Monas 45 
も の mono KB benda 51 
も の さ し monosashi KB penggaris 5 
も らい ます (も ら う ) moraimasu (morau) KK mendapat 54 
や さい yasai KB sayur-mayur 25 
や さ し い yasashii KS(-i) baik hati 19 
や すい yasui KS(-) murah 46 
や すみ yasumi KB libur 12 
や すみ ます (や すむ ) yasumimasu (yasumu) KK beristirahat 51 
や せ て いま す yasete imasu ungkapan kurus 19 
や ま yama KB gunung 41 
YET (や る ) ぐ え さ を > yarimasu (yaru) <esa 0> KK memberi (makanan binatang) | 47 
か ヵ うえ ん ち yüenchi KB tempat rekreasi (mis. Dufan) | 41 
りう びん きょく せ yubinkyoku KB kantor pos 35 
D^ yübe KB kemarin malam 29 
ち う めい (な ) yümei(na) KS(-na) terkenal 36 
bx yuki KB salju 44 
りき が ふっ て いま す yuki ga futte imasu ungkapan salju turun 44 
か っ くり や すみ ます yukkuri yasumimasu ungkapan beristirahat dengan santai 51 
よく yoku K. Keterangan) sering 28 
よみ ます (よむ ) yomimasu (yomu) KK membaca 15 
よる yoru KB malam 23 
よん で くだ さい yonde kudasai ungkapan bacalah 2 
らい げ つ rai-getsu KB bulan depan 10 
らい し ゅ う rai-shü KB minggu depan 11 
ラジ オ rajio KB radio 23 
ラジ カセ rajikase KB tape recorder 21 
りょう し ryóshi KB nelayan 18 
Hg 3. ryóri KB masakan 34 
れい ぞう こ rézóko KB lemari es 21 
れき し rekishi KB sejarah 14 
レス トラ ン resutoran KB restoran 18 
レン バン Lembang KB Lembang 36 
わた し watashi KB saya 3 
わた し た ち watashi-tachi KB kita/kami 3 
ヤジ wayan KB wayang 46 
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